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MUTLULUK BEYiNDE BAŞLAR 

"Herkes bu kitabı okumaktan keyif alacak. Bazıları m ız keşke onu 

biz yazabilseydik diyecek. Bu kadar eğlenerek, böyle önemli bir 

konuda çok şey öğrenme fırsatı elinize nadiren geçer." 

- Daniel Kahneman, 2002 Nobel Ekonomi Ödülü sahibi 

"Eğer insanlık alemine ilişkin azıcık bir merakınız varsa bu kitabı 

okumanız gerek. Bana güvenin." 

- Malco/m Gladwe/1, Blink 'in yazan 

"Sizi neyin mutlu ettiğini bildiğinizi mi sanıyorsunuz? Kesinlikle 

harika olan bu kitap zihnin çalışma tarzıyla ilgili en derin 

inançlarınızı tuzla buz edecek." 

-Steven D. Levitt, Freakonomics'm yazan 

Anlaşılması kolay olan bu muhteşem ve espritüel kitapta 

Harvard'lı ünlü psikolog Daniel Gilbert, hayal gücünün 

zaaflarını ve öngörünün yanılsamalarını anlatıyor. Sözü edilen 

zaaf ve yanılsamalar, yarınlarımızı yanlış yorumlamamıza, 

memnuniyetlerimizi yanlış tahmin etmemize neden oluyor. 

Psikoloji, bilişsel nörobilim, felsefe ve davranışsal ekonomideki 

en yeni bilimsel araştırmaları canlı bir şekilde gözler önüne seren 

Gilbert, insana özgü olan geleceği hayal etme becerisi ve oraya 

ulaştığımızda ondan ne kadar hoşnut olacağımızı tahmin etme 

kapasitemiz hakkında bilim insanlarının neler keşfettiğini açığa 

çıkarıyor. Keskin içgörüsü ve ışıltılı anlatımıyla, dönüşmekte 

olduğumuz kişilerin yüreklerine ve zihinlerine ilişkin neden bu 

kadar az şey bildiğimizi açıklıyor. 
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Mutluluk Beyinde Başlar' a 
Yönelik Övgüler 

Gilbert'ın espiritüel zekasının altında, insanoğlunun onu 
mutlu edecek şeylere dair neden devamlı yanlış tahminde 

bulunduğunu gösteren önemli bir iddiası var. 

The New York Times Book Review 

Gilbert mesleki açıdan bir profesör ama Larry David kadar 
komik. Mutluluk Beyinde Başlar, Robert M. Sapolsky'nin 

Neden Zebralar Ülser Olmaz adlı kitabından beri akademik 
konuda yazılmış en hoş kitaplardan biri olabilir. 

The Washington Post Book World 

Beklentilerimizin neden gerçekleşmediğine ilişkin etkileyici 
ve mantıklı bir çıkarım. 

Psychology Today 

Okunınaya değer mükemmel bir kitap. 

New York 



"Görkemli bir kitap, yararlı bir kitap, hemen her şeye bakış 

tarzınızı değiştirebilecek bir kitap. Ve sürpriz olarak, Gilbert 
üslubuyla Makolm Gladwell ve David Sedaris arasında bir 

köprü oluşturuyor. " 

Seth Godin, All Marketer's Are Liars'm yazan 

"Daniel Gilbert Mutluluk Beyinde Başlar 'da, zihnimizin 

tuhaflıklarıyla ilgili parlak içgörülerini bizlerle paylaşıp, 
gayet keyifli ve merak uyandıran yollarla bizleri mutluluğa 

yöneltiyor. Bu kitaba takılırsanız, neşenin her türlü dozunu 
garantilersiniz." 

Daniel Goleman, Emotionallntelligence'in yazarı 

"Etkileyici ve eğlenceli .... Gilbert'ın kitabı nasıl düşündü­
ğümüzün ve nasıl plan yaptığımızın zekice sergilenmesi. .. 

her sayfadaki iğneleyici ve esprili tarzıyla." 

The State (Columbia, South Carolina) 

"Herkes bu kitabı okumaktan keyif alacak. Bazılarmuz 
keşke onu biz yazabilseydik diyecek. Bu kadar eğlenerek, 

böyle önemli bir konuda çok şey öğrenme fırsatı elinize 
nadiren geçer." 

Daniel Kahneman, 2002 Nobel Ekonomi Ödülü sahibi 

"Daniel Gilbert, keyifli olduğu kadar derinlikli olan kita­
bında, mutluluk deneyimimiz ile gelecek hakkında ne dü­

şündüğümüz arasında yer alan güçlü, genellikle de şaşırtıcı 

ilişkileri su yüzüne çıkarıyor. Emin olduğum bir öngörüm 
var: Çığır açan bu kitabı okursanız, gelecekte daha mutlu 

olacaksınız." 

Daniel L. Schacter, Searching for Memory ve 

The Seven Sins of Memory'nin yazara 
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Daniel Gilbert 
Daniel Gilbert, Harvard Üniversitesi'nde psikoloji pro­
fesörüdür. Eğitimciliği ve araştırmalarıyla çok sayıda 
ödül kazanmıştır. Psikolojiye yaptığı katkılarından ötü­
rü aldığı Amerikan Psikoloji Birliği Seçkin Bilim Hizmet 
Ödülü de bunlara dahildir. Araştırmaları New York Ti­
mes Dergisi, Forbes, Money, CNN, U.S. News & World 

Report, Wa/1 Street Journal, Scientific American, Self, 
Men's Health, Redbook, Glamour, Psychology Taday 

ve daha pek çok yerde ele alınmıştır. Kısa öyküleri, 
Amazing Stories, Asimov's Science Fiction dergilerinin 
yanı sıra başka dergilerde ve antolojilerde de çıkmıştır. 
Gilbert, Massachusetts eyaletinin Cambridge şehrinde 
yaşamaktadır. 



Elma ağacının altındaki O/i ye· 

* Yazar, Ressam Edvard Munch'ın "Gir/ under the apple tree (Elma ağacının 

alondaki kız) adlı tablosuna gönderme yapıyor (Editörün notu). 



'' 
İnsan, mutluluk veren durumlar 

hakkında ne kehanette bulunabilir ne 
de o durumları tahmin edebilir. Onlara 

sadece tesadüfen, şanslı bir saatinde, 
dünyanın bir ucundaki herhangi bir 

yerde rastlayabilir. Servete ya da 
şöhrete sımsıkı tutunduğu gibi hayata 

da sıkı sıkı sarılır. 

Willa Cather, "Le Lavandou", 1902 

'' 
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Başlarken 

K iT A B I N B U B Ö L Ü M Ü N D E yazar lar gene ll ik­
le hi ç kimsenin bir kitabı tek başına yazamayacağını idd ia 
ederek, büyük olasılık la onların adına kitabı yazan kiş il erin 
isimlerini sıralar. İnsanın böyle arkadaşlarının olması çok 
güzel olsa gerek. Ne yazık ki ben bu kitabı tek başıma yaz­
dım. Bu yüzden, Tanrı ver gisi yetene kleriyle bana des tek 
olarak bu kitabı tek başıma yazmama katkıda bulunanlara 
teşekkür etmek istiyorum . 

Her şeyden önce, k itapta b ahsed ilen araş nnnala rın çoğ unu ya­
pa n ve be nimle paylaşan öğrenci ve mesle ktaşla rıma teşek kür 
ederim: Danny Axsom , Mike Berkov it s, Stephen Blumber g, 
Ryan Bro wn, Da vid Centerbar , Er in Driver- Li nn, Liz Du nn, Jane  
Ebert, Mike G ill, Sarit Golub, Ka rim Kassam , Debbie Kermer , 
Boaz Keysar , Ja ime K urtz, Ma tt Lieberma n, Jay Meyers, Ca rey 
More wedge , Kris tian Myrseth, Becca Nor wick, Ke vin Och s­
ner, Liz Pinel, Jane Risen, Todd Ro gers, Ben Shenoy ve Tha lia 
Wheatley. Sizinle ça lışma fırsa n bu lduğum i çi n  çok ş ans lıy ım. 

Virginia Üniversitesi 'nde uzun yıllar birlikte çal ışt ığı­
mız, araşt ırmalarıma ve bana her zaman ilham kay nağı ola n 
yaratıcılığına ve zekas ma gıpta ett iğim dostum Tim Wi lson'a  
teşekkürü bir bor ç bilirim. Bu cümlede söylenenleri sonuna 
kadar hak ediyor. Kita bın bölümler ini okuyan, önerilerde bu­
lunan, bi lgi veren ve farklı yollarla zoru başar ınama yardım 

ll 



eden meslektaşlarıının adlarını da anmak isterim: S issefa Bok, 
Allan Brandt, Patrick Cavanagh, Nick Epley, Nancy Etcoff, 
Tom Gilovich, Richard Hackman, John Helliwell, Danny 
Kahneman, Boaz Keysar, Jay Koehler, Steve Kosslyn, David 
Laibson, Andrew Oswald, Steve Pinker, Rebecca Saxe, Jonat­
han Schoolar, Nancy Segal, Dan Simons, Robert Trivers, Dan 
Wegner ve Tim Wilson. Hepinize teşekkürler. 

Yayıncım Katinka Matson, bu kitap hakkında konuşup dur­
mayı bırakıp yazmaya başlarnam konusunda beni yüreklen­
dirdi. Şu ana kadar konuşmayı kesmemi söyleyen tek kişi o 
olmasa da, içlerinden hala sevmeye devam ettiğim tek kişi o. 
İyi bir kulağı ve büyük mavi bir kalemi olan Knopf'taki editö­
rüm Marty Asher . . .  Bu kitabın okunınaya değer bir kitap ol­
duğunu düşünüyorsanız, o zaman bir de onun eline geçmeden 
önceki halini görmeniz gerekir. Bu kitabın büyük bölümünü 
ücretli izinde olduğum sırada yazdım. Gözden uzak olduğum 
dönemlerde beni finanse eden kurumlara teşekkür ediyorum: 
Harvard Üniversitesi rektörü ve kurul üyeleri, John Simon 
Guggenheim'ı Yaşatma Vakfı, James McKeen Cattell Vakfı, 
Amerikan Felsefe Topluluğu, Ulusal Ruh Sağlığı Enstitüsü, 
Chicago Üniversitesi İşletme Mezunları Derneği. 

Ve nihayet, sana arkadaşım. Hem eşim hem de en iyi dos­
tum olan, bana her ikisini birden yaşatan Marilyn Oliphant' a 
şükranlarımı sunuyorum. Senden başkası, kafama üşüşen ap­
talca fikirlerio her biriyle ilgileniyormuş gibi davranamazdı. 
Hiç kimsenin bunu yapması gerekmiyor ama birinin yapması 
lazım. Gilbert ve Oliphant ailesinin tüm üyeleri: Larry, Glo­
ria, Sherry, Scott, Diana, Mr. Mikey, Jo, Danny, Shona, Arlo, 
Amanda, Büyük Z, Saralı B., Wren ve Daylyn ... Duygularımı 
paylaştığımz ve bu kalbe bir yuva sunduğunuz için hepinize 
teşekkür ediyorum. Son olarak, Tanrının aramızdan aldığı iki 
kişiyi sevgi ve minnede anınama izin verin: Akıl hacarn Ned 
Jones ve annem Doris Gilbert. 

18 Temmuz 2005 - Cambridge, Massachusetts 
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Türkçe Baskıya Önsöz 

Mutluluk Beyinde Başlar adlı bu k itabı ya za rken bi r p lanım 
yok tu. Ne yazdığı ını bil miyo rdum ve he rhan gi bi r kimsenin 
onu okuyup okumayacağını da bilmiyo rdum .  Tek bi ldiğim 
son bi rka ç yıldı r üze rinde düşündüğüm fiki rle ri o  bana i lgin ç 
ge ldiği ve onla rın öyküsünü kendi kendime an latı r gibi an­
latma ihtiyacı hissettiğimdi . Böylece bi r saba h Manhattan 'ın 
me rkezindeki bi r Starbucks 'a kada r yürüdüm ve bi r kahve 
ısma rladım . Kaba rık bi r koltuğa oturdum, di züstü bi lgisayan­
mı a çtım ve şu cümleyi yazd ım :  "On dakika i çinde ö leceğini 
öğ renseydin, şu anda ne yapıyo r olu rdun?" Son ra bi r cüm le 
daha, bi r cüm le daha ya zdım ve günün sonuna ge ldiğimde bi r 
k itap yazıyo r o lduğumu fa rk ettim . 

On beş yı l so ra bu kitap dünya çapında yaklaşık bi r mi lyon 
adet satı ldı ve New York Times çok satan la r  listesinde a ltı ay 
ka ld ı. Bu kada r çok sayıda insan ın kendi son on dakika la rın­
da ne yapmak istedikle rini düşündükle rini k im bi lebi li reli? 
Bu k itabı temel so rusu nedeniyle okumuş la rd ı: Ge le cekte bi r 
k imsenin bizi nasıl ve ne kada r mut lu ede ceğin i  k im hayal 
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edebilir? Bu soru aynı zamanda hayatlarımızın da temel so­

rusu ve bu kitap soruya kişisel görüşlere göre cevap vermek 
yerine, bilimsel verilerle cevap vermeye çalışıyor. Hepimiz 

zaman yolcusuyuz. Bazen aradığımızı buluruz, bazen de bu­

lamayız. Aradığımız tam avuçlanmızda sanırken, parmakJan­

mızin arasından kayıp gidiverir. Bazen de onu sonsuza kadar 
kaybettiğimizi sanırken, o sürpriz yapıp bizi bulur. Bu kitap 
bütün bunların neden olup bittiğini açıklamak için psikoloji 
biliminin keşiflerinden yararlanıyor. Bundan daha ilginç ne 
olabilir? 

· 

Mutluluk Beyinde Başlar, Türkçe dahil yaklaşık 40 dile tercü­
me edildi. Ancak elinizde tuttuğunuz bu baskı benim için çok 
özel. Merve Armağan, birkaç yıl önce laboratuvarımda araş­
tırma asistanı olarak çalışmak üzere, İstanbul'dan Harvard 
Üniversitesi'ne gelen dikkat çekici bir genç kadın. Onu gayet 
iyi tanıdım ve onun nazik gayretleri sayesinde Ketebe Yayın­
ları bu yeni Türkçe baskıyı yayınlamaya karar verdi. Ona ve 
ailesine en derin teşekkürlerimi sunuyorum. 

Bu kitabı okumaktan, benim yazmaktan aldığım kadar çok 
zevk alınanızı umuyorum. 

14 

Daniel Gilbert 
Cambridge, MA 

Haziran, 2018 



00 

Onsöz 

Bir yılan dişinden daha acıtıcı değil midi r, 

Nankör bir çocuğa sahip olmak. 

Shakespeare, Kral Lear 

O N D A K İ K A İ Ç İ N D E öleceğinizi öğrenseniz ne ya­
pardınız? Dörtnala üst kata koşturup Ford hükümetinden bu 
yana çorap çekmecenizde sakladığınız sigarayı mı yakardı­
nız? Patronunuzun ofisinde vals yapıp ona kişisel kusurla­
rının de�aylı bir açıklamasını mı sunardınız? Arabayla yeni 
alışveriş merkezinin yakınındaki et lokantasına gidip az piş­
miş, fazlasıyla kötü kolesterollü irice bir biftek mi ısmarlardı­
nız? Söylemesi zor kuşkusuz. Ama epey sağlam bir tahmini m 
var. Son on dakikanızda yapabileceğiniz tüm bu şeylerin pek 
azını gerçekte bugün yaptınız. 

Şimdi, bazt ion bu duruma üzülüp parmaklanm size doğru 

saliayarak sert bir şekilde, hayaumzm her dakikasım son da­

kikanızmtşçasma yaşamamı gerektiğini söyleyecektir. Bu da, 
bazı insanların son on dakikalarını başkalarına aptalca öğütler 
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vererek harcadığını gösteriyor. Yaşamaya devam edeceğimizi 
düşündüğümüzde yaptığımız şeyler, onun birden sona erece­
ğini düşündüğümüzde yapabileceğimiz şeylerden tabiatıyla 
ve haklı olarak farklıdır. Hayvansal yağlan ve sigarayı çok 
fazla kullanmaz, amirimizin aptal şakalarından birine daha 
görev icabı gülümser, banyo küvetinde kafamıza kağıt şap­
ka takıp fıstıklı kurabiye yiyebilecekken buna benzer kitaplar 
okur ve bunların her birini çok geçmeden dönüşeceğimiz in­
sanın hayrına yaparız. Gelecekteki bize çocuğumuzmuş gibi 
muamele eder, günümüzün çoğu saatini onu mutlu edeceğini 
umduğumuz yarınlar inşa ederek harcarız. Anlık zevkler ya­
ratan herhangi bir şeyin keyfine bakmak yerine, gelecekteki 
bizin rabatı için sorumluluklar üstlenir, onlar emekliliklerin­
de golf sahasının keyfini çıkarsınlar diye her ay maaşımızın 
bir kısmını biriktirir, onlar kalp krizinden ve dişeti sorunların­
dan korunsunlar diye düzenli olarak koşu ve diş arası temiz­
liği yapar, onlar günün birinde dizlerinde hapiatacak tombul 
yanaklı tarunlara sahip olsunlar diye kirli bebek bezlerine ve 
Şapkanın İçindeki Kedi'nin .. beyin uyuşturan tekrarianna kat­
lanırız. Mahalledeki büfeye bir dolar ödemek bile, dönüşrnek 
üzere olduğumuz kişinin şu an parasını verdiğimiz kremalı 
kekin keyfini çıkarmasını sağlamaya yönelik hayırsever bir 
davranıştır. Aslında, ne zaman bir şey istesek (terfi, evlilik, 
otomobil, cheeseburger) onu elde edersek, bizim parmak iz­
lerimizi taşıyan kişinin bundan bir saniye, bir dakika, bir gün 
ya da on yıl sonra bizden miras aldığı dünyanın keyfini çıka­
racağını, akıllıca yatırım kararlarımızın ve sabırlı perbizleri­
mizin hasadını toplarken fedakarlıklarımıza değer vereceğini 
zannederiz. 

Nerede o günler? Hiç boşuna umutlanmayın. Çocuklarımız 
gibi, gelecekteki bizler de çoğu zaman nankördür. Biz, be­
ğeneceklerini sandığımız şeyleri onlara vermek için didinip 

"' The Cat in the Hat . . .  Theodor Geisel tarafından Dr. Seuss ismiyle yazı lan 
ve i lk kez 1957 yı l ında yayınlanan bir çocuk kitabı .  (Editörün notu) 
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ter dökerke n,  onlar işleri n i  bırak ı r, saç larını uzatır, San Fran­

ci sco'ya taş ı n ı r  ya da o l madı oradan ayrılır ve bunun on ların 

hoşuna gideceğin i sanacak kadar apta l olabi l m e mize şaşarlar. 
Onlar ın  rahatı iç in  çok önemli olduğunu düşündü ğü müz m ü ­
kafat ve ödül leri elde edemediği miz gibi, iş ler  b izim has i ret­
siz ve yanlış planlarımıza göre yürümediği için Tanrı ya şü kre­
derler. Birkaç dakika önce satın aldığım ı z  kremalı kekten bir 
ısırık alan o kişi bi le surat asıp bizi yanlış abur cuburu a l makla 
itharn eder. Hiç kimse eleştirilmekten hoşlanmaz kuşkusuz. 
Fakat uğruna mücadele ettiğimiz şeyler gelecekteki bizi mut­

lu etmiyor ama beceriksizce kaçındığımız şeyler ediyorsa, bu 

durumda geriye doğru küçümseyen bir bakış atıp, "nasıl oldu 
da böyle düşündüler" diye merak etmeleri makul görünüyor 
(biraz nezaketsizlik olsa da) . İyi niyetimizi anlayabilir, eli­
mizden geleni yaptığımızı istemeyerek de olsa kabul edebi­
lirler. Ama elimizden gelenin onlar için yeterince iyi olmadığı 
hakkında terapistlerine ister istemez sızlanacaklardır. 

Bu nasıl olabiliyor? Gelecek yıl -ya da en azından bu öğleden 
sonra- dönüşeceğimiz kişinin beğenilerini, tercihlerini,  ihti­
yaçlarını ve arzularını biliyor olmamız gerekmez mi? Gele­
cekteki bizlerin hayatlarını şekillendirmek için -sevecekleri 
işler ve sevgililer bulmak, uzun yıllar boyunca üzerine titre­
yecekleri koltuk kılıfları almak- onları iyi anlamamız gerek­
mez mi? Öyleyse niye bunlar, bizim gerekli bulduğumuz ama 
onların üzücü, can sıkıcı ya da yararsız bulduğu zımbırtılarla 
dolu tavan araları ve hayatlarla sona eriyor? Neden sevgili 
seçimimizi eleştiriyor, meslekte yükselme stratej ilerimiz hak­
kında ahkam kesiyor, yaptırmak için onca para ödediğimiz 
dövmeleri çıkartmak için onca para ödüyorlar? Neden bizi 
düşündüklerinde gururlanma ve takdir etme yerine, pişmanlık 
duyup teselli arıyorlar? Onları ihmal etmiş olsak, onlara aldı­
rış etmemiş olsak, onlara kötü davranmış olsak, tüm bunları 
anlayabilirdik. Fakat lanet olsun, biz onlara hayatlarımızın 
en güzel yıllarını verdik !  Nasıl oluyor da herkesin ulaşmak 
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istediği hedeflerin üstesinden geldiğimizde hayal kınklığına 
uğrayabiliyorlar? Niye onları uzak tutmaya çalıştığımız bir 
yeri boyladıklarında bu kadar terelelliler? Problem onlarda 
mı? Yoksa bizde mi? 

O N Y A  Ş I N D A Y K E N, evimizdeki en büyülü nesne gör­
sel yanılsamalada ilgili bir kitaptı. Bu kitabın sayfalan beni, 
bir cetvel eşit olduklarını gösterdiği halde ok uçlarının bitiş 
noktaları nedeniyle farklı uzunluktayrnış gibi görünen Mül­
ler-Lyer çizgileri yle, bir an yan tarafı ardından üst tarafı açık­
mış gibi görünen Necker kübüyle, ansızın bir çift yüz siluetine 
sonra yine eski haline dönen bir kadeh resmiyle tanışurmıştı 
(Şekil 1). 

Babamın çalışma odasında yere oturur, bu basit resimlerin 
beynimi yanlış olduğunu kesinlikle bildiği şeylere inanma­
ya zorlamasından büyülenmiş bir halde saatlerce bakardım. 
O anda hataların ilginç olduğunu öğrendim ve bu hatala­
n içinde bol bol barındıran bir hayat planlamaya başladım. 
Ama görsel bir yanılsama sadece herkesin hata yapmasına 
neden olduğu için ilginç değildir. Daha çok, herkesin aym 
hatayı yapmasına neden olduğu için ilginçtir. Eğer ben bir 
kadeh, siz Elvis, bir arkadaşımız ise bir kutu moo goo gai 
pan· gördüyse, bu durumda baktığımız nesne, çok güzel 
bir mürekkep lekesi ama kötü bir görsel yanılsama olsa ge­
rektir. Göz yanılsamalarında bu kadar merak uyandıran şey, 

"' Bir tür Çin yemeği (ç.n.). 
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herkesin önce kadehi, sonra yüzleri görmesi dir. Sonra da - ho­
oop- o kadeh yine orada. Görsel yanılsamaların algılanmızda 
yol açtığı hatalar kurallara uygun, devamlı ve sistematiktir. 

Bunlar aptalca değil zekice hatalardır. Onları anlayan kişile­

rin, görsel sistemin zarif tasarımına ve iç işleyişine göz atma­
sına imkan veren hatalardır. 

Kişisel geleceklerimizi hayal etmeye çalışırken yaptığımız 
hatalar da kurallara uygun, devamlı ve sistematiktir. Görsel 
yanılsamalar, nasıl görme duyusunun gücünü ve sınırlannı 
anlatan bir yapıya sahipse, hatalar da aynı şekilde öngörünün 
gücünü ve sınırlarını anlatan bir yapıya sahiptir. İşte bu ki­
tabın davası budur. Başlıktaki ilk kelimeye rağmen, bu size 
nasıl mutlu olunacağı hakkında yararlı şeyler anlatan bir kul­
lanım kitapçığı değildir. Bu tür kitaplar, iki reyon ötede kişisel 
gelişim bölümünde dizilidir. Bir kere bunlardan birini alıp, 
yapılmasını söylediği her şeyi yapıp, yine de kendinizi çok 
mutsuz hissederseniz nedenini anlamak için her zaman bura­
ya dönebilirsiniz. 

Bu, insan beyninin kendi geleceğini nasıl ve ne kadar iyi ha­
yal edebildiği, bu geleceklerden en çok hoşuna gidenin hangi­
si olduğunu nasıl ve ne kadar iyi tahmin edebildiği hakkında 
bilimin bize neler söylediğini anlatan bir kitaptır. Bu kitap iki 
bin yıldır birçok düşünürün üzerine kafa patiattığı bir muam­
ma hakkındadır ve dönüşmekte olduğumuz insaniann kalpleri 
ve zihinleriyle ilgili neden bu kadar az şey bildiğimizi açıkla­
mak için bu düşünürlerin fikirlerinden (biraz da benimkiler­
den) yararlanmaktadır. 

Burada anlattığımız şey, sanki pasaport yardımı olmaksızın 
sınırın öbür tarafına geçen bir nehre benzer, çünkü bugüne 
kadar herhangi bir bilim dalı tek başına bu muammaya ikna 
bir çözüm getirememiştir. Psikolojinin, bitişsel nörobilimin, 
felsefenin ve davranışsal ekonominin olgularını ve teorilerini 
birbirine bağlayan bu kitap, benim kişisel olarak tatmin edici 
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bulduğum ama hünerlerini sizin değerlendirmenil gereken hir 
açıklamanın ortaya çıkmasına imkan sağlıyor. Bir kitap yaz­

mak başlı başına bir ödOldOr. Ama bir kitap okumak, net bir 

kazanç sağlamak üzere zaman ve para ayırmaktır. S ize bir şey 
öğretmiyor ve eğlendirmiyorsa, kaybettiğiniz parayı ve za­

manı geri almayı hak ediyorsunuz. Kuşkusuz bu olmayacak. 

Çünkü ilginizi çekecek ve sizi eğlendirecek bir kitap yazdığı­
mı umuyorum. Tabii kendinizi gereğinden çok ciddiye almı­
yorsanız ve en az on dakikalık bir ömrünüz olması kaydıyla . 

Bu kitabın sonuna geldiğinizde ne hissedeceğinizi hiç kimse 
söyleyemez. Kitaba başlamak üzere olan siz de buna dahil­
siniz. Fakat gelecekteki siz son sayfaya geldiğinde halinden 
memnun değilse, en azından sizin niye yanlış düşündüğünüzü 
anlamış olacak. 1 
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1. B ÖLÜM 

Başka Bir Zamana Yolculuk 

Keşke biri bilebilseydi 

Gece olmadan bugünün akıbetini !  

Shakespeare, Julius Caesar 

PAPAZLAR BEKAR KALMAYA, doktorlar insanlara zarar ver­
memeye, postacılar kara, yağınura ve zar zor okunan yazılara 
rağmen o günün mektuplarını dağıtmaya ant içerler. Psikolog­
ların da bir andı olduğunu, meslek hayatlarının herhangi bir 
döneminde "İnsanoğlu .. . yapan yegane hayvandır'' cümlesi­
nin yer aldığı bir kitap, bir yazı ya da en azından bir makale 
yayımlamak istediklerini çok az insan bilir. Söz konusu dört 
kelimeyi içermek şartıyla bu cümleyi elbette dilediğimiz gibi 
tamamlayabiliriz. Birçoğumuz bu kutsal görevi yerine getir­
mek için meslek hayatımızın sonuna kadar bekleriz. Çünkü 
bizden sonraki psikologların öğrencilik yıllarımızdan beri sarf 
ettiğimiz diğer kelimelerin hepsini göz ardı edeceğini ve bizi 
daha çok Bu Cümleyi doldurma şektimizle hatırlayacakları­
nı biliriz. Kurduğumuz cümle ne kadar kötü olursa o kadar 
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çok haurlanacağımızın da farkındayız. Örneğin, şempanzele­
re el işaretleriyle iletişim kurmaları öğretildiğinde, bu cüm­
leyi "konuşabilen" diye tamamlayan psikologlar özellikle 
hatırlandı. Araştırmacılar, vahşi doğada yaşayan şempanze­
terin ağaç dallarını kullanarak lezzetli termitleri yuvaların­
dan çıkarmaya çalıştıklarını (arada bir de kafalarını ezdikle­
rini) keşfettiğinde, bütün dünya birdenbire Bu Cümleyi "alet 
kullanan" diye bitirmiş bütün psikologların adını ve adresini 
hatırladı. Yani, pek çok psikoloğun eğer yeterince beklerler­
se bir maymun tarafından alenen küçük düşürülmeden zaman 
içerisinde öleceklerini umarak, Bu Cümleyi tamamlamayı 
mümkün olduğunca uzun bir süre ertelemeleri boşuna değil. 

Ben Bu Cümleyi daha önce hiç kurmadım ama şimdi hepi­
nizin huzurunda bunu yapmak istiyorum: İnsanoğlu geleceği 
düşünen yegane hayvandzr. İşte şimdi dürüstçe açıklıyorum; 
benim kedilerim, köpeklerim, farelerim, çöl farelerim, yen­
geçlerim ve Japon balıkiarım oldu ve ben hayvanların çoğu 
zaman geleceği düşünme yeteneğine sahipmiş gibi davran­

dzklanm görmüyor değilim. Ama ucuz peruk kullanan kel 
adamların göz ardı ettiği gibi bir şeye sahipmiş gibi davran­
ınakla gerçekten sahip olmak aynı şey değildir ve yakından 
bakan biri aradaki farkı anlayabilir. Ben, şehir merkezinde bir 
semtte oturuyorum. Bahçemde (bahçem yaklaşık iki sincap 
büyüklüğünde) yaşayan sincaplar sonbahar gelince, şimdi­
den bir miktar yiyecek saklamazlarsa sonrasında aç kalacak­
larını biliyormuş gibi hareket ediyorlar. Bu şehirin insanları 
oldukça iyi eğitimlidir ama herkesin de bildiği gibi bu şeh­
rin sincaplarının öyle ayıncı bir tarafı yoktur. Aksine onlar 
sıradan gözlerine giren güneş ışığı önemli ölçüde azaldığında 
yiyecek-saklama programını devreye sokan sıradan bir beyne 
sahiptir. Saklama davranışını tetikleyen faktör yarını düşün­
mek değil, günlerin kısalmasıdır. Aşağıya düşmekte olan bir 
kaya yerçekimi kanunu hakkında ne kadar "bilgiye sahipse", 
fındığını bahçeme zulalayan sincap da gelecek hakkında o 

24 



kadar "bilgiye sahiptir". Başka bir deyişle hiçbir bi lgis i yok­
tur. Şempanzeterin yalnız başına yaşianacağım diye ağladığı, 
gülümseyerek yaz tatili planları yaptığı ya da zaten halihazır­
da pantolonun içinde şişman göründüğü için uzatılan şekerle­
rneyi geri çevirdiği bir gün gelinceye kadar kurmuş olduğum 
Bu Cümlenin arkasında duracağım. Bizler geleceği başka hiç­
bir hayvanın şimdiye kadar düşünmediği ve düşünemeyeceğj 
bir şekilde düşünürüz. Bu basit, alışıldık ve sıradan davranış 
insanoğlunu tanımlayan bir özelliktir. 1 

Bir Sonrakinin Sevinci 

Sizden insan beyninin elde ettiği en önemli başarıları söyle­
meniz istense, ilk önce aklınıza onun ortaya koyduğu etki­
leyici mimari eserler gelir: Büyük Gize Piramidi, Uluslara­
rası Uzay İstasyonu ya da bir ihtimal Golden Gate Köprüsü. 
Gerçekten de bunlar harika eserlerdir ve beyinlerimiz bun­
ları ürettikleri için konfeti yağmuruna tutularak kutlanmayı 
sonuna kadar hak eder. Ne var ki bunlar en önemlileri de­
ğildir. Gelişmiş bir makine de bu eserlerden herhangi birini 
tasariayıp inşa edebilir. Çünkü tasadamak ve inşa etmek için 
gerekli olan bilgiye, mantığa ve sabra bu makineler bol bol 
sahiptir. Aslında en gelişmiş makinenin bile sahlp olamaya­
cağı bir tek olağanüstü başarı vardır ki, o da farkında olarak 
tecrübe etmektir. Büyük Pirarnidi görmek, Golden Gate'i 
hatırlamak ya da Uzay İstasyonunu hayalinde canlandırmak 

bunlardan herhangi birini inşa etmekten çok daha görkemli 
işlerdir. Üstelik bu görkemli işlerden biri diğerlerinden daha 
da görkemlidir. Görmek, dünyayı şu anki haliyle yaşamak­
tır, hatırlamak ise dünyayı geçmişteki haliyle algılamakur. 
Oysa hayal etmek, evet hayal etmek, dünyayı hiç olmadığı 
ya da ileride olabileceği haliyle görmektir. İnsan beyninin 
en büyük başarısı, gerçek dünyada var olmayan nesneleri 
ve olayları hayal edebilmektir ki insanın geleceği düşün­
mesine olanak tanıyan yetenek de işte budur. Bir filozofun 
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belirttiği gibi insan beyni bir "öngörü makinesidir" ve yaptı­
ğı en önemli iş "geleceği kurmaktır."2 

Peki, "geleceği kurmak" tam olarak ne anlama gelir? Beyin­
Ierin geleceği kurarken kullandığı söylenen en az iki yol var­
dır. Bunlardan birini birçok hayvanla ortak kullanırız, diğe­
rini ise kimseyle paylaşmayız. Bütün beyinler -insan beyni, 
şempanze beyni, hatta yiyecek saklayan sıradan sineapiarın 
beyni- şu an, mekan, kendisi ve gelecek hakkında tahminJer­
de bulunur. Başlarına gelme olasılığı yüksek olan bir sonraki 
olayı tahmin etmek için ("Büyük bir şey . .. yapmak üzere"), 
güncel durumlar ("Bir şeyin kokusunu alıyorum") ve geç­
mişte yaşanmış olaylar ("En son bu kokuyu aldığımda büyük 
bir şey beni yemeye çalıştı") hakkındaki bilgiyi kullanır.3 
Ancak bu sözde tahminierin iki özelliğine dikkat edin. İlk 
olarak, parantez içindeki komik esprilere rağmen bu tip tah­
minler için bir beyne ihtiyaç yoktur. Bu tür tahminler, kendi­
lerini üreten beynin az da olsa bilinçli düşüneeye benzeyen 
bir şey üretmesine ihtiyaç duymaz . Tıpkı aritmetik hakkında 
herhangi bir fikri olmadan iki ile ikiyi toplayarak dördü bu­
lan abaküs gibi beyin de üzerinde kafa yarmadan geçmiş ile 
şimdiyi bir araya getirerek geleceği kestirebilir. Aslında böy­
le tahminlerde bulunmak için beyin gerekli değildir. Birazcık 
eğitimle, Aplysia parvula diye bilinen dev deniz sümüklü­
böceği, solungacına verilen elektrik şokunu tahmin etmeyi 
ve bundan kaçınınayı öğrenebilir. N eş ter kullanmayı bilen 
herhangi birinin ispatlayabileceği gibi deniz sümüklüböcek­
leri kesinlikle beyinsizdir. Bilgisayarlar da beyinsizdir ama 
Hoboken'de öğle yemeği aldıktan sonra ta Paris'ten akşam 
yemeği saun almaya kalkıştığınızda kredi karunızı reddeden 
bilgisayarlar tam olarak deniz sümüklüböceklerinin kullan­
dığı hileye başvururlar. Kısacası, makineler ve omurgasız 
hayvanlar, gelecek hakkında basit tahminlerde bulunmak 
için farkındalığı olan, bilinçli ve zeki bir beyne gerek olma­
dığının açık bir kanıtıdır. 
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Dikkat edilmesi gereken ikind nokta bu tür tahminierin geniş 
kapsamlı olmamasıdır. Bunlar, yıl lık enflasyon oranı, post­
modernizmin entelektüe] etkisi, küresel ısınmanın dünyayı 
yok etmesi ya da Madonna'nın bir sonraki saç rengi üzerine 
yapılan tahminler gibi değildir. Tam tersine, bunlar tam olarak 
burada, hemen sonrasında, bana ne olacağıyla ilgili yapıJan 
tahminlerdir ve sırf dilimizde bu durumu karşı layan daha uy­
gun bir kelime olmadığı için biz bunlara tahmin deriz. Oysa bu 
kelimenin kullanılması -herhangi bir yerde, herhangi birine, 
herhangi bir zamanda olabilecek olaylar hakkındaki hesaplı 
ve dikkatli düşünce gibi kaçınılmaz yan anlamıyla - sahiple­
rinin haberi olmadan beyinierin sürekli şu an, mekan, kendisi 
ve gelecek hakkında tahminlerde bulunduğu olgusunun göz 
ardı edilmesi riskini taşır. Öyleyse bu beyinler tahminde bulu­

nuyor demeyelim de onun yerinesonralıyor diyelim. 

Şu anda sizin beyniniz de sonralıyor. Örneğin, şu dakikada 
biraz önce okuduğunuz cümleyi ya da rahatsız edici bir şekil­
de baldırınıza batmakta olan cebinizdeki anahtar halkasını ya 
da 1812 Savaşı'nda yapılan barış önerilerinin adil olup olma­
dığını düşünüyor olabilirsiniz. Kafanızdan ne geçiyor olursa 
olsun, kesinlikle okuduğunuz cümlenin hangi kelimeyle bi­
teceğini düşünmezsiniz. Ancak siz kafanızın ta içinde yankı­
lanan kelimeleri duymaya ve bunların size ne çağrıştırdığını 
düşünmeye devam ederken, beyniniz de şu anda okuduğu ve 
biraz önce okumuş olduğu kelimeleri kullanarak okuyacağı 
bir sonraki kelimenin ne olabileceği hakkında mantıklı bir fi­
kir yürütmeye çalışır ki bu da akıcı o kumanızı sağlar. 4 Kara 
filmlerle" ve ucuz dedektif romanlarıyla yetişmiş bir beyin, 
"Karanlık ve rüzgarlı bir " cümlesinin hemen arkasından gece 

kelimesinin geleceğini bekler. Dolayısıyla gece kelimesiyle 
karşılaşuğında, bunu özümserneye zaten hazırdır. Beyninizin 
bir sonraki kelime ile ilgili tahminleri doğru çıktıkça, say-

• Kara film: Hollywood suç fi lmlerini tanımlamak için kul lanı lan bir sinema 
terimi .  (ç.n .)  
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fanın üstünde soldan sağa neşeyle dolaşarak anlamsız siyah 
çizgileri düşüncelere, görüntülere, karakteriere ve kavrarnlara 
dönüştürürsünüz. Siz bunu yaparken farkında olmadığınız bir 
şey vardır ki, o da sonralayan beyninizin cümlelerin sonunu 
inanılmaz bir hızla doğru kestirebilmesidir. Beyniniz kötü bir 
tahminde bulunduğunda kendinizi birden armut gibi hisseder­
siniz. Gördüğünüz üzere bu şaşırtıcı. Değil mi? 

Şimdi, o bir anlık şaşkınlığın ne anlama geldiğini düşüne­
lim. Şaşırmak, beklemediğimiz bir durumla karşılaştığımızda 
hissettiğimiz bir duygudur (örneğin, elimizde alışveriş po­
şetleri ve dolu bir mesaneyle dış kapıdan içeriye girdiğimiz 
anda kağıttan şapkalar takmış otuz dört arkadaşımızın otur­
ma odamızda "Doğum günün kutlu olsun!" diye bağırması) 
ve bu yüzden sürprizle karşılaşmak beklentilerimizin niteli­
ğini ortaya çıkarır. Bir önceki paragrafın sonunda yaşadığı­
nız şaşkınlık, siz "beyniniz kötü bir tahminde bulunduğunda 

kendinizi birden . . .  " diye devam eden o son cümleyi okurken, 
o sırada beyninizin cümlenin nasıl biteceğiyle ilgili mantıklı 
bir tahminde bulunduğunu gösterdi. Birkaç milisaniye içinde 
gözlerinizin üzülmek, tiksinmek hatta şaşırmak gibi bir duy­
guyu tanımlayan ve bir grup eğri büğrü siyah çizgiden oluşan 
bir kelimenin üzerine odaklanacağını tahmin etti. Onun yeri­
ne, sizi dogmatik uykunuzdan uyandıran ve beklentilerinizin 
niteliğini sizi izleyen herkese belli eden bir meyve ismiyle 
karşılaştı. Şaşkınlık bize, herhangi bir şey beklediğimizi fark 
etmediğimiz zamanlarda bile elde ettiğimiz şeyin dışında bir 
şey beklediğimizi anlatır. Şaşırma duygusuna çoğunlukla 
gözlemlenebilen ve ölçülebilen tepkiler -kaşların kalkması, 
gözlerin büyümesi, çenenin aşağı düşmesi ve ünlem işaretiyle 
sonianan seslerin çıkarılması vb.- eşlik ettiği için psikolog­
lar beynin ne zaman sonralarlığını anlamak üzere şaşırmayı 
kullanabilir. Örneğin, araştırmacının oluklardan birine top 
attığını gören maymunlar hemen o oluğun altına bakıp, to­
pun ortaya çıkmasını beklerler. Bazı deneysel hilelerle topun 
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atı ldığı oluktan değil de başka bir oluktan çıkması sağlandı­
ğında maymu nlar şaşırırlar, çünkü m u h temelen bey i n l eri son­
ralamıştır.5 İnsan yavrusu , tu haf fizik olayia rına ka rşı benzer 
tepkiler verir. Örneğin, büyük kırmızı bir bloğun küç ük sarı 
bir bloğa çarptığı bir video fi lmini seyreden bebekler, küçük 
sarı bloğun hızla ekranın yan tarafına sürüklenerek gözden 
kaybolmasına aldırış etmezler. Ama küçük sarı blok gözden 
kaybolmadan önce birkaç saniye durakladığında, tren kazası­
nı  seyreden insanlar gibi dikkatle ekrana bakarlar: sanki kay­
bolma eyleminin gecikmesi, sonralayan beynin yaptığı tahmi­
ni bozmuş gibi.6 Buna benzer araştırmalar, maymun beyninin 
yer çekimini (nesneler yana doğru değil, aşağıya doğru dü­
şer), bebek beyninin de kinetiği (hareket eden nesneler du­
ran nesnelere, birkaç saniye sonra değil, tam olarak birbirine 
dokundukları anda enerj i  aktarır) "bildiğini" gösterir. Daha da 
önemlisi, maymun ve insan beyninin biraz sonra (gelecekte) 
ne olacağını tahmin etmek için, şu anda (şimdi) gördükleri i le 
önceden bildiklerini (geçmişi) bir araya getirdiğini ortaya ko­
yar. Maymunlar ve bebekler şaşırma duygusunu, " gerçek son­
ra" ile "tahmin edilen sonra" farklı olduğunda yaşarlar. Be­
yinlerimiz sonralamak için yaratılmıştır ve onların yapacağı 
da sadece budur. Bizler sahilde dolaşırken, beyinlerimiz aya­
ğıınızia vurduğumuzda kurnun ne kadar sert olacağın ı  tahmin 
eder ve dizimizin gerginliğini ona göre ayarlar. Frizbiyi yaka­
lamak için sıçradığımızda, beyinlerimiz bu yuvarlak nesnenin 
uçuş rotasını tahmin eder ve ellerimizi tam o noktaya getirir. 
Denize doğru sürüklenen küçük bir ağaç dalının arkasından 
koşturarak suya giren bir yengeç gördüğümüzde, beyinleri­
miz onun nereden ve ne zaman su üstüne çıkacağını tahmin 
eder ve gözlerimizi tam onun görüneceği noktaya çevirir. 
Bu tahminler, çabukluk ve doğruluk açısından muhteşemdir. 
Eğer beyinlerimiz bunları yapmaktan vazgeçer, bizi tamamen 
"şu anın içinde" bırakıp bir sonraki adımımızı atamayacak 
hale getirirse neler olacağını hayal bile edemeyiz. Şu an, me­
kan, kendisi ve gelecek hakkında yapılan otomatik, sürekli ve 
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bilinç dışı tahminler hem hayret verici hem de olağan olma­
sına rağmen, insan nesiini ağaçlardan indirip giydiren şey bu 
tür tahminler değildir. Aslında bunlar, nilüfer yaprağından dı­
şarıya hiçbir zaman çıkmamış olan kurbağaların yaptığı tür­
den tahminlerdir, dolayısıyla Bu Cümlenin anlatmak istediği 
bu tip tahminler değildir. İnsanoğlunun kurduğu gelecek türü 
-ki bunu sadece biz yapabiliyoruz- tamamen başka bir şeydir. 

İleriye Bakan Maymun 

Büyükler çocuklara aptalca sorular sormaktan çok keyif alır­
lar. Böylece onların verdiği aptalca cevaplara kahkahalarla 
gülebiliriz. Çocuklara sormaktan hoşlandığımız saçma soru­
lardan biri şudur: "Büyüyünce ne olmak istiyorsun?" Belki 
de sorumuz büyüme tehlikesiyle karşı karşıya olduklannı 
hatırlattığı için küçük çocuklar şaşkın gözlerle bize bakarlar. 
Eğer cevap verirlerse, genellikle "şekerci" ya da "ağaç tırma­
nıcısı" gibi bir cevap verirler. Gülmeye başlarız, çünkü çocu­
ğun şekerci ya da ağaç tırmanıcısı olma ihtimali yok denecek 
kadar azdır ve o kadar küçüktürler ki bunlar çoğu çocuğun 
saçma sorular sorabilecek yaşa geldiğinde yapmak isteyeceği 
türden meslekler değildir. Ama dikkat edin bunlar bizim sor­
cluğumuz sorunun yanlış cevabıyken, başka bir sorunun yani 
"Şu anda ne olmak istiyorsun?" sorusunun doğru cevabıdır. 
Küçük çocuklar, ileride kelimesinin ne anlama geldiğini tam 
olarak bilmedikleri için ileride ne olmak istediklerini söyle­
yemezler. 7 Bu yüzden açıkgöz politikacılar gibi kendilerine 
sorulan soruyu duymazlıktan gelip kafalarından geçen soruya 
cevap verirler. Kuşkusuz yetişkinler daha da iyisini yaparlar. 
Otuzlu yaşlardaki bir Manhattanlıya emekliliğinde nerede ya­
şamak istediği sorulduğunda, Miami, Phoenix gibi toplum­
sal huzurun olduğu yerleri sıralar. Şu anda içinde bulunduğu 
zorlu şehir hayatını seviyor olabilir ama yirmi otuz yıl içinde 
tombala oyununa ve hızlı tıbbi yardıma sanat müzelerinden 
ve cam silen elemanlardan daha fazla değer vereceğini dü-
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şünebil i r. Sadece şu anda o lup b i ten i  düşüneb i l en çocu k l a rı n 
aksine yetişkinler i leride olacak l a r  hakk ı nda f i k i r  yürüteb i  1 i r. 
Mama sandalyes i i le sa l l anan  sanda lye a rastnda geçen za ma­
nın herhangi bir  no ktasında " i leri de" kel imesi n i n  ne  an lama 
geldi ğini öğreniriz.13 

İleride !  Ne kadar şaşırtıcı bir düşünce. Ne kadar güç l ü b i r  
kavram. Ne kadar olağanüstü bir buluş. İnsanoğlu henüz ya­
şanmamış olaylar zincirini hayalinde canlandınnayı nasıl öğ­
rendi? Hangi tarih öncesi dahi gözlerini kapatıp sessizlik için­
de kendini yarına taşıyarak bugünden kaçabileceğini ilk defa 
nasıl keşfetti? Ne yazık ki önemli fikirler bile üzerinde karbon 
testi yapılabilecek bir fosil bırakmazlar, bu yüzden ilerinin 

geçmişte ne zaman öğrenildiği sonsuza kadar bir sır olarak 
kalacak. Oysa paleontolojistler ve nöroanatomistler, evrim­
leşme sürecindeki bu dönüm noktasının son 3 milyon yıl için­
de gerçekleştiğini ve birdenbire olduğunu iddia ediyorlar. İlk 
beyinler bundan 500 milyon yıl önce ortaya çıktı, aşağı yukarı 
430 milyon yıl harcayarak ilk primatların beyinlerine ve orta­
lama 70 milyon yıl daha harcayarak ilk insanların beyinlerine 
dönüştü. Daha sonra bir şey oldu -bunun ne olduğunu kimse 
bilmiyor ama bu konuda havanın soğumasından yemek pişir­
menin keşfine kadar çeşitli tahminler yapılıyor- ve çok geç­
meden insan beyni o zamana kadar görülmemiş bir gelişme 
göstererek yaklaşık iki milyon yıl içinde kütlesini ikiye katia­
yıp 560 gramlık Homo habilis beynini takriben 1350 gramlık 
Homo sapiens beynine dönüştürdü. 9 

Sizi çikolatalı şekerleme ile besleyerek çok kısa bir sürede 
kilonuzu ikiye katlamanızı sağlasak da alacağınız kiloların 
vücudunuza eşit olarak dağılacağını düşünmeyiz. Muhteme­
len karın ve kalça bölgeniz yeni edindiğiniz yağların ilk uğrak 
yeri olurken, diliniz ve tırnaklarınız bu durumdan etkilenme­
yerek oldukça ince görünmeye devam edecektir. Aynı şekil­
de, insan beyni de çarpıcı oranda büyürken her parçası eşit 
olarak i kiye katlanmadı, dolayısıyla da modern insanlar eski 
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Alın lobu-

Şekil 2: G�leceği hayal etmemizi  sağlayan alın lobu, insan beyninin en son ol uşmuş 
bölgesidir. 

insanların beyinleri ile yapısal olarak aynı ama daha büyük 
olan yeni beyiniere sahip oldu. Ne var ki büyümenin orannsız 
dağılımı, adından da anlaşıldığı gibi başımızın ön tarafında, 
gözlerimizin üst kısmında bulunan, alın lobu diye bilinen bel­
li bir bölgede yoğunlaştı (Şekil 2). İlk atalarımızın yatık ve 
alçak görünüşlü alınları, şapkalarımızı tutan dik ve sivri alın­
lara dönüşrnek için öne doğru gelişti. Aslında beyinleriinizin 
büyüklüğündeki ani değişime uyum sağlamak üzere kafamı­
zın yapısında da değişim yaşandı. İnsan kafatasının yapısal 
revizyonuna neden olan bu yeni beyin bölgesi bunu hak ede­
cek ne yaptı? Daha büyüğüne sahip olacağız derken dünyayı 
her birimiz için böylesine endişe dolu bir yer haline getiren bu 
özel bölgenin görevi nedir? Alın lobu ne işe yarar? 

Daha düne kadar bilim insanları bu bölgenin pek bir işe ya­
ramadığını düşünmekteydi, çünkü alın lobu hasar görmüş 
insanlar onsuz da gayet iyi görünüyordu. 1848 yılında güzel 
bir sonbahar günü Rutland Demiryolu'nda ustabaşı olarak 
çalışan Phineas Gage'in ayağının dibinde küçük bir patlama 
oldu. Üç buçuk adım uzunluğunda demir bir çubuk, rruz­
rak gibi havaya fırlayarak Phineas'ın yüzüne saplandı. Sol 
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yanağının hemen altından giren ve kafatasının üst kısmından 
çıkan demir çubuk, alın Iabunun büyük bir parçasını da a larak 
kafasında bir tünel açtı (Şekil 3). Phineas yere düştü ve bir­
kaç saniye orada kaldı. Daha sonra herkesin şaşkın bakışlan 
altında ayağa kalkarak arkadaşlarından birinin onunla birlikte 

· doktora kadar gelip gelemeyeceğini sordu. 

Bu arada ısrarla arabaya gerek olmadığını ve yürüyebilece­
ğini söylüyor, teşekkür ediyordu. Doktor, yarasındaki pislik­
leri temizledi, iş arkadaşı demir çubuktaki beyin parçalannı 
temizledi, çok kısa bir süre sonra Phineas ve demir çubuğu 
yeniden işbaşı yaptı . 1° Kişiliğinde belirgin bir biçimde bazı 
şeyler ters gidiyordu -onun bu kadar ünlü olmasının sebebi 
de buydu- ama Phineas hakkında asıl dikkat çekici olan onun 
diğer konularda nasıl bu kadar normal olabildiğiydi. Eğer de­
mir çubuk, başka bir beyin parçasından -optik korteks, Broca 
alanı, beyin sapı- haroburger yapmış olsaydı Phineas ölebilir, 
kör olabilir, konuşma becerisini kaybedebilir ya da hayatının 
geri kalanında ot gibi yaşayabilirdi. Bunun yerine o, on iki 
yıl boyunca öyle iyi yaşadı, gördü, konuştu, çalıştı ve seya­
hat etti ki nörologlar alın Iabunun küçük bir işlevi olduğuna 
ve onsuz da güzel bir şekilde yaşanabileceğine karar verdi . 1 1 

1884 yılında bir nörologun deyişiyle, "Ünlü Amerikan demir 
çubuk vakasından sonra bu Iablardaki hasarın her zaman bazı 
semptomlara neden olmadığı anlaşıldı."12 

Ne var ki bunu söyleyen nörolog yanılıyordu. Ondokuzuncu 
yüzyılda, beyin fonksiyonları hakkındaki veriler, çoğunlukla 
Phineas Gage gibi tabiatın kırk yılda bir ortaya çıkardığı olduk­
ça farklı nörolojik deneyimleri yaşayan şanssız deneklerio in­
celenmesine dayanıyordu. Yirminci yüzyılda, cerrahlar tabiatın 
bıraktığı yerden devam ederek sonuçlarıyla alın lobu fonksiyo­
nu hakkında çok farklı bir tablo çizen daha güvenilir deneyler 
yapmaya başladı. 1930'lu yıllarda, Portekizli Doktor Anto­
nio Egas Moniz, alın lobu bölümlerinin kimyasal ve mekanik 
yollarla imhasını içeren frontal lobotomi denilen yeni cerrahi 
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Şekil 3: Demir çubuğun Phineas Cage'in kafatasırun neresinden girdiğini  ve çıkuğJ­
n ı  gösteren i lk ubbi çizim. 

metodu duyduğunda, aşırı çalkantılı psikotik hastalarırn sakin­
leştirmenin bir yolunu arıyordu. Bu metot, ellerindeki yiyecek 
alındığında doğal olarak çok sinidenen ama ameliyat geçirdik­
ten sonra böyle bir saygısızlığı hlç istifini bozmadan sakince 
karşılayan maymunlar üzerinde uygulanmıştı. Egas Moniz, bu 
metodu hastalarının üstünde denedi ve aynı şekilde sakinleştiri­
ci bir etkisi olduğunu buldu (1949 Nobel Tıp ödülünü kazanan 
Egas Moniz üzerinde de sakinleştirici bir etki yaratmıştı). Daha 
sonraki yıllarda cerrahl teknikler geliştiriidi (bu işlem lokal 
anestezi altında buz kıracağı ile yapıldı) ve ameliyatın istenme­
yen yan etkileri (zekanın düşmesi, altını ıslatma gibi) azaltıl­
dı. Alın lahunun bazı bölümlerinin imha edilmesi, diğer terapi 
tekniklerine direnen. depresyon ve endişe bozukluğu yaşayan 
vakalarda standart bir tedavi yöntemi haline geldi. 13 Bir önceki 
yüzyılın klasik tıp biliminin aksine alın lahunun var ya da yok 
olması bir fark meydana getirdi. Aradaki fark, o olmadan bazı 
insanların kendilerini daha iyi hissetmesiydi. 

Bazı cerrahlar alın lahuna hasar vermenin faydalarını haykı­
rırken, diğerleri zararıarına dikkat çekiyordu. Alın lobu ha­
sar görmüş hastalar çoğu zaman zeka testleri, hafıza testleri 
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ve benzeri testlerde iyi performans göstermelerine rağmen 
planlama gerektiren herhangi bir testte-hatta en kolay olanın­
da- ciddi sorunlar yaşıyordu. Örneğin, ilk hareketi yapmadan 
önce bütün hamlelerin düşünülmesini gerekli kılan bir labi­
rent ya da bulmaca verildiğinde, başka yönlerden zeki olan 
bu hastalar afallıyordu.14 Onların planlama sorunları sadece 
laboratuvar ortamıyla sınırlı değildi. Bu hastalar dökmeden 
çay içmek ya da perdeler hakkında kısa sohbetler yapmak gibi 
alışıldık durumlarda oldukça normal davranabiliyordu ama o 
gün öğleden sonra ne, yapacaklarını söylemeleri neredeyse 
imkansız görünüyordu. Ünlü bir bilim insanı bu konudaki 
bilimsel bulguları özetleyerek şöyle bir sonuca vardı: "Plan­
lama yapamamaktan daha sık gündeme gelen bir prefrontal 
semptom yok ... Bu semptom, prefrontal korteksteki bozuk­
luğa özgüymüş gibi görünüyor... Başka bir nöral yapıdaki 
klinik hasarla ilişkili değil."15 

Görünüşe göre bu iki görüş -alın Iabunun belli bölgelerinde 
oluşan hasar insanların sakinleşmesine yarayabilir ama aynı 
zamanda plan yapmasını engeller- tek bir sonuçta birleşiyor. 
Endişe ve plan yapma arasındaki kavramsal ilişki nedir? Şüp­
hesiz ikisi de geleceği düşünmekle çok yakından bağlanulı. 
Kötü bir şey olacağını sezdiğimizde endişe duyarız ve za­
man içinde nasıl davranacağımızı hayal ederek plan yaparız. 
Planlama geleceğimize dikkatle bakınayı gerektirir, endişe 
ise bunu yapuğımızda verdiğimiz tepkilerden biridir. 16 Alın 
lobu hasarının plan yapmayı ve endişeyi kesinlikle azaltuğı 
bulgusu, alın lo bunun normal ve modern yetişkinlerin kendi­
lerini geleceğe taşımalarını sağlayan beyin mekanizmasının 
en önemli parçası olduğunu ortaya koyar. O olmadan şim­
diki zamanda tutsak kalır, yarını hayal edemez, dolayısıyla 
da geleceğin bize ne getireceği konusunda endişe duyrnayız. 
Bilim insanlarının bugün kabul ettiği gibi, alın lobu "sağlıklı 
yetişkinlere önlerindeki uzun hayat boyunca kendilerine ne 
olacağını düşünebilme yeteneğini verir."17 Örneğin, alın lobu 
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hasar görmüş i nsa nları araştı ranlar, on ları "a n l ı k  uyaranlara 
bağl ı" 1 8 ,  � �ş imdiki zamanda ve mekanda sı kışm ı ş " ' (' ya da "so­
mut düşünmeye eği l i mli"20 diye ta nım larlar. Başka b i r  dey i ş l e  
onlar, şekerci ler ve ağaç tı rmanıcı ları gibi , sonran in  o l m a d ı ğJ  
bir dünyada yaşarlar. N.N. adındaki hasta n ı n  üzücü vakası bu 
konuda farkl ı bir  pencere açtı . N. N. 1981  yıl ı nda otuz yaşı n­

dayken geçirdiği trafik kazası nda kafası ndan yaraland ı .  Yapı­
lan testler alın lobunda önemli bir hasar olduğu nu gösterdi .  
Kazadan birkaç yıl sonra N .  N .  ile görüşme yapan bir  ps i ko­
log aralarında geçen şu konuşmayı kaydetti : 

P S İKOLOG : Yarın ne yapacaksın? 

N. N: Bilmiyorum. 

PSİKOLOG : Soruyu hatırlıyor musun? 

N. N: Yarın ne yapacağım ile ilgili olanı mı? 

P SİKOLOG: Evet, bunu düşünürken neler hissettiğini a nla­
tabilir misin? 

N. N: Sanırım, boşluk . . .  Sanki uykudayrnışım gibi . . .  Sanki 
bomboş bir odadayım ve biri bana bir sandalye bulmaını söy­
lüyor ve orada hiçbir şey yok . . .  Gölün ortasında yüzrnek gibi. 
Tutunabileceğiniz ya da yapabileceğiniz hiçbir şey yok.2 1 

N. N. 'nin  kendi geleceğini düşünememesi, alın lo bu hasarlı 
hastaların ayıncı özelliğidir. N. N. için yarın daima bomboş bir 
oda olarak kalacak ve kafasında ileriyi caniandirmayı denerken, 
yokluk ya da sonsuzluk kavramını hayal enneye çalıştığımızda 
hepimizin hissettiği duyguları yaşayacaktır. Gerçi metroda N. 
N. ile sohbet etseniz ya da postanede sıra beklerken onunla bi­
raz konuşsanız, son derece insani bir şeyin onda eksik olduğunu 
anlamayabilirsiniz. Bununla beraber, N. N. zaman ve geleceğin 

soyut kavramlar olduğunu hisseder. Saat ve dakika yı, bir saatte 
kaç dakika olduğunu, önce ve sonra kelimelerinin ne anlama 
geldiğini bilir. N . N. ile görüşme yapan psikologun belirtti­
ği gibi : ��o dünya hakkındaki birçok şeyi biliyor, bu bilginin 
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farkında ve bunu rahat bir şekilde ifade edebi l iyor. Ama uzak 
öznel geleceği tahmin etme becerisi yokmuş gibi görünüyor. 
Görünüşe göre o, "daimi bir şimdiki zaman" içinde yaşıyor."22 

Daimi bir şimdiki zaman: anlaşılması ne kadar zor bi r ifade. 
Şu anın içinde hapis kalmak, ebedi bir şimdide sonsuza kadar 
tutsak olmak, sonu olmayan bir dünyada ve Herisi olmayan 
bir zamanda yaşamak kim bilir ne kadar tuhaf ve gerçeküstü 
bir durumdur. Böyle bir hayatı hayal etmek birçoğumuz için 
öylesine zor, bizim normal yaşantımıza o kadar yabancıdır ki 
bunu kader -geçirilen kafa travması sonucunda ortaya çıkan 
talihsiz, olağan dışı, tuhaf bir akıl hastalığı- diye değerlendirir 
geçeriz .  Aslında geçerli olan bu tuhaf hayatlar, istisna olan 
ise bizim hayatlarımızdır. Yeryüzünde ilk ortaya çıkışının ar­
dından bütün beyinler, birkaç yüzyıl boyunca daimi şimdiki 
zamana saplanmıştı. Günümüzdeki beyinierin çoğu haia böy­
ledir. Ancak sizinki ve benimki bunlardan değil çünkü iki ya 
da üç milyon yıl önce atalarımız şimdiki zamandan kaçmaya 
başladı ve onların kaçış aracı vücudumuza sonradan eklen­
miş, narin, buruşuk, alanında son derece uzman gri renkte bir 
doku kütlesiydi. Alın lobu -insan beyninin en son dönüşen, 
en yavaş gelişen ve yaşlanırken en önce gerileyen parçası­
şimdiyi bir kenara bırakıp geleceği yaşamamızı sağlayan bir 
zaman makinesidir. Hiçbir hayvan her yönüyle b izimkine 
benzeyen bir alın lobuna sahip değildir. İşte bu yüzden gele­
cek hakkında düşünen yegane hayvan bizleriz. Alın lobunun 
hikayesi, insanların hayali yarınlarını naszl düşündüğünü an­
latsa da neden düşündüğünü anlatmaz. 

Kaderi Değiştirmek 

1960' lı yılların sonunda, Harvard'lı bir psikoloj i  profesörü 
LSD aldı, görevinden istifa etti (üniversite idaresinin de biraz 
teşviki oldu), Hindistan 'a gitti, bir guru ile tanıştı ve ana 
mesaj ı  kısa ve öz bir şekilde başlığındaki uyarıda vurgulanan 
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Şimdi Burada Ol adl ı popü ler  k i tab ı  yazmak  i ç i n  gPri di)ndü . )  1 
Eski pro fesörün idd ias ı na göre mut l u l uğun ,  kend i n i  ge rçek ­

leşti nnenin ve ayd ın lanma n ı n  a na h tarı ge l ecek ha k k ı nda d ü ­

şünnıeye son vermekt i . 

O halde, bi risi s ırf  gel eceği düşü nmekten nas ı l k u rt u lacağJ n ı  
öğrenmek uğruna ta Hindista n 'a kada r gid i p , zaman ı n ı ,  paras ı ­

m v e  beyin hücrelerini neden harcar? Çünkü hayat ı n ı n  he rhan­
gi  bir noktasında meditasyonu öğrenmeyi deneyen herkesi n  
b ildiği gibi geleceği düşünmemek psikoloj i  profesörü ol mak­
tan çok daha zordur. Geleceği düşünmemek, alın Iabunu göre­
vini yapmaması için ikna etmeyi gerektirir, atmaması söylenen 
kalp gibi, o da doğal olarak bu öneriye karşı çıkar. N. N. ' nin 
tersine birçoğumuz geleceği düşünmek için uğraşmay1z çün­
kü geleceğin zihinsel taklitleri zihnimizin her köşesini istila 
ederek kendiliğinden düzenli olarak bilinç düzeyine çıkar. İn­
sanlara geçmişi, şimdiyi ve geleceği ne kadar sıklıkla düşün­
dükleri sorulduğunda, en çok geleceği düşündüklerini i ddia 
ederler. 24 Araştırmacılar, ortalama bir insanın bilinç nehrinde 
yüzen şeyleri saydzğmda, günlük düşüncelerimizin % 1 2 'sinin 
gelecekle ilgili olduğunu buldu. 25 Demek ki her sekiz saatin bir 
saati henüz meydana gelmemiş şeyleri düşünerek geçirili r. Her 
sekiz saatinizin bir saatini benim yaşadığım ülkede geçi rmiş 
olsanız, vergi ödemek zorunda kalabilirsiniz. Bu da demektir 
ki hepimiz bir bakıma geleceğin yarı-zamanlı sakinleriyiz .  

Neden sadece bu anı yaşayamıyoruz? Japon balığına ç o k  basit 
gelen bir şeyi nasıl oluyor da biz başaramıyoruz? Bugün, tam 
da şu anda düşünmemiz gereken birçok şey varken, neden be­
yinlerimiz inatla bizi geleceğe sürüklüyor? 

Öngörü ve Duygu 

B u  soruların en açık cevabı, geleceği düşünmenin keyi fli ola­
bilmesidir. Çalıştığımız şirketin düzenlediği piknikteki maçta 
karşı takımı yenmeyi, piyango idaresi vekilinin yanında eli-
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mizdeki kapı gibi çekle paz vermeyi ya da bankadaki  çek i c i  
veznedar ile ateşli bir sohbeti hayal ederiz. Bütün bunları n 
gerçekleşmesini ümit ettiğimiz ya da istediği miz  için deği l ,  
sırf b u  olasılıkları hayal etmek başlı başına bir mutluluk kay­
nağı olduğu için . . .  Yapılan araştırmalar, büyük olası l ı kla tah­
min ettiğiniz şeyi destekler: İnsanlar gelecekle ilgi li hayal ku­
rarken, kendilerini kaybeden ya da başarısız birinden ziyade 
kazanan, başarılı biri olarak görmeye eğilimlidir. 26 

Gerçekten de geleceği düşünmek o kadar keyif verici olabilir 
ki bazen onu yaşamaktansa sadece düşünmeyi tercih ederiz. 
Bir araşurmada yer alan gönüliiliere mükemmel bir Fransız lo­
kantasında bedava yemek kazandıklan söylenir ve yemeği ne 
zaman yemek istedikleri sorulur. Şimdi mi? Bu gece mi? Yann 
mı? Böylesine baştan çıkarıcı bir teklif karşısında çok sevin­
melerine rağmen gönüliilierin büyük bir kısmı, yemeği kısa bir 
süre ertelemeyi (genellikle bir sonraki haftaya) tercih ederler.27 
Peki, bu gönüllü ertelemenin nedeni nedir? Çünkü bir hafta bo­
yunca kendilerini istiridyeleri kemirirken ve tatlının tadını çı­
karmayı hayal edip o günü beklemenin zevkini çıkanrlar. Mut­
luluğu ertelemek, yarım portakaldan bir bardak portakal suyu 
çıkarmak için yarancı bir tekniktir. Gerçekten de bazı olaylan 
hayal etmek yaşamaktan daha zevklidir (birçoğumuz, uzun sü­
redir çeki�i bulduğumuz biriyle birlikte vakit geçirdiğimiz ya 
da karşı konulmaz lezzette bir tatlı yediğimiz o anı haurlanz. 
Ancak bunları hayalimizde canlandırmanın tükennekten daha 
keyifli olduğunu keşfederiz) ve insanlar o olayı sonsuza kadar 
ertelemeye karar verebilirler. Örneğin, bir araşurmada gönül­
lülerden kendilerini tutkuyla aşık oldukları birine buluşma tek­
lif ederken hayal etmeleri istendi. Yüreklerini hoplatan kişiye 
yaklaşırken kafalannda en ince aynnusına kadar tasarlanmış 
harika fanteziler bulunan bu insanların, birkaç ay sonra aynı 
duygulan hissetmeleri çok küçük bir olasılıku. 28 

Görünüşe göre hayal ettiğimiz en güzel yarınlarda gülüp oy­
namak isteriz. Neden isterneyelim ki? Ne de olsa fotoğraf al-
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bümlerimizi geçird i ğimiz trafi k  kazaları n ı n  ya da ac i l  servis 
ziyaretlerinin deği l ,  doğum günü part i leri miz in  ya da trop i ka l  
tatil lerimizin resimleriyle doldururuz. Çün kü Hatıra lar  Soka­
ğında dolaşırken mutlu olmak ister iz .  Öyleyse neden Haya J ier  
Sokağında dolaşırken de aynı yoldan gitmeye J im k i ?  H e r  ne  
kadar mutlu bir geleceğin hayalini  kurmak bizi key i fJ end i rse 
de, bu hayallerin üzücü sonuçları da olabilir. Araştı rmacıların 
bulgularına göre, insanlara bir olayı hayal inde canlandırmaJa­
n kolay geldiğinde, o olayın fiilen gerçekleşme ihti mali göz­
lerinde büyür.29 Kötü olaylara nazaran iyi olanları hayal etme 
tecrübemiz daha fazla olduğu için, iyi olayların karşımıza ç ık­
ma ihtimalini abartırız ki bu da geleceğimiz ile ilgil i  gerçek 
dışı bir iyimserlik yaşamamıza neden olur. 

Örneğin, Amerikalı üniversite öğrencileri daha uzun yaşama­
yı, uzun süren evlilikler yapmayı ve sık sık Avrupa'ya gitmeyi 
ümit ederler.30 Yetenekli bir çocuğa sahip olma, kendilerine 
ait bir evde oturma, gazetelerde boy gösterme ihtimallerinin 
yüksek; kalp krizi geçirme, diş eti sorununa ya da zührevi has­
talığa yakalanma, trafik kazası yapma, alkol problemi hayata, 
kırık bir kemikle dalaşma ihtimallerinin ise düşük olduğuna 
inanırlar. Yaşları kaç olursa olsun bütün Amerikalılar, gele­
ceklerinin şu anki hayatlarından daha iyi olacağını düşünür­
ler. 3 1 Amerikalılar kadar iyimser olmamalarına rağmen diğer 
ülkelerde yaşayan insanlar da akranlarından daha parlak bir 
gelecek yaşayacaklarını hayal etmeye meyillidirler.32 Kişisel 
geleceğimize dair fazlasıyla iyimser olan bu beklentiler kolay 
kolay yok olmaz: Bir deprem felaketi yaşamak, insanların ge­
lecekteki bir felakette ölme olasılıkları karşısında geçici olarak 
gerçekçi düşünmesini sağlar ama birkaç hafta sonra deprem­
zedeler bile sebepsiz iyimserliklerine kaldıkları yerden devam 
ederler. 33 Aslında iyimser düşüncelerimizi zorlayan böyle 
olaylar bazen iyimserliğimizi azaltmak yerine daha da arttnr. 

Bir araştırmada, kanser hastalarının gelecekleri hakkında sağ­
lıkl ı  emsallerinden daha iyimser oldukları bulundu.34 
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Beyin terimizin ısrarla ürett iği  gel ecekler, h iç  kuşkusuz sa­
dece seyahatlerden , öpücüklerden ve l ezzetl i i sti ridyel erden 
ibaret değildir. Çoğu zaman bu nlar sıradan, sı kı c ı ,  aptaJca, 
tatsız  ya da son derece korkutucudur ve geleceği düşünmek­
ten kendilerini atamadıkları için tedaviye başvuran i nsanlar 
genellikle gelecekten zevk almak yerine ondan endişe duyar­

lar. Bir  an önce kökünden kurtutmayı dileyen gevşek bir d i ş  
gibi, b iz  de bazen felaketleri ve traj ik olayları hayal etmek 
iç in kendimizi zorlarız. Havaalanına giderken, uçağın biz ol­
madan kalktığına ve müşterimizle olan önemli bir randevuyu 
kaçırdığımıza dair bir senaryo hayal ederiz.  Yemekli bir top­
lanuya giderken bütün davedilerin hediye getirdiği ev salıi­
besiyle elimiz boş, utanç içinde selamlaştığımızı düşünürüz.  
Hastaneye giderken göğüs röntgenimizi inceleyen daktorun 
kaşlarını çatarak "isterseniz önünüzdeki seçenekleri konuşa­
lım" gibi uğursuz bir laf ettiğini hayalimizde canlandırırız. 
Bu korkunç hayal ler, kendimizi tam anlamıyla berbat hisset­
memize neden olur. Öyleyse bu hayalleri kurmak için neden 
bu kadar kafa yorarız? 

Bunun iki sebebi vardır. Birincisi, kötü olayları önceden tah­
min etmek, onların üzerimizde yaratacağı etkiyi hafifletebi­
lir. Örneğin, bir araşurmada yer alan gönüllüler arka arkaya 
yirmi defa elektrik şoku aldı ve her şoktan üç saniye önce 
uyarıldı .35 Bazı gönüllülerin (yüksek-şok grubu) sağ ayak bi­
leklerine yirmi kere yüksek-şiddetli şok verildi .  Diğerlerine 
(düşük-şok grubu) ise üç kere yüksek-şiddetli ve on yedi kere 
düşük-şiddetli şok uygulandı. Düşük-şok grubu diğer gru­
ba göre daha az volt elektrik almasına rağmen kalpleri daha 
hızlı atu, daha çok teriediler ve daha fazla korktuklarını ifa­
de ettiler. Neden? Çünkü düşük-şok grubundaki gönüllülere 
farklı zamanlarda farklı ş iddetlerde şoklar uygulandı ; bu da 
gelecekleri hakkında tahminde bulunmalarını imkansızlaştır­
dı .  Görünüşe bakıl ırsa beklenmeyen üç şiddetli şok, beklenen 
yirmi şiddetli şoktan daha acı verici oluyor. 36 
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Kötü o layları hayal inı izde can l a nd ı rmak uğru na böyle ac ı lara 
katlanmamızın iki nci sebebi korkunun , mera k ı n  ve end i şe n i n  

hayatımızda faydal ı roller oynamas ıcl ı r. Olumsuz davran ı şla­
rının kötü sonuçlar ın ı  göstererek çalı şan larım ız ı ,  çocu klan­
m ızı,  eşleri ınizi hatta evc i l  hayvanlanm ız ı  doğru davranmaya 
sevk edebil iriz, dolayısıyla da bizi bekleyen tats ı z  yarı nları 
hayal edip, koruyucu güneş kremi kullanmaya ve tı ka basa 
pasta yememeye karar verebiliriz. Öngörüler, hedefj yan nla­
rımızı tahmin etmek değil, mümkün olduğunca yaşanacak­
ların önüne geçmek olan "korku görüleri"37 haline gelebi l i r. 
Yapılan araştırmalar, çoğu zaman bu stratej inin insanları dik­
katli ve tedbirli davranmaya teşvik eden etkili bir yol olduğu­
nu gösteriyor.38 Kısacası, korkularımızı ortaya çıkarmak için 
zaman zaman karanlık gelecekler hayal ederiz. 

Öngörü ve Kontrol 

Öngörüde bulunmak hem mutluluk verir hem de acıları ha­
fifletir. Beynimizin inatla geleceğe yönelik düşünceler üret­
mesinin sebeplerinden biri budur. Ne var ki en önemli neden 
bu değildir. Amerikalılar, her yıl seve seve milyonlarca -belki 
de milyarlarca- doları geleceği tahmin ettiklerini iddia eden 
yatırım danışmanlarına, ruhani liderlere, meteorologlara, 
medyumlara ve diğer paragözlere yatırır. Falcılık sektörleri­
ne maddi destek sağlayan bizler, gelecekte olabilecek şeyleri 
sırf bunları tahmin etmek eğlenceli diye istemeyiz. Önceden 
bir şeyler yapabilmek için ileride olabilecek olayları şimdi­
den bilmek isteriz. Bir sonraki ay faiz oranları fırlayacaksa, 
hemen paramızı tahvile kaydırmayı düşünürüz. Eğer öğleden 
sonra yağmur yağacaksa, sabah evden çıkarken şemsiyemizi 
alırız. Bilgi eşittir güç demektir ve ağız tadıyla şu anı yaşama­
yı tercih ettiğimiz zamanlarda bile beynimizin ısrarla geleceği 
düşünmesinin en önemli sebebi, beyinlerimizin bizi bekleyen 
olayları kontrol etmek istemesidir. 
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Peki neden gel ecek yaşant ı ları m ı z ü zeri nde kon trol  sa h i b i o l ­
mak i ster iz? Görü n üşe göre, bu soru " neden tel evi zyonumuz 
ya da  arabamız üzeri nde kon tro l sah ib i  o l mak i steriz" soru­
su kadar an lamsızdır. İz in veri n aç ık layay ı m .  Geleceğe ba­
kabilelim diye kocaman bir alın Iabuna sah ib iz, onunla  i l gj l i  

tahminlerde bulunabilelim diye geleceğe bakarız ,  onu kon tro l 
edebilelim diye tahminlerde bulunuruz. Peki, neden onu kont­

rol etmek isteriz? Neden geleceği n ormal seyrine bırakmayı z 
ve olduğu gibi yaşamayız? Neden şimdi burada ve sonra ora­

da olamayız? Bu sorunun iki cevabı vardır; bunlardan biri si 
şaşırtıcı derecede doğru, diğeri de şaşırtıcı derecede yanlıştır. 

Şaşırtıcı derecede doğru olan cevap, insanların kontrol et­

mekten zevk almasıdır -sadece gelecek hakkında bilgi edin­
mek için değil, sırf kontrol etmek için. Etkil i  olmak -bir şey­
leri değiştirmek, bir şeyleri etkilemek, bir şeylerin olmasını  
sağlamak- insan beyninin doğuştan sahip olduğu en önemli 
ihtiyaçlardan biridir ve bebeklikten bu yana gösterdiğimiz 
davranışların çoğu bu kontrol tutkusunun basit birer gös­
tergesidir.39 Popolarımız ilk çocuk bezine değmeden önce, 
hepimizde emme, uyuma, kaka yapma ve bir şeylerin olma­
sını sağlama eğilimi zaten vardır. Parmaklarımızın varlığı­
nı zamanla fark ettiğimiz için bu eğilimlerden sonuncusu­
nu başarmamız biraz zaman alır ama onları fark ettiğimizde 
dünyanın kendini kollama zamanı gelmiş demektir. Yeni yü­
rümeye başlayan küçük çocuklar üst üste diziimiş blokları 
devirdiklerinde, bir topa vurduklarında ya da kremalı mini k  
kekleri kafalarında pelte gibi ezdiklerinde zevkten deliye 
dönerler. Neden? Nedeni bunlan kendilerin in yapmaland1r. 

Anne, bak, bunu benim elim yapti. Ben içeriye girince oda 

değişti. Bloklarm devrilmesini düşündüm ve paaatt. . .  onlar 

devrildi. Of oğlum! Saçma/ama ! 

Gerçek olan şu ki insanoğlu dünyaya kontrol eune hırsıyla 
gelir, kontrol eune hırsıyla veda eder ve araşurmalara göre 
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doğu m  i le ölüm arasında ki herhangi bir  yerde kontrol PfmP 
yeti s in i k aybederse mutsuz, çaresiz, umutsuz ve karamsar bi r 
hale gelir. 40 Ve bazen de ölür. B ir  ça l ı şmada, araştı rmac ı lar ba­
kım evinde kalan yaşlılara birer sa ksı ç içeği verd i ler. Yaşl ı larm 
yansına (yüksek-kontrol grubu) çiçekleri n i n  ba k a m ı ndan onla­

rın sorumlu olacağını, diğer yarısına da (düşü k-kontrol grubu)  
çiçekleriyle orada çalışan personel in i lgi leneceğini  söyled i ler. ' 1  

Al u  ay sonra, yüksek-kontrol grubundaki yaşl ı ların  o/o l S ' I i k  
ölüm oranıyla karşılaşunldığında düşük-kontrol grubundaki 
yaşlıların o/o30 'u ölmüştü. Bu çalışmayı takip eden başka bir 
araştırma, kontrol algısının bakım evinde kalan yaşlıların sağ­
lığında önemli bir rol oynadığını destekledi ama hiç beklenme­
yen acı bir sonia noktalandı.42 Araşurmacılar, bakım evindeki 
yaşlılan düzenli olarak ziyaret etmeleri için gönüllü öğrenciler 
topladılar. Yüksek-kontrol grubundaki yaşlıların ziyaret günü­
nü ve süresini ayarlamaianna izin verilirken ("Önümüzdeki 
Perşembe günü bir saatliğine beni ziyaret et"), düşük-kontrol 
grubundaki yaşlıların bunu yapmalan engellendi ("Önümüz­
deki Perşembe günü bir saatliğine sizi ziyaret edeceğim").  İki 
ay sonra, yüksek kontrol grubundaki yaşlılann diğerlerine göre 
daha mutlu, daha sağlıklı, daha hareketli olduklan ve daha az 
doktora gittikleri gözlendi. Bu noktada, araştırmacılar çal ışma­
yı ve öğrenci ziyaretlerini sonlandırdı . Birkaç ay sonra yü k­

sek-kontrol grubundaki yaşlılann çoğunun öldüğünü öğrenin­
ce büyük bir üzüntü yaşadılar. Geriye dönüp neler yaşandığına 
bakıldığında bu trajik olayın neden ortaya çıkuğı anlaşıldı. 
Kontrol etme yetkisi verilen ve sahip olduklan süre boyunca 
kontrol duygusunun faydasını gören yaşlılar, çalışma bittiğinde 
istemeyerek de olsa kontrolsüz bir hayaun içine terk edildiler. 
Görüldüğü gibi, kontrolü kazanmak bireyin sağlığında ve mut­
luluğunda olumlu bir etki yaraurken, kontrolü kaybetmek hiç­

bir zaman sahip olarnamaktan daha kötü sonuçlar doğurabilir. 

Kontrol etme isteğimiz o kadar kuvvetli ve kontrol altında 
olma duygusu o kadar tatmin edicidir ki çoğu zaman insanlar 
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ellerinde o lmayan durum ları kontro l edebi l i rmiş gibi davra­
nırlar. Örneği n, şans oyun ları nda rak ip lerini  yeters iz  görenler 
ortaya daha büyük para koyarlar, sanki desteden rastge le  çe­
ki len kartları kontro l edebi l eceklerine inan ıyormuş ve böy­
lece zayıf rakiplerinin önüne geçecek lerm iş gi bi . 4 1 İnsan l a r, 
biletlerinin üzerindeki rakamı kontrol edebi l i r l erse i kram i­
yeyi kazanacaklarından daha emin o lurlart4 ve zarı kend i l eri 
atarlarsa zar atma oyununu kazanacaklarına daha çok inan ı r­
lar.45 Atılmış ama getirisinin henüz bUinınediği bir zara deği l ,  
henüz atılmamış bir zara daha fazla para yatırır, 46 eğer hangi 
numaranın kazanan numara olacağına başka birinden ziyade 
kendileri karar verirse daha büyük bir bahse tutuşurlar.47 Bü­
tün bu örneklerde insanlar, kontrol edilemez bir olay üzerinde 
kontrol sahibi olmadıklarına inansalardı, davranışları tama­
mıyla absürt olurdu. Ancak içlerinde, derinlerde bir yerde 
-bir nebze de olsa- kontrol edebilirim inancı yakalamışlarsa, 
davranışları son derece makul olur. İçerierde derinlerde bir 
yerde, görünüşe göre işte birçoğumuzun inanmak istediği şey 
budur. Skorunu bilmesek bile dün gece oynanan futbol ma­
çının tekrarını izlemek neden eğlenceli değil? Çünkü maçın 
önceden aynanmış olduğu gerçeği, bağrışlarımızın bir şeki lde 
ekrandan geçip, kablo sistemi boyunca yol alıp, stadyumun 
yolunu bulup kaleye doğru giden topun rotasını etkileme ihti­
malini ortadan kaldıracak ! Belki de bu hayali  kontrol ile i lgili 
en ilginç şey, ortaya çıkmış olması değil, gerçek kontrolün 
sağladığı olumlu psikolojik etkilerin çağuna sahip olması­
dır. Gerçekten de hayali kontrole karşı bağışıklık kazanmış 
bir grup varsa, o da birçok durumda olayları kontrol edebi i ­
dikleri sürece uygun tahminlerde bulunmaya çal ışan depresif 
insanlardır.48·49 Bu ve benzeri çalışmaların bulgu ları ,  araştı r­
macıların kontrol duygusunun -gerçek ya da hayali- ruhsa l 
sağlığın ana damarlarından biri olduğu sonucuna ulaşmalarını 
sağlamıştır.50 Öyleyse, soru "Neden geleceğimizi kofll­
rol etmek isteriz?" olduğunda şaşırtıcı derecede doğru olan 



cevap bunu yaparak kendimiz i  daha iyi hissetme m i zd i r. E r k i l i  
olmak ü mit vericidir. Önem l i  o lmak biz i  mut lu  eder. Gemi ­
nin dümeninde, güzergahtaki l imanları umursamadan za man 
nehrinde i lerlemek mutlu luğun kaynağıdır. 

Ş imdi ,  bu noktada muhtemelen iki şeye inan ıyorsunuz .  B i ­
rincisi, daha önce hiç d uymamış olduğunuz "zaman nehri "  
ifadesiyle büyü k  olasılıkla çok geçmeden karşılaşacağı n ıza 
inanıyorsunuz. Amin . . .  İkincisi, sıradan bir nehird e  i l e r l e­
yen hayali geminizin dümeninde yer almak mutlu luğu n ve 
sağlığın kaynağı olsa da, muhtemelen geminin rotasının ne­

reyi gösterdiğinin çok daha önemli olduğuna inanıyors u nuz .  
Kaptan rol ünde olmak başlı başına keyif verici bir  durumdur 
ama gemiye yön vermek istememizin asıl sebebi rotamızı 
New Jersey yerine Hanalei ' e  çevirmektir. Gittiğimiz yerde 
ne hissedeceğimiz oranın doğal güzelliklerine bağlıdır ve 
sadece insana özgü olan geleceği düşünme yeteneği en gü­
zel yerleri seçmemize ve en kötü yerlerden uzak durmamıza 
olanak tanır. B izler geleceğe bakmayı öğrenen maymunlanz 
ve bu sayede başımıza gelebilecek birçok olay arasından se­
çim yaparak en iyisini tercih ederiz . Diğer hayvanlar bir o la­
yın yaratacağı acı ya da mutluluğu tatmak için o o layı ya­

şamak zorundadır ama bizim ileriyi görme gücümüz henüz 
gerçekleşmemiş olayları hayal etmemizi ve böylece zorlu 
tecrübelere kendimizi hazırlamamızı sağlar. Kor gibi bir ate­
şin canımızı yakabileceğini anlamak için ona yaklaşmamıza 
ve dokunmamıza gerek yoktur. Uzak durmak için e limiz­
den geleni yapmamız gereken istenmeyen sonlar olduğunu 
anlamak adına terk edilmeye, küçümsenmeye, dışlanmaya, 
boşanmaya ya da hastalığa yakalanmaya ihtiyaç duymayız. 
Gemimizin rotasını kontrol etmek isteriz -ve isteme/iyiz- çün­
kü bazı gelecekler daha iyidir ve bu mesafeden bile neyin ne 
olduğunu söyleyebilmemiz gerekir. 

Bu düşünce o kadar açık ki üzerinde durmaya değmez diye 
düşünebilirsiniz ama ben yine de anlatmaya devam edeceğim. 
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Doğrusunu istersen iz  kitabın geri ka lan  bö lüm leri n i  bunu an­
latmakla geç i receğim.  Çünkü çok açı km ış  gi bi görünen bu 
düşüncenin asl ında sorumuzun şaşırtı c ı  b i r  biç i mde yanl ı ş  ce­
vabı olduğunu ispatlarnam iç in muhtemelen bi rkaç cüm leden 
daha fazlası gerekecek. Nereye gitmemiz gerekti ği n i  çok iyi  
bildiğimizi düşündüğümüz için, ısrarla gemimize yön verme­
ye çalışırız ama gerçek olan şu ki yön verme çabaları mızı n 
çoğu boşunadır. Bunun sebebi geminin yöneti lmeyi kabu l 
etmemesinden ve yolumuzu bulamamamızdan değil , öngörü 
dürbününden görünen geleceğin oldukça farklı olmasından­
dır. Tıpkı yaşadığımız görsel illüzyonlar ("Eşit uzunlukta 
olmalarına rağmen çizgilerden birinin diğerinden daha uzun 
görünmesi tuhaf değil mi?' ') ve geçmişe dair yanılsamalar 
("Çöpü dışarıya çıkarınama rağmen bunu hatırlamıyor olmam 
tuhaf değil mi?") gibi geleceğe bakarken de yanılsamalar ya­
şarız ve bu yanılsamaların üçü de insan psikoloj isinin temeli­
ni oluşturan aynı ilkelerle açıklanır. 

Birazdan 

Doğruyu söylemek gerekirse, şaşırtıcı derecede yanlış olan 
cevabı sadece aniatmakla kalmayacağım; pes ederek çekip 
girlineeye kadar ona işkence edeceğim. Görünüşe bakılırsa, 
şaşırucı derecede yanlış olan bu cevap o kadar mantıkl ı  ve 
yaygın bir inanç ki onu geleneksel düşüncelerimizden kopa­
rıp atmanın tek çaresi belki de onu gecikmiş bir yenilgiye u ğ­
ratmak olacak. Dolayısıyla bu amansız müsabakaya başlama­
dan önce saldırı planımı sizinle paylaşmak istiyorum .  

"Öznellik" başlıklı 2.  kısımda, mutluluğun biliminden bahse­
deceğim. Hepimiz bizi mutlu edeceğini düşündüğümüz gele­
ceklere yöneliriz; peki bu kelime gerçekten ne anlama geli­
yor? Ve duygu gibi belirsiz bir şeyle ilgili soruların somut ve 
bilimsel cevaplarına ulaşmayı nasıl bekleyebiliriz? 
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Gökyüzüne bakmak için gözlerimizi , geleceğe bakma k i ç i n  
d e  hayallerimizi kullanırız. Nasıl gözleri miz bazen bize 
nesneleri olmadıkları gibi gösterirse, hayal lerimiz de bazen 
gelecekte olmayacak şeyleri olacakmış gibi gönnemize yol 
açar. Hayal gücü, geleceğe bakarken yanılsamalar görme mize 
neden olan üç açmazdan çile çeker ki bu kitabın vurguladığı 
esas konu da budur. "Realizm" başlıklı 3.  kısımda, ilk açmaza 
değineceğim: Hayal gücü o kadar hızlı, o kadar sessiz ve o 
kadar etkileyici çalışır ki, ortaya çıkardığı ürünlerden en u fak 
bir şüphe duymayız. 

" Şimdicilik" başlıklı 4. kısımda ikinci açmazı anlatacağım: 
Hayal gücünün ürünleri . . .  yani, pek de hayal ürünü değildir. 
Bu yüzden hayal edilen gelecek genellikle şimdiki zamana 
çok benzer. 

"Mantığa bürünme" başlıklı 5. kısımda, üçüncü açmaz üze­
rinde duracağım: Hayal gücü, geleceğe ulaştığımız zaman 
o an hakkında ne düşüneceğimize cevap vermekte zorlanır. 
Gelecekteki olayları öngörmekte zorlanırsak, bu olaylar oldu­
ğunda onları nasıl değerlendireceğimizi öngörme konusunda 
daha da büyük zorluk yaşarız. 

Son olarak, "Ders Almak" başlıklı 6. kısımda, geleceğe yö­
nelik öngörüde bulunurken yaptığımız hataların kişisel tec­
rübeyle ya da büyükannelerimizden miras kalan akılla neden 
kolaylıkla düzeltilemediğini anlatacağım. Büyük ihtimalle 
kabul etmeyecek olsanız da, bu hataları düzelnnenin kolay 
bir yolunu göstererek sözümü tamaınlayacağım. 

Bütün bölümleri okuyup bitirdikten sonra, sırf Shangri­
la ' nın· düşündüğümüz yerdeki düşündüğümüz şey olmadığı­
nı bulmak uğruna hayatımızın büyük bir kısmını neden yel­
ken açıp dümen kırmalda geçirdiğimizi anlayacağınızı ümit 
ediyorum. 

• Shangri-la: James Hilton'un kilabında tasvir ettiği Himalayalar 'da yer alan 
hayali bir mekan - ç.n. 
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Oz 
nellik 

öznellik: 

Bir deneyimin, onu yaşayan 
kişi dışında kimse tarafından 

gözlenememesi olgusu. 





2 .  B Ö L Ü M  

Buradan Bakış 

Mutluluğa başka bir insanın 

gözlerinden bakmak ne acı ! 

Shakespeare, Size Nasıl Geliyorsa 

L O R I V E R E B A S C H A P P E L ikiz olabilirler  ama 
ikisi de çok farklı insanlar. Reba, ödüllü bir country müzik 
albümü çıkaran, bir parça çekingen bir yeşilaycı.  Girişken, 
esprili ve çilek kokteyline bayılan Lori ise bir hastanede ç alı­
şıyor, günün birinde evlenip çocuk sahibi olmak istiyor. Tüm 
kız kardeşler gibi ara sıra tartışsalar da çoğu zaman anlaşıyor, 
birbirlerine iltifat ediyor, şaka yollu takılıyar ve birbirle rinin 
cümlesini tamamlıyorlar. Oysa Lori ve Reba ' yla ilgili iki ola­
ğan dışı durum var. İlki, doğumdan itibaren alınları bitişik ol­
duğu için belirli bir miktar kanı, kafataslarının bir bölümünü 
ve bazı beyin dokularını paylaşmaları. Lori ' nin alnının bir 
tarafı Reba ' nın alnının bir tarafına yapışık ve hayatlarının her 
anını birbirine kenetli ve yüz yüze geçiriyorlar. 

L ori ve Reba ile ilgili ikinci olağan dışı durum ise, mutlu ol­
maları -sadece kaderine boyun eğmiş ya da kanaatkar değil .  

s ı  



aynı zama nda neşe dolu,  şakacı ve iy i mser l e r. ' H i ç  şü phes i z  
sıra dışı hayatları pek çok sorun get i r iyor. A ma o n l a rı n  da 
sık sık i şa ret etti ği gib i ,  ki m i nki get i rm iyor k i?  Ayrı l ma a me­
l iyatı geçi rme ihti mali sorulduğunda, Reba i k i s i  a d ı n a  ko­
nuşuyor: "Bizim bakış açı mız o lumsuz, kes i n l i kle o lu msuz .  
N eden bunu yapmamızı istiyorsunuz k i?  Dünya n ı n  pa ras ı n ı  
verseniz b i le, niye? B u  süreçte iki hayatı da mahvetm i ş  o la­
caksınız ."2 

İşte soru şu : Bu onların değil de sizin hayatınız olsaydı siz ne 
hissederdiniz? "Neşe dolu, şakacı ve iyimser" dediyseniz ve 
oyunu kuralına göre oynamıyorsanız size bir şans daha veri­
yorum. Kusursuz olmak yerine, düıiist olmayı deneyin .  Dürüst 
cevap, "Moralsiz, çaresiz ve üzgün"dür. Gerçeği söylemek 
gerekirse, sağduyulu bir kişinin bu koşullar altında gerçekten 

mutlu olamayacağı aşikar görünüyor. Bu nedenledir ki gele­
neksel tıp aklına göre, birinin ya da her ikisinin ölümü pahasına 
bile olsa yapışık ikizlerin doğumdan sonra ayrılmaları gereki­
yor. Seçkin bir tıp tarihçisi şöyle yazıyor: "Tek olarak doğanla­
rın çoğu, özellikle cerrahlar, hayatın yapışık ikiz olarak yaşan­
maya değer oluşunu; kişinin ayrılmayı denemek için her şeyi 
-hareket enne ve üreme yeteneği, ikizlerden birinin ya da her 
ikisinin hayatı- riske etmek istememesini akıl almaz buluyor. "3 

Başka bir deyişle, herkes yapışık ikizlerin normal insanlardan 
çok daha mutsuz olacağını bilmekle kalmıyor, yapışık ha­
yatların tümden kötü olduğunu, bu yüzden tehlikeli ayrı lma 
ameliyatlarının etik açıdan gerekli olduğunu düşünüyor. Hal 
böyleyken,  bu meseleye i lişkin tartışmasız gerçeklerimizin 
temeline karşı çıkan, ikizlerin ta kendisi .  Onlara durumları 
hakkında ne h issettiklerini sorduğumuzda, başka türlü yapa­
mayacaklarını söylüyorlar. Aynı tıp tarihçisi, tıp literatü ründe 
yaptığı geniş kapsamlı ve ayrıntılı bir taramada, " iletişim ha­
lindeki yapışık ikizlerde bir  arada kalma arzusunun çok yay­
gın olduğunu ve bunun neredeyse evrensel olduğunu" buldu . .ı 

Ortada korkunç bir hata var. Ama ne? 
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Sadece iki ihtimal var gibi görünüyor: Biri -ya Lori i l e  Reba 
ya da dünyadaki herkes- mutluluktan bahsederken korkunç 
bir hata yapıyor. Söz konusu kişHere biz de dahil olduğumuz 
için, ikizlerin mutlulukla ilgili iddialarını "aman, sadece öyle  
söylüyorlar", "mutlu olduklarını sanabilirler ama öyle değil­
ler" ya da daha popüleri "mutluluğun gerçekten ne olduğunu 
bilmiyorlar" (sanki biz biliyormuşuz gibi söylenir) gi bi sert 
cevaplada reddederek evvelki yargının cazibesine kapılma­
mız doğaldır. Gayet makul . Gelgelelim bu itiraz, ikizlerin 
iddialarını hiçe saydığı gibi, bin yıldır bilim insanlarını ve 
felsefecileri birbirine katan sorulara da cevaplar vermeye yel­
teniyor. Mutluluk hakkında böyle iddialarda bulunurken hepi­
miz neden bahsediyoruz? 

Mimarlık hakkında dans etmek 

Kütüphanelerde mutluluk hakkında binlerce kitap vardır 
ve bunların çoğu mutluluğun gerçekten ne olduğunu sora­
rak başlar. Okurların çabucak öğreneceği gibi bu, hac yol­
culuğuna daha ilk katran kuyusuna düşerek başlamakla üç 
aşağı beş yukarı eşdeğerdir. Çünkü mutluluk, gerçekten de 

biz kelime imalatçı larının hoşuna giden herhangi bir şeyi 
belirtmek için kullandığı bir kelimeden daha fazlası ya da 
azı değildir. Problem, insanların bu tek sözcüğü birbirinden 
çok farklı şeyleri belirtmek için kullanmaktan başlanıyor 
görünmesi ve bunun birkaç parlak akademik kariyerio yol 
açtığı muazzam bir kavram karmaşası yaratmasıdır. Biri bu 
karmaşanın çevresinde yeterince dolaşsa, mutluluğun ger­

çekten ne olduğuyla ilgili pek çok anlaşmazlığın, bu ' nun ve 
şu ' nun doğası hakkındaki bilimsel ya da felsefi anlaşmaz­
lıklar değil, söz konusu kelimenin bu ' nu ya da şu ' nu belirt­
mek için kullanı lıp kullanılmaması gerektiğiyle ilgili anlam 
ayrılıkları olduğunu anlamaya başlar. Mutluluğun çoğu kez 
atıfta bulunduğu bu ve şu nedir? Mutluluk sözcüğü kaba­
ca, duygusal mutluluk, ahlaki mutluluk ve yargıya dayalı 
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mutluluk olarak adlandırabil eceği m i z  b i rbi r iy le  a l a k a l ı  e n  a z  

üç şeyi belirtmek i ç i n  kull a n ı l ır. 

Mutlu Hissetmek 

Duygusal m utluluk bu üçlünün en temelidir. Öyle temel d i r  
ki, onu tanımlamaya çalıştığıınııda nutkumuz tutulur. S a n k i  
hınzır bir çocuk, şey kelimesinin anlamını açıklamamız i ç i n  
meydan o ku muş ve sonu dayakla bitmesi muhtemel bir me­
seleyi tutturmuş gibi . Duygusal mutluluk, bir duyguyu, bir 
deneyimi, öznel bir durumu anlatan bir ifadedir, bu yüzden 
de maddi dünyada somut bir karşılığı yoktur. Köşe başındaki 
kafeye doğru sallana sallana yürürken, bizden bu duyguyu ta­
nımlamamızı isteyen başka gezegenden bir yaratıkla karşılaş­
sak, ya bu duyguya sebep olan dünyadaki nesneleri gösterir 
ya da ona benzeyen diğer duygulardan söz ederiz. İşin doğru­
su, öznel bir deneyimi tanımlamamız istendiğinde yapabi/e­

ceğimiz tek şey de budur. 

Ö rneğin, sarı gibi çok basit bir öznel deneyimi nasıl tanım­
layabileceğimizi bir düşünün. Sarının bir renk olduğunu dü­
şünebilirsiniz ama değildir. O, psikoloj ik bir durumdur. O, 
bir görme aygıtıyla çalışan insanların, gözlerine 580 nano­
metre dalga boyu ışık çarptığında yaşadığı bir deneyimdir. 

E ğer kafedeki yaratık arkadaşımız, bizden san gördüğümü­

zü iddia ettiğimizde ne yaşadığımızı tanımlamamızı isterse, 
muhtemelen bir okul otobüsünü, timonu ya da plastik bir ör­
deği göstererek ve "Tüm bu şeyleri görüyor musun? Onlara 
baktığında yaşadığın görsel deneyimlerdeki ortak şeye sarı 

denir" diyerek işe başlarız.  Ya da san denilen deneyimi baş­
ka deneyim lere dayanarak tanımlamaya çalışırız : " S arı mı? 
Hımm, portakal rengi deneyimine benzer bir şey, kırmızı de­
neyimi yle pek ilgisi yok." Uzaylı; ördek, limon ve otobüsün 
o rtak noktasının ne olduğunu anlayamadığını, portakal ren­
gini ve kırmızıyı hiç görmediğini söylerse, bu durumda bir 
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büyük boy kahve daha ısmarla manın ve konuyu yaygın bi r 
spor olan buz hokeyine getirmenin zamanıdır. Çünkü sarıyı 
tanımlamanın başka yolu yoktur. 

Felsefeciler, öznel durum ların "indirgenemez olduğunu" söy­
lemeyi severler. Bu, gösterdiğimiz hiçbir şeyin,  onlarla kar­
şılaştırabildiğimiz hiçbir şeyin, nörolojik temelleri ha kkında 
söyleyebildiğimiz hiçbir şeyin bizzat o deneyimlerin  yeri ni 
tutamayacağı anlamına gelir. 5 Müzisyen Frank Zap pa, müzik 
hakkında yazmak mimarlık hakkında dans etmeye benzer la­
fıyla tanınır. O halde sarı hakkında konuşmak da böyle bir ş ey­
dir. Eğer yeni ahbabımız renk görme mekanizmasından yok­
sunsa, ne kadar iyi göstersek ve anlatsak da sarı deneyimimiz 
onun asla paylaşamayacağı -ya da paylaştığını hiç bilmeyece­
ği- bir deneyim olacaktır.6Duygusal mutluluk şuna benzer: O, 
yeni tarunumuzun ilk kez gülümsediğini gördüğüm üzde, terfi 
sözü aldığımızda, kararsız bir turistin sanat müzesini bulm a­
sına yardım ettiğimizde, dilimizin arkasındaki Belçika çiko­
latasının tadını aldığımızda, sevgilimizin partümünün güzel 
kokusunu içimize çektiğimizde, lisedeyken çok sevdiğimiz 
ama yıllardır dinlemediğimiz o şarkıyı yeniden işittiğimiz­
de, yanağımızı yavru bir kedinin tüylerine değdirdiğimizde, 
kansere çare bulduğumuzda ya da içimize bir nefes dolusu 
sigara dumanı çektiğimizde sahip olduğumuz hislere özgü b ir 
duygudur. Bu hisler elbette birbirinden farklıdır ama ortak 
bir noktaları vardır. Bir parça emlak ile birkaç hisse senedi, 
birkaç hisse senedi ile iki gram altın aynı şey değildir. Ama 
hepsi bir değer ölçeğinde farklı noktalarda yer tutan zengin­

l ik biçimleridir. Benzer şekilde, sigara deneyimi yavru kedi 
tüyü deneyimiyle, o da terfi deneyimiyle aynı değildir. Ama 
hepsi mutluluk ölçeğinde farklı noktalarda yer tutan eden 
duygu biçimleridir. Bu örneklerin her birinde dünyadaki bir 
şeyle karşı karşıya gelmek, sinir sistemi faaliyetinde kabaca 
benzer bir şablon7 üretir. Dolayısıyla deneyimlerimizin her bi­
rinde ortak bir yan olması anlaşılır bir şeydir. Yani insanların 
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karnıakan ş ı k  o layları ayn ı  d i l kategori s i nde gru p l a mas ı na 
neden olan kavramsal  b i r  tutarl ı l ı k ;  ta b i i  k i  o l ayl a rı ha t ı r la­
yabi ld ikleri sürece . . .  Gerçekten de araştı rmacı far  b i r  d i  lde ki 
tüm kelimelerin b i rb i riyl e  nas ı l  bağlant ı l ı  olduğunu a na l i z 
ettikleri nde, kaç ı n ı lmaz şek i lde kel i me l eri n olu m J u l uğunun 
-yani,  ınu tlu ya da mutsuz deneyim lere gönderme yapma de­
recesinin- o nların ilişki lerinin en öneml i ve tek bel i rl ey ic isi 
olduğu nu buldular.8 Tolstoy ' un güzel çaba ları na karş ı n  pek 
çok konuşmacı, banşa (peace) kıyasla savaşm (war) kusmuk­
la (vomit) daha yakından i lgili olduğunu düşünür. 

Öyleyse mutluluk, " anladın sen onu" türü bir duygudur. Eğer 
b u  yüzyılda yaşayan bir insansanız ve kültürel koşullanının 
bazıların ı  paylaşıyorsanız, o zaman işaret ettiklerim ve kıyas­
lamalarım etkili  olacak ve hangi duyguyu kastettiğimi tam 

olarak bileceksiniz.  Eğer hala sarıyla pençeleşen bir yaratık­
sanız, o zaman mutluluk gerçek bir mücadeleye davetiye çı­
karır. Ama moralinizi yüksek tutun:  Eğer bana gezegeninizde 
sayıları üçe bölme, birinin kafasını kapı takınağına hafifçe 
vurma, salı günleri hariç herhangi bir delikten her an ritmik 
azot patlamaları yayma davranışlarında ortak bir duygu oldu­
ğunu söylerseniz, ben de benzer bir zorlukla karşılaşmış olu­
rum .  O duygunun ne olduğuna dair bir fikrim yoktur. Sadece 
adını öğrenebilir ve bir sohbette nazikçe kullanmayı uma­
bil irim. D uygusal mutluluk bir deneyim olduğu için sadece 
öncülleri ve diğer deneyimlerle ilişkisi vasıtasıyla takribi bir 
tanımlama yapılabilir.9 Şair Alexander Pope, İnsan Üzerine 

Denemeler ' i n  bir çeyreğini mutluluk başlığına ayırmış ve bu 
bölümü şu soruyla noktalamıştır: "Mutluluk, mutluluk de­
m ekken/ Kim tanımlar onu takriben?" 10  

Duygusal mutluluk, onu tanımiayarak yavanlaştırma çaba­
larımıza direnebilir ama onu hissettiğimizde gerçekliği ve 

önemi hakkında hiç şüpheıniz kalmaz. İnsan davranışlarını 
o tu z  saniyeden fazla aralıksız izleyen herkes, insanın güç­
lü b i r  şekilde -belki  öncel ikli olarak, belki de kararlı bir 
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biçi mde- mutluluk hissetmeye moti ve olduğunu fark eder. 

U mutsu zluğu sevi nce, düş kırık l ığın ı  doyuma, ac ıyı eğ.Jen­
ceye terc ih  eden bi r grup i nsan varsa . sa klanma konusunda 
çok iyi olsalar gerek; çünkü henüz hiç ki mse onlan görmüş 
deği l .  İ nsanlar mutlu olmak ister ve istedi kl eri diğer şeyler 

genellikle bu amaca hizmet eden araçlardır. Bir an  için mut­
luluktan vazgeçtiklerinde bile -yemek yiyebi lecekken rej i m  
yaparak ya da uyuyabilecekken geç saatiere kadar çalışarak­
genelde mutluluğun gelecekteki getirilerini arttırmak i ç i n  
öyle davranırlar. Sözlükler bize tercih etmenin "daha keyifli 

olacağz için bir şeyi başka bir şey yerine seçmek ya da i ste­
rnek" olduğunu söyler; bu da demektir ki mutluluk arayı şı,  
arzunun tanımının ayrılmaz bir parçasıdır. Bu bağlamda, ac ı  
ve ıstıraba yönelik bir tercih, teşhisi mümkün bir  psikiyatr i k  
durum sayılınasa bile bir tezattır. 

Geleneksel olarak psikologlar mutluluğu insan davranışla­
nyla ilgili teorilerin merkezine koyma çabasındadır. Çünkü 
bunu yapmazlarsa, teorilerinin o kadar işe yaramayacağını  
anlamışlardır. Sigmund Freud' un belirttiği gibi : 

İnsan hayatının amacı nedir sorusu sayısız kere ortaya 
atıldı ama bu soru hiçbir zaman tatmin edici bir cevap 
bulamadı. Belki de verilen cevaplardan hiçbiri kabul edil­
medi . . .  Bu yüzden dikkatimizi daha az iddialı bir soruya 
yönelteceğiz : İnsanlar davranışlanyla hayatlarının amacı 
ve anlamı konusunda ne anlatırlar? Hayattan ne isterler ve 
hayat süresince neyi başarınayı arzularlar? Bunun cevabı  
hemen hemen hiç şüphe götürmez. Mutluluk iç in çabalar­
lar. Mutlu olmak ve öyle kalmak isterler. Bu çabanın i ki 
cephesi vardır; olumlu ve olumsuz bir hedef. Bir  yandan 
acının ve memnuniyetsizliğin olmamasını, öte yandan bü­
yük sevinçler yaşamayı hedefleriz. ı ı 

Freud bu görüşü mükemmel bir şekilde dile getirir ama fi kir 
babası o değildir. Aynı görüşler şu ya da bu şeki lde Platon,  
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yaşayacağı mutl uluğun kesinl i kle  mutl u luk o lmayacağı so­
nucuna vardı . " Birinin duygu ları bariz bir biçimde ha ksız ve 
hi le l i  değerlendirmelere dayandığında, o ne hissederse hi sset­
sin yaşadığı duyguyu mutluluk o larak adiandırma konusunda 
gönülsüz oluruz. 16 Kısacası, duygusa l mutl u luk domuzlar i ç i n  
güzeldir ama bizim gibi gelişmiş ve yetenekl i varl ı kl a ra layı k  
bir amaç değildir. 

Ş imdi, bu görüşü benimseyen birinin içinde bulunduğu zor 
durumu düşünmek için bir an duralım ve bu zor duru m u  na­
sıl çözüme kavuşturabileceğini tahmin edelim.  Bir duygudan 

daha önemli ve anlamlı bir şeyin amaçlanmadığı bir hayatın 
tamamen trajik olduğunu düşünürseniz ve onlara yardımcı 
olamasanız da insaniann günlerini mutluluğu arayarak boş 
yere harcadığının farkına varırsanız, bu sizi ne tür bir sonuç 
çıkarmaya teşvik eder? Bingo ! Mutluluk kelim esinin güzel 
bir duyguyu ifade etmekten çok, sadece çok özel yollarla 
-örneğin, hayatı domuz gibi değil doğru dürüst, ahl aklı, an­
lamlı, derinlikli, verimli, Sokratik bir şekilde, insanca yaşa­
yarak- ortaya çıkabilen çok özel ve güzel bir duyguyu i fade 
ettiği sonucuna varabilirsiniz. İşte bu, insanın u ğruna müca­
dele etmekten utanmayacağı türden bir duygudur. Aslında, 
Yunanlılann bu tür mutluluğu anlatan bir kelimeleri var:  eu­
daimonia. Bu kelime birebir "güzel ruh" olarak çevrilebilir. 
Ama muhtemelen, "insanın gelişmesi" ya da " iyi yaşanmış 
bir hayat" gibi başka bir anlama da geliyor. Erdemlil iğin ke­
sin tanımı her filozofu kendi çözümleriyle baş başa bıraksa 
da Sokrates, Platon, Aristo, Cicero ve hatta Epikuros (genel­
likle domuzvari bir mutluluğu akla getiren bir isim) için bu 
tür bir mutluluğa neden olacak tek şey, insanın görevlerini 
erdemli bir şekilde icra etmesidir. Eski Atinalı yasa koyucu 
S olon, bir kişinin mutlu olduğunun, o kişinin hayau sonlana­
na kadar söylenemeyeceğini çünkü mutluluğun insanın ken­
di potansiyeline u laşmasının bir sonucu olduğunu öne sür­
müştür. Öyleyse her şeyin sonuçlandığını görene kadar nasıl 
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böyle bir yargıya varabi l iriz? Birkaç yüz yıl sonra H ı rist iyan 
tealoglar bu klasik tanıma fiyakalı bir değişikl ik kattı lar :  
Mutluluk sadece erdemli bir hayatın ürünü değil ,  erdeml i  bir 
hayatın ödülüydü ve bu ödül i l le de bu ömürde beklenmeme­
l iydi . 1 7 İki bin yıldır filozoflar mutluluk i le erdemi bi r tutmaya 
mecbur hissetti . Çünkü istememiz gereken mutluluk türünün 
bu olduğunu düşünüyorlardı . Belki de hakl ıydılar. Ama biri­
nin erdemli şekilde yaşaması mutluluk nedeni olsa bile mut­
luluğun kendisi olamaz. Ayrıca hem nedeni hem de sonucu 
aynı  isimle adlandırarak kafa karıştırmanın bize bir yararı do­
kunmaz. Parrnağınıza bir iğne batırarak ya da beyninizdeki 
belli bir noktayı elektriksel olarak uyararak acıya yol açabili­
rim .  İki acı da farklı araçların yol açtığı aym duygu olacakur. 
Bunların ilkini gerçek ac1, diğerini sahte ac1 diye adlandırmak 
faydasızdır. Acı acıdır, nederıi ne olursa olsun. Filozoflar ne­
denlerle sonuçları karışurarak tamamen şaşırtıcı kimi iddialar 
karşısında çarpık savunmalar yapmaya mecbur kalırlar. Örne­
ğin, Arj antin  sahillerinde güneşlenen bir Nazi savaş suçlusu 
gerçekten mutlu değildir, buna karşılık canlı canlı yamyamlar 
tarafından yenen sofu bir misyoner mutludur. "Mutluluk ür­
permez", diye yazmışur Cicero milattan önce birinci yüzyıl­
da, "ne kadar eziyet görürse görsün." 18 Bu ifade kararlılığıyla 
hayranlık uyandırabilir, ancak herhalde kendisine ana yemek 
rolü biçilmiş misyonerin hislerine tercüman olmaz. 

Mutluluk genellikle, ona yol açan davranışları değil, bir de­
neyimi belirtmek için kullandığımız bir kelimedir. "Anne 
babasını öldürdükten bir gün sonra Frank mutluydu" demek 
bir anlam ifade eder mi? Gerçeği söylemek gerekirse eder. 
Umarız böyle biri yoktur ama bu cümle gramer kurallarına 
uygundur, iyi oluşturulmuştur ve kolay anlaşılır. Frank hasta 
bir delikanl ı  olsa da, eğer mutlu olduğunu söylüyor ve öyle 
görünüyorsa ona güvenınemek için makul bir neden var mı? 
"Sue, komada olduğu için mutluydu" demek bir anlam ifade 
eder mi? Hayır, elbette etmez. Eğer Sue kendinde değilse, bu 
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felakete yakalanmadan önce kaç büyü k başarısı olursa o lsun 
mutlu olamaz. Ya şuna ne dersiniz: "Bilgisayar, On Emir ' in 
tümüne itaat ediyordu ve bir istiridye kadar mutluydu . "  Maa­
lesef yine cevabım hayır. İstiridyelerin mutlu olabilme olası­
l ı ğı bir nebze de olsa vardır çünkü onlarda hissetme kapasitesi 
az da olsa mevcuttur. İstiridye olarak da bir şeyler yaşanabili r. 
Ama oldukça emin olduğumuz bir şey var ki bilgisayarın ya­
şayabileceği hiçbir şey yoktur. Bu yüzden, komşu istiridyeye 
ne kadar gıpta ederse etsin bilgisayar mutlu olamaz. 19 Mutlu­
luk duygularla, erdem ise davranışlarla alakalıdır ve o duygu­
lara o davranışlar neden olabilir. Ama her zaman öyle olacak 
diye bir şey de yoktur. 

Bir Şey Hakkında Mutlu Olmak 

İ nsanların genelde mutluluk kelimesiyle anlatmak istedikle­
ri "anladm sen onu " türü bir duygu olsa da anlatmak iste­
dikleri tek şey bu değildir. Filozoflar mutluluk kelimesinin 
ahlaki ve duygusal anlamlarını karıştırıyorlarsa, aynı şekilde 
psikologlar da duygusal mutlulukla yargıya dayalı _mutlulu­
ğun anlamını çoğu zaman epeyce karıştırıyorlar. Söz gelimi , 
bir kişi "genel olarak hayatıının gidişatından mutluyum" 
dediğinde, psikologlar genellikle o kişinin mutlu olduğunu 
onaylamaya isteklidir. Problem şu ki insanlar bazen mutluluk 

kelimesini, olayların iyi tarafları hakkındaki inançlarını an­
latmak için kullanırlar. Örneğin, "arabarnın ön camını kıran o 
küçük alçağı yakaladıkları için mutluyum" derler. Hatta haz 
duygusunu belli belirsiz andıran bir şey hissettiklerinde de 
buna benzer şeyler söylerler. Bir kişinin öznel bir deneyimi 
hakkında iddiada bulunmaktan ziyade bir bakış açısını a nlat­
tığını nasıl bileceğiz? Mutluluk kelimesinden önce şu konuda 
ya da hakkında gibi kelimeler geliyorsa, konuşmacı mutlu­

luk kelimesini duygularının bir göstergesi olarak değil , bakış 
açısının bir göstergesi olarak almamız gerektiğini anlatmaya 
çalışıyordur. Örneğin, eşimiz heyecanla kendisine şirketin 
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Tah i ti ' deki yen i  şubesi nde a l t ı  ay l ık  b i r  görev tekl i f  ed i l d i ğ in i 
açıkl ıyorsa ve b iz  bu esnada evde kal ı p  çocu k la ra ba kacak­
sak, "Tabi i ki ben mut l u o lmad ı m  ama sen in  mut l u l uğu ndan 
ötü ıii mutluyum "  d iye cevap vereb i l iri z .  Bu gi bi c ü m l e l e r  l i ­
sedeki Türkçe öğretınenini b i l e  kötürüm b ı rakab i l i r. A m a  biz 
mutluluk kelimesiyle i lgil i  her örneği duygusa l mut lu l uğa b ir  
örnek olarak ele almanın cazibesine d irenirsek, bu tü r i fa de­
ler oldukça mantıklı hale gel ir. Aslında, mutlu luk keUm es i ­
nin i lk  telaffuzunda, "anladın sen onu" türünde b i r  duyguya 
(duygusal mutluluk) kesinlikle sahip almadığımız konusun­
da eşimizi bilgilendirmiş oluyoruz. Bu kelimeyi iki nce  kez 
telaffuz ettiğimizde ise eşimizin durumunu onayladığımızı 
(yargıya dayalı mutluluk) belirtiyoruz. Şunun hakkmda ya da 
şu konuda mutluyum dediğimizde sadece o şeyin ,  haz d uy­
gusunun potansiyel veya eski bir kaynağı olduğuna d ikkat 
çekeriz. Ya da onun haz duygusunun kaynağı o lması gerek­
tiğini ama o an için öyle hissettirmediğini anlarız. B öyle bir 
duru mdayken hoş bir duygu ya da ona benzer bir şey yaşa­
dığımızı iddia etmiyoruzdur. Eşimize, "Ben mutlu değil im 
ama senin mutlu olmanı anlıyorum. Hatta Tahiti 'ye benim 
gittiğimi, bu haşarılarla senin evde kaldığını, senin m utlulu­
ğuna gıpta etmek yerine kendimin mutlu olacağını bi le hayal 
edebiliyorum" dememiz daha uygun olur. Ama hiç kuşkusuz, 
bu şekilde konuşmak her türlü insan i lişkisinden vazgeçme­
yi gerektirir. Bu yüzden genel, kısa ve yalın simgeleri tercih 
eder ve aklımızın tamamen başından gittiğini hissettiğimiz 
durumlar hakkında bile mutlu olduğumuzu söyleriz.  Söyle­
diklerimizin her zaman söylemek istediklerimiz olmadığını 
aklımızda tuttuğumuz müddetçe, bu da kabul .  

Yeni Çığırtkan 

Mutluluk kelimesini, muğlak bir biçimde güzel veya hoş 

olarak tanımlanmış bir grup öznel duygusal deneyim olarak 
muhafaza etmeyi kabul edebiliriz. Ve aynı kelimeyi insanı 
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bu deneyimlere teşvik eden davranışların ahlaki boyutunu ya 
da bu deneyimlerin iyi tarafları ile i lgili yargıJanmızı belirt­

mek için kullanmamaya söz verebiliriz. Bunlan yapsak bile 

hala insanın ufak tefek yaşlı bir bayanın caddeden karşıya 
geçmesine yardım ederken tattığı mutluluğun, bir dilim muz 

kremalı turta yerken tattığı mutluluktan farklı türde bir duy­
gusal deneyim -daha büyük, daha iyi, daha derin- oluşturup 

oluşturmadığını öğrenmek isteyebiliriz. Belki insanın iyi işler 
sonucunda yaşadığı mutluluk, başka işler sonucunda yaşadığı 
mutluluktan daha farklı şeyler hissettiriyorçlur. Hazu bu konu 
üzerindeyken, insanın muz kremalı turta yerken tattığı mutlu­
luğun hindistancevizli turta yerken tattığı mutluluktan farklı 
şeyler hissettirip hissettirmediğini de öğrenmek isteyebiliriz. 
Ya da şu muz kremalı turtanın bir dilimini yemek yerine bu 

muz kremalı turtanın bir dilimini yemenin farklı şeyler hisset­
tirip hissettinnediğini de. Öznel duygusal deneyimlerin farklı 
ya da aynı olup olmadığını nasıl söyleyebiliriz? Gerçek şu ki 
söyleyemeyiz. Söylesek de bu, bir okul otobüsüne baktığımız­
da yaşadığımız sarı deneyiminin, başkalarının aynı okul oto­
büsüne baktığında yaşadığı sarı deneyimiyle aynı olup olma­
dığını söyleyebileceğimiz kadardır. Filozoflar uzun bir süre 
bu meselenin üzerine balıklama atladılarsa da ellerine pek bir 
şey geçmedi. 20 Çünkü tüm söylenen ve yapılanlara rağmen, 
ölçme işini yapan kişi için iki şey arasındaki benzerliği tam 
olarak ölçmenin tek yolu onları yan yana kıyaslamakur, yani, 
yan yana yaşamaktır. Oysa bilim kurgu romanları dışında hiç 
kimse başka bir kişinin deneyimine sahip olamaz. Çocukken 
annelerimiz bize okul otobüsüne bakınca yaşanan deneyimin 
sarı olarak adlandırılacağıru öğretti. Biz de itaatkar küçük 
acemiler olarak söyleneni yaptık. Daha sonra anaokulundaki 
diğer herkesin de okul otobüsüne baktığında sarıyı deneyim­
lediğini görünce mutlu olduk. Ne var ki, bu ortak etiketler 
bizim bilfül yaşadığımız san deneyiminin oldukça farklı ola­
bileceği gerçeğini maskeleyebilir. Bu yüzden pek çok insan 

yaşlanıncaya kadar renk körü olduğunu anlamaz, ta ki bir göz 
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doktoru başka l arı n ı n  yapa b i l d iğ i ay rı m l a rı on l a r ı n  yrıpamilrl ı ­

ğın ı  fark edene kadar. Do lay ı s ıy l a  i nsa n l a rı n  ok u l  orohusi lnP 
bak ınca , bebek ağlaması i ş i t i nce ya da b i r  kokarca y ı  i l k  ke1 

koklayı nca b i rb iri nden tamamen fark l ı deneyim ler yaşa ması 

pek mümkün görünmese de böy le  bir olas ı l ı k  vordtr;  eğer s iz  
bu olası l ığa inanmak ist iyorsan ız ,  bunun iç i n her tür l ü ha k ka 

sah ips in i z  ve zaman ına değer veren h i ç  k i mse s i z i  i k na etme­
ye çal ı şmamal ıdır. 

Farklılıkları Hatırlamak 

Umarım o kadar da kolay pes etmezsiniz. Belki de  i ki ayn 
mutluluk türünün gerçekten farklı duygular hissettirip  h isset­
tirmediğini belirlemenin yolu, farklı zihinlerin deneyimlerini 
kı  yaslamayı bir yana bırakıp sadece her iki deneyimi yaşayan 
birine sormaktır. Benim san deneyimimin s izin san deneyi­
minizden farklı olup olmadığını bilemeyebilirim . Ama emi­
nim kendi san deneyi mimin kendi mavi deneyimimden fark­
lı olup olmadığım, her ikisini zihinsel olarak karşı laştırarak 
söyleyebilirim. Haksız mıyım? 

Ne yazık ki bu stratej i göründüğünden daha karmaşıktır. So­
runun özü şudur: Kendi öznel deneyimlerimizin ikisini zihin­
sel olarak kıyasladığımızı söylediğimizde, aslında bu iki de­
neyimi aynı anda yaşamıyoruzdur. Olsa olsa bunlardan birini 
yaşıyoruzdur, diğerini zaten yaşamışızdır. Sorgu yargıcı bize 
hangi deneyimin bizi daha mutlu ettiğini ya da iki mutluluğun 
aynı olup olmadığını sorduğunda da, en fazla şu anda yaşadı­
ğımız bir deneyimle geçmişte yaşadığımız bir şeyin an1sım 

kıyaslayabiliriz. Herkesin bildiği gibi, anılanmızın -özellikle 
de deneyimlerimizle ilgil i  anıların- güvenilmez olduğu gerçe­
ği olmasa buna itiraz edilemezdi. Ki bu gerçek hem sihirbaz­
lar hem de bilim insanları tarafından kanıtl anmıştır. Evvela 
sihirbazlık. Şekil 4 'teki altı iskarnbil kağıdına bakın ve en 
beğen diğinizi seçin. Seçtiğiniz kağıdı bana söylemeyin .  Bunu 

64 



Şekil 4 

kendinize saklayın. Şimdi kağıdımza bakın ve adını birkaç 
sayfa aklınızda tutmak için bir ya da iki kez söyleyin (ya da 
bir yere yazın) .  

Güzel. Şimdi de deneyimlerin hatırlanınası sorununa bil im 
insanlarının nasıl yaklaştığını görelim. Bir çalışmada araştır­
macılar, gönüllülere mahalle hırdavatçısının boya bölümünde 
bulabilecekleri türden bir renk numunesi gösterdi ve onlara 
bu numuneyi incelemeleri için beş saniye süre verdi . 2 1 Sonra 
bazı gönüllüler bu rengi tarif etmek için otuz saniye geçirir­
ken (tarifçiler), bazı gönüllüler ise renk tarifi yapmadı (tarif 
yapmayanlar) . Ardından tüm gönüliiliere altı renk numune­
sinden oluşan bir renk dizini gösterildi. Bunlardan b iri denek­
Ierin otuz saniye önce görmüş oldukları renkti ve onlardan 
en baştaki rengi ayırt etmeleri istendi .  İ lk ilginç bulgu şuy­
du: Tarif yapmayanların sadece %73 'ü  en baştaki rengi doğ­
ru olarak tespit edebilmişti . Başka bir deyişle, bu insanların 
dörtte üçünden biraz azı bu anki sarı deneyiminin yanm-da­
kika önce yaşadıkları sarı deneyimiyle aynı olduğunu söyle­
yebilmişti . İkinci ilginç bulgu, rengi tarif etmenin tespit etme 
performansını arttırmak yerine azaltmasıydı .  Tarifçilerin  sa­
dece 0/o33 'ü en başta ki rengi doğru olarak tespit edebilmişti . 
Görünen o ki, tarifçilerin deneyimleri hakkındaki sözel ta­
rifleri, deneyimleriyle ilgili anılarının "üzerine yazılıyordu. "  
Bu  da  yaşadıklarını değil, o deneyim hakkında söylediklerini 

hatırlamalarıyla sonuçlanıyordu. Tarifleri , rengi otuz saniye 
sonra tekrar gördüklerinde tanımaya yardımcı olacak kadar 
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açık ve net deği l d i .  Çoğumuz  Inı du n ı rnda y ı l' . .  B i r  ark;ıd ,t c,. ı ­
m ıza şeh i r merkez i ndek i son modJ barda i ç t i ğ i m i z f' V  ya p ı m ı 
l imonatanı n ya da yaylı  sa z l a r dört i lisü n ü n  Ba rtok ' u n  o çok 
sevdiğ im iz 4. p iyano konçertosunu yo nı m iama t a rz ı n ı n  h i z i  
hayal k ınkl ı ğına uğrattı ğ ı n ı söy l üyoruz .  Oyscı gerçek şu  k i ,  
bu aç ık lamayı yap t ığım ızcia l i monata n ı n  tad ı n ı n  as l ı nda  nas ı l  
olduğunu ya d a  yayl ı  sazlar clört lüsünün  as l ı nda nas ı l ça l d ı ğı ­
n ı  hat ırl amamız pek olası değil . Muhteme len  ha t ı r l ad ı ğ ı m ı z , 
konser ç ıkı ş ında arkadaşımıza söyled iğim iz , l i mona ta n ı n  ve 

müziğin başta umut vaat ettiği ama kötü b i r  son i a  nok ta J a n­
d ığıyla i lgili laflar. L imonata, yaylı sazlar dört l üsü , öz veri  1 i 
işler ve muz kremalı turta; zengin, karmaşık, çok boyutlu ve 
elle tutulamaz deneyimlerdir. Dilin işlevlerinden biri ,  bu de­
neyimlerin dakunulur hale gelmesi konusunda bize yard ımc ı 
olmaktır. Bu deneyimleri daha sonra tahlil edebilmemiz ve 
anlatabilmemiz için onların önemli özelliklerini ayıklayıp 
çıkarma ve hatıriama konusunda bize yardım etmekti r. New 

York Times 'ın online film arşivi filmleri n tamamını değil ,  can 
alıcı bölümlerini depolar. Çünkü filmierin tamamını depo­
lamak devasa yer işgal eder, arama yapmak çok güçleşir ve 
bir filmin neye benzediğini o filmi fiilen izlemeden bilmek 
isteyen herhangi biri için tümüyle kullanışsız olur. Birkaç ila­
ve boyut dışında, deneyimler filmiere benzer. Beyinlerimiz, 
hayat filmlerimizin özelliklerini , derli toplu tasvirleri yerine 
ayrıntılı bir şekilde depolamak zorunda olsaydı kafalarımızın 
birkaç kat daha büyük olması gerekirdi. Heykel bahçesi gezi­
sinin verdiğimiz bilet ücretine değip değmediğini anlamak ya 
da başkalarına anlatmak istediğimizde, gezinin tamamını ye­
niden yaşamamız gerekirdi .  Her davranışın anısı, tam olarak 
hatırianacak olayın geçtiği süre tutarında bir zaman gerekti­
rirdi ki, bu bizi Chicago ' da büyürnekten hoşlanıp hoşlan ma­
dığımız sorusuyla karşılaştığımızda ebediyen oyun d ış ı  bı ra­
kırdı . İ şte bu yüzden deneyimlerimizi mutluluk gi b i  gerçek 
anlamını bel l i  bel irsiz karşı layan ama rahatl ıkla ve güvenil i r  
bir şeki lde geleceğe taşıyabileceğimiz kel i melere ind i rgeriz. 
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Gülün kokusu yeniden canlandırı lamaz ama onun güzel ve 
hoş olduğunu bilirsek, bir sonraki gül için durakJayacağJ m ız1 
ve onu koklayacağımızı da biliriz. 

Farklılıkları Algılamak 

Olayların geçmişine i lişkin hatıra larımız kusurludur. Bu yüz­
den yaşadığımız yeni bir mutlulukla eski bir mutluluğumu­
zun anısını kıyaslamak, iki öznel deneyimin gerçekten farkl ı 
olup olmadığını belirlemenin riskli bir yoludur. Dolayısıyla 
gelin birazcık değiştirilmiş bir yaklaşım deneyelim. Dünkü 
muz-kremalı turtanın verdiği duyguyu bugün yaptığımız bir 
iyiliğin verdiği duyguyla kıyaslarken, dünkü turtanın verdiği 
hissi yeterince iyi hatırlayamıyorsak, belki de çözüm birbiri ­
ne çok yakın zamanlarda gerçekleşen, öyle ki değiştiklerini 
fiili olarak izleyebileceğimiz deneyimleri kıyaslamaktır. S öz 
gelimi, renk numunesi deneyinin bir versiyonunu yapar, bu 
versiyonda en baştaki numunenin sunumoyla renk dizi ninin 
sunumu arasında geçen süreyi azaltırsak, eminim insanlar en 
baştaki numunenin tespitinde sorun yaşamazlar, haksız mı­
yım? Süreyi yirmi beş saniyeye indirsek ne olur? Ya da on 
beş saniyeye? Ya da on saniyeye? 112 saniyeye ne dersiniz? 
Farz edelim, bonus olarak tespit görevini bir parça daha ko­
laylaştırdık. Gönüllülere bir renk numunesini birkaç saniye 
gösterdik, sonra o numuneyi sadece yarım saniye uzaklaştır­
dık. Ardından deneklere bir tane test numunesi gösterip (altı 
renkten oluşan bir dizin yerine) onlardan test numunesinin en 
baştakiyle aynı olup olmadığını söylemelerini istedik. Ne ara­
ya girerek anılarını karıştıracak sözel bir tarif, ne de gözlerini 
yanıltacak diğer test numuneleri. Sadece orij inal numune ve 
test numuneleri arasında geçen minicik bir zaman dilimi. Vay 
canına ! Görevi ne kadar basit hale getirdiğimizi dikkate ala­
cak olursak, herkesin bu işi kolayca başaracağını tahmin et­
memiz gerekmez mi? Evet ama sadece hata yapmaktan keyif 
alıyorsak Kavramsal olarak az önce tasarladığımıza benzer 
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b i r  ça l ı şmada ,  a raştı rınac ı l a r  gönü l l ü lerden b i r  b i l gi sayar ek­
ranına bak ına ları n ı  ve biraz tuha f görünüm l ü  bi r parçay ı  oku­
nıa l a rı nı i sted i ler.n Parçayı  tuha f yapan şey, meti nde büyük 
ve küçük harflerin b irbir i  ard ına ge lmesiycl i .  Şöy l e  k i  parça 
ŞuNA bEnZ iYOrDu.  insan lar bir şeye doğrudan bakt ığı nda, 

asl ında  gözlerin in  d ik  dik bakt ık ları o şeyden k ı rp ı şma l a rla  
bel l i  bel i rs iz ,  san iyede üç ya da dört kez uzak laştı ğı n ı ,  göz 
bebeğin i  yakından i nceled iğin izele titriyor görünmesi n i n  se­
beb in in  bu olduğunu b i l iyorsunuzdur bel k i .  

B u  araşt ırmacılar, gönüllünün gözlerin in  ekrandaki b i r  cisme 
odaklandığı ve t i treşi p  uzaklaştığı  zamanı b i l gi sayara bild i re­
cek b i r  göz izleme aracı  kullandılar. Ne zaman gönül lü lerin 
göz bebekleri parçadan yarım saniye süresince uzaklaşsa, bil­
g isayar göz bebeklerine b i r  oyun oynuyordu: Okudukları par­
çadaki her harfin büyük olanlarını küçüğe, küçük o lanların ı  
da  büyüğe dönüştürüyordu . Şöyle ki, ŞuNA bEnZeYeN p arça 
birden şUna BeNzEyEn oluyordu . Şaşırt ıc ı  bir şekilde, gö­
nüllüler okudukları parçanın san iyede birkaç kez farklı sti le  
dönüştüğünün farkına varmadı lar. Daha sonraki araştırmalar 
da, i nsanların bu "görsel kesinti"lerin büyük bölümünü fark 
etmey i  başaramaclığın ı  gösteriyordu. Fi lm yapımc ıların ın b i r  
kadı nın giyim stilini ya da bir adamın saç rengini pat diye bir 
şekilden başka bir şekle dönüştürebilme lerinin ya da masan ın  
üzerindeki b ir  nesnenin seyirc i  h iç  uyanmadan tümden yok 
olmas ın ı  sağlayabi lmelerin in  neden i  budur. 23 

İşin i lginç yanı ,  insanlardan bu tür görsel kesintilerin farkına 
varıp varamayacaklarına dair tahminde bulunmaları  istendi­
ğinde, farkına varacaklarından oldukça emin olmalarıdır. 2� 
Üstelik kaçı rd ıklarımız sadece ustaca hazırlanmış değişiklik­
ler değildir. Bazen bir görüntüdeki dramatik değişimler b i le 
gözden kaçır ı l ır. Doğrudan Candid Camera' nın (Kamera Şa­
kaları) sayfalarından alı nan bir deneyde, araştırmacı lar  içle­
rinden birin i  b ir  üniversite kampüsüncieki yayalara yaklaşıp 
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bel l i  b i r  bi naya gid i ş  i st i kameti ni  sormak üzere görev l f'nd i r­
d i ler. ı r' Yaya ve araştı rmac ı ,  araşt ı rmac ın ın  har i tas ı  üzeri ne 
konuşurlarken, büyük bi r kap ıy ı  yan larından tu tan  i k i  i nşaat  
işç i s i  kaba b ir  biçi mde ara l arı ndan geç ip  yaya n ı n  araştı rmac ı ­
yı  gönnesi ni  geçic i  olarak  enge l l ed i .  inşaat i şç i ler i  geçerken , 
i l k  araştırmacı kap ın ın  arkas ına sa klanarak  i şç i l er le b i r l i kte 
uzaklaştı . Bu esnada başı ndan beri kap ın ın  arkas ında sa k la­
nan yen i bir araştırmacı i lk  araştı rmacı n ın  yeri ni  a l d ı  ve soh­

bete başladı. İ l k  araştırmacıyla onun yerine geçen araşt ı rmacı  
farklı boy ve yapıdaydı; sesleri, saç kesimleri ve k ıya fet ler i  
belirgin ölçüde faklıydı . Ayakta yan yana dursalar, fa rk l ı  k i ­
şiler olduklarını anlama konusunda sıkıntınız olmayaca kt ı . 
Kaybolmuş bir turiste yardım etmek için duran merhametli 
insanlar bu şaşırtıcı değişikl ik hakkında ne düşünmüştü? Çok 
fazla bir  şey değil .  Aslına bakılırsa, yayaların çoğu farkı na 
varamamıştı . Konuştuklan kişinin birdenbire tamamen yeni  

bir  bireye dönüştüğünü fark edemem iş/erdi. 

Öyleyse insanların, dünyevi deneyimlerinin gözlerinin önün­
de değiştiğini anlayamadığına mı inanmamız gerekiyor? Kuş­
kusuz hayır. Bu araştırınayı mantıksal o larak uç bir noktaya 
taşırsak, genellikle radikallerin yaptığı bir hataya düşeriz :  an­
lamsızlığa saplanmak ve el ilanları dağıtmak Eğer dünyevi 
deneyimlerimizin değiştiğini hiç anlayamasaydık, bir şeyin 
hareket ettiğini nasıl bilebilir, bir kavşakta durulup durulma­
yacağını ya da geçilip geçilmeyeceğini nasıl anlayabilir, bir­
den sonrasını nasıl sayabilirdik? Bu deneyler bize, "evvelki 
biz"in deneyimlerinin bazen bize başkalarının deneyim leri 
kadar bulanık geldiğini ama daha önemlisi bunun en fazla  ve 
en az hangi durumda olası olduğunu söyler. 

Yukarıda sözü geçen araştırmaların her birinin böy le sonuç lar 
doğurmasına imkan tanıyan kritik bileşen neydi?  Örneklerin 
her birinde gönüllüler, bir uyaranla ilgili deneyimlerinin belli 
bir cephesine uyaranın değişimi anında iştirak edemiyorlardı . 
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Ren k  numunesi çal ışmasında , numune l er otuz saniye l i k  mola 
esnasında başka bir odaya götürü l müştü . Okuma ça l ışmas ı nda,  
gönüllüleri n gözü bir  an için ti treş ip uzak laş tı ğı nda parça de­
ğiştirilnıişti . Kapı çalışmasında , kocaman bir ahşap parças ı  
gönüllünün görüşünü engelledi ğinde araştı rmac ı lar  yer değiş­
tirmişti . Eğer koyu kahverengi leylak rengine dönüşseydi , bu 
şu haline gelseydi ya da gönüllüler dik dik ona bakarken Pou­
ghkeepsie ' li bir muhasebeci Kraliçe 2. Elizabeth ile deği şsey­

di bu çalışmaların aynı sonuçları göstermesini beklemezdik. 
Oysa araştırmalar, bir uyarana tam değişim anında yakından 
bakan gönüllüterin değişimi hızlı ve hatasız bir şekilde fark 
ettiklerini gösteriyor. 26 

Bu ç alışmaların ana fikri, dünyevi deneyimlerimizdeki deği­
şimleri saptama konusunda son derece beceriksiz olduğumuz 
değildir. Tersine zihinlerimiz o deneyimin belli bir cephesine 
tam o deneyim değiştiği anda şiddetle odaklanmadıkça, de­
ğişimi saptamak için hafızamıza -şimdiki deneyimimizi eski 
deneyimimize dair hatıralada kıyaslamaya- mahkum kalaca­
ğımızdır. Tabü ki sihirbazlar yüzyıllardır bunları biliyor ve 
geçmişten bu yana bilgilerini yüklü bir para karşılığında bize 
sunuyorlar. 

B irkaç sayfa evvel altı kağıtlık desteden bir kağıt seçmiştiniz. 
O zaman size söylemediğim şey, ölümlü insanların çok öte­
sinde bir güce sahip olduğum ve bu yüzden hangi kağıdı seçe­
ceğinizi siz daha onu seçmeden bildiğimdi Bunu kanıtlamak 
için sizin kağıdınızı gruptan çıkardım. Şekil S ' e  bir bakın ve 
parmak ısırtan biri olmadığımı söyleyin hadi. 

Bunu nasıl yaptım? Elbette bunun bir hile olduğunu baştan 
bilmediğinizde ve can alıcı noktayı işitmek için metnin birkaç 
sayfası boyunca ağır ağır ilerlemek zorunda olmadığınızda 
hile çok daha heyecan vericidir. Eğer iki şekl i  yan yana koyup 
kıyaslarsanız hile başarılı olmaz. Çünkü Şekil 4'teki hiçbir 
kağıdın (sizin seçti ğiniz de dahil) Şekil S ' te bulunmadığını 
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anında görürsünüz. Ama sihirbazın seçtıgınız kağı d ı  b i raz 
bilme olasılığı olduğunda -el çabukluğu, akıllıca bir ç ıkarım 
ya da telepatiyle- ve titreşip uzaklaşan gözleriniz altı kağıtlık 
ilk deste beş kağıtlık ikinci desteye dönüşürken onlara direkt 
bakmadığında illüzyon oldukça etki l i  olabilir. Gerçeği söyle­
mek gerekirse, bu hile bir web sitesinde ilk ortaya çıktığında 
tanıdığım çok zeki bilim insanlarından bazıları, yeni model 
bir teknoloj inin tuşa basma hızını ve hız değişimlerini izle­
yerek sunucunun seçilen kağıdı tahmin etmesine imkan ta­
nıdığını varsaymıştı . Ben bile, farenin küçük hareketlerinin 
ölçülüp ölçülmediğinden emin olmak için elimi farenin üze­
rinden kaldırmıştım. Altı kağıtlık ilk desteye bakarken sadece 
seçtiğim kağıdın sözel etiketini hatırladığımı, bundan dola­
yı da tüm kağıtların değiştirildiğirıi üçüncü denememe kadar 
fark etmemiştim. 27 Buradaki önemli nokta, buna benzer kağıt 
hilelerinin tamamen aynı gerekçeden, yani insanların ö nceki 
evliliklerinde ne kadar mutlu olduklarını söylemeyi güç bul­
malarından ötürü etkili olmasıdır. 

Mutluluk Konuşması 

Reba ve Lori Schappell ' in  mutlu olduklarını iddia etmesi bizi 
rahatsız ediyor. Bunun doğru olamayacağından adımız gibi 
eminiz. Oysa onların mutluluğunu bizimkiyle kıyaslamak 
için sağlam bir yöntem yok gibi görünüyor. Eğer onlar mutlu 
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olduklarını  söylüyorsa , hangi teme le  daya narak ya n ı l d ı k l a rı 
sonucuna varıyoruz? Pekala, ik izleri n  kendi deneyi m l eri n i  
anlama, değerlend irm e  ve tanı mlama yetenekl eri n i  b i r  a vukat 
edasıyla sorgulamayı  deneyebi l i riz .  "Mut lu luğun gerçekten 
ne olduğunu b i lmedikleri i çi n  mutlu olduk ları n ı  san1yorlar" 
diyebil iriz.  Başka bir deyiş le, Lori ve Reba biz tek ola n iann 
tattığı deneyimlerin pek çoğunu -bir çayırda parende atmak, 
Büyük Mercan Resifi ' nde şnorkelle dalmak, kalabal ığın  di k­
katini çekmeden sokaklarda gezinmek- hiç yaşamadıkları i ç in  
onların kendi hayatlarını bizlerden farklı değerlendirmelerine 
yol açan, mutluluk deneyimi açısından kısıtlı  bir geçmişe sa­
hip olduklarından şüphelenebiliriz. 

Örneğin, ikizlere bir doğum günü pastası sunup, ellerine se­
kiz-puanlık bir değerlendirme ölçeği vererek (bu ölçek farklı 
yoğunlukta mutlulukları gösteren sekiz kelimelik yapay bir 
dil olarak düşünülebilir) yaşadıkları öznel deneyimi puanla­
malarım istesek bize neşeyle dolu bir sekiz hissettiklerini söy­
leyebilirler. Oysa onların sekiziyle bizim sekizimizin özünde 
neşenin birbirinden farklı düzeylerini göstermesi, bir kişinin 
gerçekten nasıl mutlu olabileceğini keşfetmelerine imkan ta­
nımayan kıskanılmaya değmez durumlarının bu sekiz kelime­
lik dil kullanımlarını çarpıtması olası değil midir? 

Lori ve Reba için doğum günü pastası olabildiğince güzel ol­
duğundan, sekiz kelimelik dili bizim kullandığımızdan daha 
farklı şekilde kullanıyor olabilirler. Doğal olarak çok mutlu 
oldukları bir deneyimi, sekiz kelimelik dilde çok mutl u  ke­
limesiyle nitelendiriyorlar. Ne var ki bu durum, onların sekiz 

verdiği bir deneyimin bizim dört buçuk verebileceğimiz bir 
deneyim olabileceği gerçeğini görmezden gelmemize neden 
olmamalıdır. Uzun lafın kısası, bizim kastettiğimiz mutluluk, 

onların kastettiği mutluluk değildir. Şekil 6, kısıtlı bir dene­
yimsel geçmişin, dili dar bir alana hapsedebileceğini gösteri­
yor. Bu yüzden kısıtlı deneyimleri tanımlamak için çok çeşitli 
sözel etiketler kullanılıyor. Bu açıklamaya göre, ikizler mest 
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Şekil 6: Dar alana hapsedilen dil varsayımı, Lori ve Reba 'nın kendilerine bir do­
ğum günü pastası verildiğinde aynen sizin hissettiğinizi hissettiklerini ama 
onu farklı şekilde dile getirdiklerini öne sürer. 

olduk dediklerinde, aslında bizim memnun olduğumuzu söy­
lediğimizde hissettiğimiz şeyi hissediyor/ar. 

Dar Alana Hapsedilen Dil 

Dar alana hapsedilen dil varsayımının iyi tarafları şunlardır: 
( a) Bu varsayım, herkesin doğum günü pastası aldığında, o 
deneyimi farklı tanımiasa da aynı öznel deneyimi yaşadığını 
öne sürer. Bu da dünyayı hem yaşanan hem de fırında pasta 
pişirilen oldukça basit bir yere dönüştürür. (b) Kendileri hak­
kında söylediklerine rağmen Lori ve Reba ' nın gerçekte mutlu 
olmadıkianna inanmaya devam etmemize imkan tanır. Böy­
lece kendi hayatımızı onlarınkine tercih etmekte yüzde yüz 
haklı oluruz. 

Bu varsayımın pek de iyi olmayan tarafları ise sayıca daha 
fazladır. Lori ile Reba' nın, sekiz kelimelik dili parende he­
yecanını hiç tatmadıkları için bizden farklı kullanmalarına 
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tasalanıyorsak, başka bi rkaç mesel eye daha tasa l ansa k iyi 
olur. Mesela, candan bir kız kardeşin hep yanı  baş ım ızda ola­
cağını ,  kötü bir  günde saçma bir  şey söyl esek ya da ya psak da 
onun arkadaşl ığını asla kaybetmeyeceğim iz i ,  bizi  b iz im kadar 
iyi tanıyan, umutlarımızı paylaşan, end işelerim izle endişe le­
nen birinin hep var olacağını bilmemizi sağlayan güçlü bir  
huzur ve güven duygusunu hiç hissetmememize tasalansak 
daha iyi ederiz. Onlar bizim deneyimlerimizi yaşamadıysa, 
biz de onlarınkini yaşamadık 

Üstelik dar alana hapsedilmiş dili kullanan taraf biz de ola­
biliriz. Yani kendimizi aşırı sevinçli hissettiğimizi söylediği­
mizde, bahsettiğimiz şey hakkında hiçbir fikrimiz olmayabilir. 
Çünkü Lori ve Reba'nın sahip olduğu ortak sevgiyi, keyifli 
birlikteliği, katışıksız muhabbeti hiç tatmadık Ayrıca hepi­
miz (siz, ben, Lori, Reba), şimdiye kadar yaşadığımız dene­
yimlerden (uçak olmadan u çma, çocuklarımızın Akademi ve 
Pulitzer ödüllerini kazandığını görme, Tanrı ile karşılaşma ve 
farklı tokalaşma stillerini öğrenme deneyimleri) çok daha iyi 
deneyimler olduğuna, herkesin sekiz kelimelik dili hatalı kul­
landığına ve mutluluğun gerçekten ne olduğunu hiç kimsenin 

bilmediğine tasalansak daha iyi olur. Bu nedenlerden dolayı, 
Salon'un öğüdüne kulak vermeli ve ölene kadar mutlu olduğu­
muzu asla söylememeliyiz. Çünkü aksi takdirde o gerçek şey 
bir kez ortaya çıkarsa, mutluluk kelimesini tükenniş olduğu­
muz için gazetelere ondan bahsetmenin bir yolu kalmayacak. 

Ama bunlar daha başlangıç niteliğinde endişeler. Daha fazlası 
da var. Lori ve Reba'nın gerçek mutluluğu henüz bilmedik­
lerini kati olarak gösteren düşünsel bir deney yapmak ister­
sek, belki sihirli bir değnekle onları birbirinden ayırdığımızı 
ve hayatı tek olarak yaşarnalarına imkan tanıdığımızı düşle­
meliyiz. Eğer kendi başlarına birkaç hafta geçirdikten sonra 
bize gelir, evvelki iddialarını reddedip önceki hallerine geri 
dönmemeyi dilerlerse, bunun daha önce kendi dörtleriyle se­
kizlerini birbirine karıştırdıkianna ikna olmamız (onlar ikna 
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oldukları na göre) gerekmez m i ?  Hep i m i z ,  d i n i  h i r  dt )nüşü m 

yaşamış,  bir boşanma geç i nn i ş ya da b i r ka l p  kr i z i  cı t l a t m ı ş  Vf' 

şimdi göz lerinin i l k  kez açı l d ığ ın ı  idd ia  eden b i r i leri n i  ta n ı ­

yoruzdur. Önceki hayatları nda düşündükleri ve söy l ed i k l e ri n e  

rağmen şi mdiye kadar gerçekten hiç m u t l u  o l m a m ı ş l a rd ı r. 

Böyle fevka lade bir başka laş ım geç i ren i nsa n l a r. k u l l a nd ı k l a n  

kel i melerle m i  değerlend i ri lecek? 

Tam olarak değil. Gönül lülere bilgi yanşması tü ründe baz ı  so­

ruların sorulduğu ve onlardan sorulara doğru cevabı verebi l me 
ihtimallerini tahmin etmelerinin istendiği bir ça l ışmayı e le a la­
lım. Bu çalışmada bazı gönüllülere sadece soru lar (sadece soru 
grubu), diğerlerine ise hem sorular hem de cevapl ar (soru-ce­
vap grubu) gösterilir. Sadece soru grubundaki gönüllüler so­

ruların oldukça zor olduğunu düşünür; soru ve cevap grubun­
dakiler ise (hem soruları "Philo T. Famsworth neyi icat etti?" 
hem de cevapları "televizyon" görenler) cevapları hiç görme­
miş olsalardı bile sorulara kolayca cevap vereceklerine inanır. 
Anlaşılan o ki, cevaplardan bir kez haberdar oldular mı, sorular 
basit göründü {Tabü ki televizyon, bunu herkes bilir ! ), cevaplar 
hakkında onların sahip olduğu bilgiyi paylaşmayan birine so­
ruların ne kadar zor gelebileceğini değerlendirmedil er. 28 

Bu gibi çalışmalar, bir deneyimi bir kez yaşadık mı ,  artı k 
onu kolayca bir tarafa bırakamayacağımızı ve dünyaya bu 
deneyim hiç olmamış gibi bakamayacağımızı gösterir. Jüri ,  
hakim aksini istese de savcının sahte açıklamalarına aldır­
mazlık edemez. Deneyimlerimiz derhal, tüm geçmişimize, 
ş imdiye ve geleceğe baktığımız göz merceklerinin bir par­
çası haline gelir. Herhangi bir mercek gibi onlar da gördük­
Ierimize biçim verir ve onları çarpıtır. Göz mercekleri , uy­
gun gördüğümüzde kornarlinin üstüne koyabileceğimiz bir 
gözlük değil ,  Japon yapıştırıcısıyla göz yuvarlaklarımıza 
sonsuza dek yapıştırılmış bir çift lens gibidir. Okumayı bir 
kez öğrenince, harfleri sadece mürekkepten oluşan kısa ve 
eğri çizgiler olarak göremeyiz. Serbest caz hakkında bir kez 
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malumat edinince, Ornette Coleman' ın saksafonunu b i r  gü­
rültü kaynağı olarak düşünemeyiz. Van Gogh 'un akı l hastası , 
Ezra Pound'un Yahudi düşmanı olduğunu öğrenince, onların 
sanatiarına aynı şekilde bakamayız. 

Eğer Lori ile Reba, birkaç haftalığına ayrılsalar ve bize şimdi 
eskisinden daha mutlu olduklarını söyleseler haklı olabilirler. 
Ama olmayabilirler de. Bize sadece,dönüştükleri tekil kişile­
rin, artık yapışıklığı tekil olan bizler gibi çok rahatsız edici bir 
şey olarak gördüklerini söylüyor olabilirler. Yapışık ikizken 
ne düşündüklerini, ne söylediklerini ve ne yaptıklarını hatır­
layabilseler bile, tek olarak yaşadıkları yeni deneyimlerin, 
yapışıkken yaşadıkları deneyimlerine ilişkin değerlendirme­
lerini çarpıttığını ve onları hiç tek olmamış yapışık ikizlerin 
gerçekten ne hissettiğini söyleyemeyecek hale getirdiğini dü­
şünürüz. Ayrılma deneyimi bir bakıma onları biz yapar. Böy­
lece bizlerin yapışık olma deneyimini hayal etmeye çalışırken 
içine düştüğümüz aynı zor durumu onlar da yaşar. Tekil hale 
gelmek, kolayca bir tarafa bırakamayacakları şekilde geç­
mişlerine bakışlarını etkiler. Tüm bunlar şu anlama geliyor: 
İnsanlar dillerinin dar alana hapsedildiğini iddia etmelerine 
neden olacak yeni deneyimler yaşadıklarında -o dönemlerde 
mutlu olduklarını söylemelerine ve düşünmelerine rağmen 
gerçekten mutlu olmadıklarında- aldanıyor olabilirler. Başka 
bir ifadeyle, insanlar geçmişte hatalı olduklarını söyledikleri 
anda da hata yapıyor olabilirler. 

Esneyen Deneyim 

Lori ve Reba, bizlerin mutluluk ölçeğinde doruğa yakın 
duygular hissetmemize yol açan pek çok şeyi -parende at­
mak, tüple dalmak, kendine özel bir içecek siparişi vermek­
yapmadılar. Elbette bunun bir fark yaratması gerekir. Kısıtlı 
bir deneyim geçmişi, dili dar bir alana hapsetmiyorsa, o za­
man ne yapıyor? Lori ve Reba'nın çok basit bir deneyimi, 
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Şekil 7: Deneyim esnemesi varsayımı, bir doğum günü pastası verildiğinde Lori ve 
Reba 'nın duygularını sizinle aynı şekilde anlattıklarını ama farklı bir şey 
hissettiklerini öne sürer. 

diyelim doğum günlerinde adet yerine gelsin diye verilen 
bir pastayı, takdir edecek kadar kısıtlı bir deneyim geçmişi­
ne sahip oldukl arını varsayalım.  Olasılıklardan biri ,  kısıtlı 
deneyim geçmişlerinin kullandıkları dili dar bir alana hap­
setmesidir. Diğer bir olasılık ise, kısıtlı deneyim geçmişle­
rinin dili hapsetmekten ziyade deneyimlerini esnetmesidir. 
Yiani, Lori ve Reba sekiz dediklerinde bizim sekiz derken 
kastettiğimiz şeyin harfiyen aynısını kastederler. Çünkü do­
ğ�m günü pastası aldıklarında, bizim Büyük Mercan Resi­
fi ' nde su altı parendesi atarken hissettiklerimizin harfiyen 
aynısını hissederler. Şekil 7, deneyim-esnemes i  varsayım ın ı  

açıklıyor. 

Deneyim esnemesi tuhaf bir ifade ama tuhaf bir fikir değil . 
Mutluluğu imkansızlaştırması gerektiğini düşündüğümüz ko­
şullara rağmen mutlu olduklarını iddia eden insanlara çoğu kez, 
"sadece mutlu olduklarını sanıyorlar çünkü ne kaçırdıklarını 
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b i l m iyorlar' '  deri z .  l�l lnam. e l bette k i  öy le .  Ama as l i  mese/e 
de bu .  N e  kaç ı rd ığ ım ız ı  b i l memek,  kaç ı rcl ı ğ ı nı ı z  şey i h i r kPz 

yaşad ık  mı mut lu  o l nı a nı ı zzı i m k a n  vermeyecek koşu l l a r  a l ­

t ında mutlu o lduğumuz an l a m ı nzı ge l eb i l i r. B u ,  kaç ı rd ı ğ ı  şeyi 

bi lmeyenier in o şeye sah ip  olzın l zı rdan  daha aı m u t l u  o l d u k l a ­

r ı  an lamına gel mez. 

Bunun örnekleri hem benim hem de sizin hayatı n ı zcia bo l ca 

bulunur. Gelin benim kiler hakkında konuşa l ı m .  Ben i mut l u 
ettiği için ara sıra bir pura içerim. Eşimse mutlu olmak iç in 

neden pura içmem gerektiğini bazen anlayamıyor. Bel l i  k i  

o purosuz d a  mutlu olabiliyor (hatta ben içmediğimde daha 
mutlu oluyor). Oysa deneyim esnemesi varsayımı ,  asi gençli­
ğimde puranun farmakoloj ik  gizemini yaşamasaydım, benim 
de pura olmadan mutlu olabileceği mi öne sürer. Ama yaşadım 
ve bunu yaşadığım için pura içmediğimde neler kaçıracağımı 
artık biliyorum. Dolayısıyla, Kauai 'nin altın kumları üstün­
deki bir şezlongda boylu boyunca uzandığım bahar tatilirnde 
limonataını yudumlarken, güneşin yavaşça süzülüp ipek gibi 
denize girişini seyrederken yaşadığım o muhteşem anlar, ağ­
zımda Küba 'ya özgü kötü kokulu bir şey olmadığında o kadar 
müthiş olmuyor. 

Dar alana hapsedilmiş dil varsayımını i leri sürerek, eşime 
Montecristo No:4 purasunun keskin tadını hiç yaşamadığını, 
kısıtlı bir deneyim geçmişine sahip olduğunu, bu yüzden ger­
çek mutluluğun ne olduğunu bilmediğini itinayla açıklayarak 
hem şansımı hem de evliliğimi zora sokabilirim. Hiç kuşku­
suz her zaman olduğu gibi yenik düşerim ama bu durumda 
mağlubiyeti hak ederim. Puradan zevk almayı öğrenerek de­
neyim geçmişimi değiştirdiğimi ve farkında olmadan pura­
yu kapsamayan gelecek deneyimlerin tümünü tahrip ettiğimi 
söylemek daha mantıklı gelmiyor mu? Hawai 'deki gün batı­
mı sekiz puandı, ta ki gün batımına ince uzun bir pura eşlik 
edip purosuz gün batımını yedi puana i ndirineeye kadar. 29 
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Benden ve tatilimden yeterince bahsettik. Biraz da benden ve 
gitarımdan bahsedelim. Y r i l ardı r gi tar çalıyorum ve b i tmek 
bilmeyen üç sesli blues tekrarları yapmaktan çok az keyi f 
alıyorum. Oysa gençken güar ça lmayı i l k  öğrendiğjmde, üst 
katta odamda oturur, annemle babam tavana güm güm vurana 
ve Cenova Sözleşmesi kapsamındaki haklanm hatırlatana ka­
dar bu üç sesleri mutlulukla tıngı rdatrrdım. Samnm dar alana 
hapsedilmiş dil varsayımını burada deneyebilir, kJsıtlı müzik 
becerilerimin gözlerimi açtığını ve gençlik günlerirnde ger­

çekten mutlu olmadığımı artık anladığımı söyleyebil iriz. Ama 
deneyim esnemesi varsayımına başvurmak ve bir zamanlar 
bana keyif veren bir deneyimin artık vermediğini söylemek 
daha makul görünmüyor mu? 

Majove Çölü'nde bir hafta kaybolduktan sonra bir bardak su 
verilen bir adam mutluluğuna o anda sekiz olarak değer bi­
çebilir. Bir yıl sonra, aynı içecek ona ikiden daha fazlasını 
hissettirmeyebilir. O adamın paslı bir mataradan hayat veren 
bir yudum aldığında ne kadar mutlu olduğunu düşünmekle 
hata ettiğine mi inanacağız? Bir yudum suyun insanın sahip 
olduğu deneyim geçmişine bağlı olarak aşın bir mutluluk ya 
da nem kaynağı olabileceğini söylemek daha mantıklı görün­
müyor mu? 

Eğer kısıtlı deneyim geçmişleri, deneyimlerinlizi esnetrnek 
yerine dilimizi hapsediyorsa, fıstık ezmesi ve marmelatla 
bayram ettiğini söyleyen çocuklar düpedüz hata yapıyorlar. 
Hata yaptıklarıru ise hayatın ileri safhasında, kaz ciğerinden 
ilk lokmalarını aldıklarında itiraf edecekler. Yaşlanıp yağlı 
yiyecekler mide ekşimesi yapmaya başlayana kadar da hak­
lı olacaklar. Bu defa da kaz ciğerini sevdiklerini sanmakla 
hata yaptıklarını anlayacaklar. Daha büyük, daha daha büyük 
mutluluklar yaşadığıiDJzda ve şu ana kadar baştan sona aldan­
dığımızı düşündüğümüzde, her gün bir önceki günün inkarı 
olacaktır. 
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Öyleyse hangi varsayım doğru ? Bunu söyleyemeyiz. Söyle­

yebi/eceğimiz tek şey, tüm mutluluk iddialarının bir kişinin 
kendi bakış açısına göre -geçmiş deneyimlerinden oluşan 
kendine özgü koleksiyonu, şimdiki deneyimini değerlendir­
mek için bir bağlam, bir göz merceği, bir arkaplan olarak 
görev yapan tek bir insanın perspektifine göre- ortaya attığı 
iddialar olduğudur. Bir bilim insanı ne kadar isterse istesin, 
herhangi bir yerden bakmayan bir görüş yoktur. 

Bir deneyimi bir kez yaşadığımııda dünyayı önceden yaptı­
ğımız gibi göremeyiz. Masumiyetimiz kaybolur ve yuvaya 
tekrar dönemeyiz. Düşündüklerimizi ya da söylediklerimizi 
hatıriayabiliriz (tam olarak olmasa da), yaptıklarımızı hatırla­
yabiliriz (bu da tam olarak olmasa da) ama deneyimlerimizi 
yeniden canlandırma ve bu deneyimleri o zamana geri dön­
müş gibi değerlendirme olasılığı iç karartacak şekilde azdır. 
Puro içen, gitar çalan ve ciğer ezmesi yiyen bir insan haline 
geldiğimizde, eskiden olduğumuz kişi adına konuşma yetki­
miz dışarıdaki bir gözlemciden daha fazla değildir. Ayrılmış 
ikizler bize yapışık olma hakkında şimdi ne hissettiklerini 
anlatabilir ama ayrılma deneyimini hiç yaşamamış yapışık 
ikizlerin bu konuda ne hissettiğini söyleyemezler. Reba ve 
Lori ' nin sekiz değerindeki hislerinin bizim sekiz değerindeki 
hislerimizle aynı olup olmadığını hiç kimse bilemez. Buna 
hep öyle kalacak tüm Reba ve Lori' ler de dahildir. 

Birazdan 

Kuzey kutup kaşifi Ernest Shackleton, 1 5  Mayıs 1 9 1 6  saba­
hı tarihin en meşakkatli serüvenlerinden birinin son etabına 
başladı. Gemisi Endurance (Direnç), o ve mürettebatı Fil 
Adası ' nda karaya çıktıktan sonra Weddel Denizi ' nde hattı. 
Yedi ay sonra, Shackleton ve mürettebatından beş kişi küçük 
bir cankurtaran botuna bindiler. Buz gibi soğuk olan hırçın 
okyanusta sekiz yüz mil giderek üç hafta geçirdiler. Georgia 
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Adası ' na varmak üzereyken, karnı zil çalan, soğuktan yanmış 

adamlar adanın öbür tarafındaki balina kesim merkezine ulaş­

mak umuduyla karaya ayak basıp, adayı yürüyerek geçmeye 

hazırdılar. Şimdiye kadar hiç kimse böyle bir yürüyüşten sağ 

kurtulamamışu. O sabah kaçınılmaz ölümle yüzleşmeye ra­

mak kalmışken S hackleton şunları kaleme aldı : 

Çirkin kayaların ve dalgalanan yosunların her yandan 

kapattığı koyun dar ağzından geçerek batıya döndük. 

Güneş, sisli havayı yarıp geçerken ve etrafımızda salınan 

suları ışıldatırken neşeyle körfezden yukarı doğru yol 

aldık. O ışıltılı sabahta, acayip görünen bir gruptuk. Ama 

kendimizi mutlu hissediyorduk. Bir şarkı bile patlattık. 

Robinson Crusoevari görünüşüroüze rağmen, sıradan bir 

gözlemci bizi bir Norveç fiyordunda ya da Yeni Zelan­

da'nın batı sahilinin güzel boğazlarından birinde yol alan 

bir piknik grubu sanabilirdi.30 

Shackleton gerçekten söylediği şeyi kastediyor olabilir miy­
di? Onun mutluluğu bizim mutluluğumuz olabilir miydi? 

Bunu cevaplamanın herhangi bir yolu var mı? Gördüğümüz 

gibi mutluluk, kendimize ve başkalarına tarif etmesi güç olan 

öznel bir deneyimdir. Bu yüzden, insanların kendi mutluluk­

larıyla ilgili iddialarını değerlendirmek son derece çetrefilli 

bir iştir. Ama endişelenmeyin çünkü işlerin tümden çetrefil­

leştiği an, yoluna girmeden hemen önceki andır. 

B l  





3 .  B ÖL Ü M  

Dzşarzdan İçeriye Bakmak 

Sinene git; 

Çal kapısını ve yüreğine ne bildiğini sor. 

Shakespeare, Kısasa Kısas 

P S İ K O L O J İ P R O F E S Ö R L E R İ H A K K I N D A çok 
espri yoktur. Bu yüzden elimizde bulunan birkaç esprinin üs­
tüne titreriz. İşte bir tanesi: Koridorda karşılaşan psikoloj i  
profesörleri birbirine ne der? "Merhaba, sen iyisin. B e n  na­
sılım?" Biliyorum, biliyorum. O kadar komik bir espri değil. 
Ama komik farz edilmesinin nedeni şu. İ nsanların başkaları­
nın değil, kendilerinin hislerini bilmesi gerekir. "Nasılsın?" 
sorusunu son derece tanıdık, "Ben nasılım ?" sorusunu ise son 
derece acayip kılan aynı gerekçedir. Hal böyleyken, ne kadar 
acayip olsa da insanların kendi kalplerindekini bilmiyor gö­
ründüğü anlar vardır. Yapışık ikizler mutlu oldukl arını iddia 
ettiklerinde, kendilerini mutlu sanıp sanmadlkların l  düşün­
memiz gerekir. Yani onlar söylediklerine inanalıilir ama söy­
ledikleri şey yanlış olabilir. İnsanların mutluluklarıyla ilgili 
iddialarını kabul edip etmeyeceğimize karar vermeden önce 
hislerinde yanılıp yanılmadıkianna karar vermeliyiz. Her 
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türl ü şey hakkında -soya fasu lyes in in  fiya t ı ,  ev tozu a kar la ­
r ın ın ö ınrü ve iç çamaşı rı n ın  tari hçesi- hata yapabi l i riz .  Pek i ,  
kendi duygusa l  deneyiml eri m iz ha kkı nda hata yap ıyor  olab i ­
l i r  miyiz? Hi ssetıned iğimiz bir şeyi h i ssetti ği mizi  sanabi l i r 
miyiz? Dünyanın en popü ler  sorusunu doğru şeki lde cevap la ­

yamayacak insanlar var mı?  

Evet. Aynada böyle birini bulacaks ınız. Okumaya devam edi n. 

Sersem ve Şaşkın 

Ama şimdi değil. Okumaya devam etmeden önce sizi mala 
vermeye ve başparmağınıza uzun ve güzel bir bakış atmaya 
davet ediyorum. Şu anda bahse girerim ki davetimi kabul et­
mediniz ve okumaya devam ettiniz. Çünkü başparmağa bak­
mak o kadar kolaydır ki bunu yapmak oldukça anlamsız bir 
oyuna dönüşür. Herkes başarılı olur ve ancak can sıkıntısın­
dan dolayı oynanır. Parmağınıza bakmaya tenezzül etmiyor­
sanız, sadece çevremizdeki bir nesneyi -başparmak, şekerli 
çörek ya da kuduz bir ayı yı- görmek için neler yapmak zorun­
da olduğumuzu bir düşünün. Nesnenin yüzeyinden yansıyan 
ışığın gözümüze ulaşma anıyla, o nesnenin ne olduğunu anla­
dığımız an arasındaki küçücük aralıkta beynimiz, o şeyin ne 
olduğunu ve onunla ilgili ne yapmamız gerektiğini belirlemek 
için nesnenin özelliklerini seçmek, analiz etmek ve bunları 
hafızamızdaki bilgilerle kıyaslamak zorundadır. Bu, karma­
şık bir davranıştır. Öyle karmaşıktır ki hiçbir bilim insanı 
bunun nasıl gerçekleştiğini henüz tam olarak anlayamamış, 
hiçbir bilgisayar bu numaranın benzerini yapamamıştır. Oysa 
bu, beyinlerimizin olağanüstü bir hız ve doğrulukla yaptığı 
karmaşık davranışlardan sadece biridir. Hatta beyinlerimiz bu 
analizleri öyle ustalıkla gerçekleştirir ki sola doğru bakma, bir 
ayı yı görme, korku hissetme ve bütün diğer analizleri yapma­
ya hazırlanma deneyimimizi bir çınar ağacının korumasında 
gerçekleştiririz. 
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Bakmanın  nasıl  olması gerektiği hakktnda b ir  an düşü nün .  
Eğer beyni en baştan tasariayacak olsaydınız ,  büyük i h t i m a l ­
l e  evvela çevresindeki nesneleri (keskin d i ş l er, kahverengi  
kürk, horultuvari tuhaf bir ses, yoğun salyalar o lduğuna göre 
bu kuduz bir ayı olsa gerek ! )  tan ıyacak, daha sonra da ne 
yapacağın ı  hesaplayacak (burayı terk etmek şu an hari ka bir  
fikir gibi görünüyor) şekilde tasarlardınız. Ne var ki  i nsan 
beyni en baştan tasarlanmış değil .  Aksine, evvela beynin 
en hayati fonksiyonları tasarlanmış; haykırma, ı s l ık  çalma 
gibi daha az hayati fonksiyonların eklenmesi ise bin lerce 
yıl sürmüştür. Bu yüzden beyninizin cidden önemli bölü m­
leri (örneğin solunumunuzu düzenleyen bölümler) en altta, 
onlar olmadan da yaşaya bileceğiniz bölümler ise (örneğin 
öfkeyi kontrol eden bölümler) önemli bölümlerin üstünde 
bulunur. Tıpkı bir külahtaki dondurma topları gibi .  Görünen 
o ki ,  kuduz bir  ayıdan büyük bir  hızla kaçmak, onun ne ol­
duğunu bilmekten çok daha önemlidir. Aslında, kaçma gibi 
davranışlar bizim de soyundan geldiğimiz kara memelileri­
nin varlığını sürdürmesi için öyle hayati bir  öneme sahiptir 
ki, evrim riske girmeyerek beyni "Bu nedir?" sorusundan 
önce "Ne yapmam gerek?" sorusunu cevaplayacak şekilde 
tasarlamıştır. 1 Deneyler, bir nesneyle karşılaştığımız anda 
beynimizin hemen o nesnenin kil i t  özelliklerinden sadece 
birkaçını analiz ettiğini,  sonra da bu özelliklerin varlığına  ya 
da yokluğuna dayanarak çok hızlı ve çok basit bir karar ver­
diğini gösteriyor: "Bu nesne, derhal tepki gösterınemi ge­
rektirecek kadar önemli bir şey mi?"2 Kuduz ayılar, ağlayan 
bebekler, fırlatılmış kaya parçaları, el işaretiyle bizi çağıran 
eşler, sinen av lar- bunlar hayatta kalma oyununda çok büyük 
öneme sahiptir. Bu oyun, onlara rast geldiğimizde acilen 
harekete geçmemizi ve onların kimliğini en ince noktasına 
kadar irdelemek için oyalanmamamızı gerektirir. Aslında 
beyinlerimiz evvela bu nesnelerin önemli olup olmadığına 
karar verir. O nesnelerin ne olduğuna karar vermek sonra 
gelir. Bu da demektir ki, kafanızı sola çevirdiğinizde, birkaç 
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saniyel i k  b i r  süreçte beyni n i z bir  ayı görd ü ğ ü n ü  bilmez a m a  

ürkütücü bir  şey gördüğünü bilir. 

Fakat bu nası l  olabi J i r? Eğer bir  şeyi n ne olduğun u  bi l m iyor­
sak, ürkütücü olduğunu nasıl  bi lebi l i riz? Bunun nas ı l  meydana 
ge leb i ldiğini anlamak için uçsuz bucaksız bir çöJ ü n  ortası n da 
size doğru yürüyen bir insanı tanımaya nası l baş ladığı n ı zı dü­
şünün. Gözünüze i lişecek i lk  şey, ufuktaki küçük bir hareket 

belirtisi olur. Dikkatle baktığınızda, hareketin  size doğru i ler­
leyen bir nesne olduğunu fark edersiniz. Daha yaklaştığında, 

hareketin biyoloj ik bir varlığa ait olduğunu görürsünüz. Son­
ra, biyolojik nesnenin iki ayaklı olduğunu, sonra bir insan, 

sonra bir kadın, sonra koyu saçlı ve Budweiser tişönlü şişman 

bir kadın olduğunu anlarsınız. Ve sonra : Hey! Ma bel Hala 'nın  

Sahara çölünde ne işi var ?  Mabel Hala 'yı tanımanız aşamalı 

olur. Yani, bir hayli genel hatlarla başlar, zamanla daha belir­
gin hale gelir ve nihayet aile kavuşmasıyla sonlanır. Benzer 
biçimde, yanı başınızdaki bir ayının tanınması da belli bir za­
man içinde -milisaniyeler de olsa- aşamalı bir şekilde gelişir 
ve genelden özele doğru ilerler. Araştırmalar, tanıma işlemi­
nin çok başında, çok genel evrelerinde bir nesnenin ürkütücü 
olup olmadığına karar vermek için yeterli bilgi olduğunu ama 
bu nesnenin ne olduğunu anlamak için yeterli bilgi olmadığı-
nı gösteriyor. Beynimiz ürkütücü bir şeyin var olduğuna bir 
kez karar verdiğinde, salgı bezlerimize hormon üreone tali­
mau verir. Hormonlar fizyolojik uyarılmanın arttığı bir durum 
yaraur: Kan basıncı yükselir, kalp auşı hızlanır, göz bebek­
leri büyür, kaslar gerilir. Fizyolojik uyarılmadaki artış bizi 
eyleme geçmeye hazırlar. Beynimiz nesnenin bir sansar olup 
olmadığını anlamamıza imkan tanıyan büyük çaplı analizleri 
bitirmeden önce, vücudumuzu çoktan kaçmaya hazır bir hale 
-heyecanlı ve sabırsız- sokar. 

Bizi uyaran bir nesnenin ne olduğunu tam olarak bilmeden 
kendimizi uyarılmış hissedebiliriz. Bu olgunun, kendi duygu­
lanmızı tanıma becerimiz üzerinde önemli çıkarımları vardır. J 
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Örneğin, araştinnacılar Kuzey Vancouver'daki Capi lano neh­
rinin 70 metre üstünde saHarup duran tahtalardan ve tel ha­
latlardan yapılma uzun, dar bir asma köprüden geçen birkaç 
genç adamın tepkilerini incelediJer. • Genç bir kadın, adam­
lardan her birine yaklaşıp bir anket doldunnasının mümkün 
olup olmadı ğını sordu. Adam söyleneni yaptıktan sonra, ka­
dın telefon numarasını verdi ve eğer ararsa araştınna projesi 
hakkında daha ayrınnlı açıklama yapmayı teklif etti. İşte tu­
zak buradaydı: Kadın, bu genç adamların bazılanna köprüyü 
geçerken, diğerlerine ise köprüyü geçtikten sonra yaklaşmıştı. 
Kadınla köprüyü geçerken karşılaşan erkeklerin, kadını iler­
leyen günlerde arama olasılığının çok daha fazla olduğu orta­
ya çıkn. Neden? Sallarup duran asma bir köprünün ortasında 
kadınla karşılaşan erkekler, normalde korku olarak tanımla­
yacaklan yoğun bir fizyolojik uyarılma yaşıyorlardı. Ama 
çekici bir kadın kendileriyle görüşme yapnğı için, fizyolojik 
uyanlmayı yanlışlıkla cinsel çekim olarak tanımlaınışlardı. 
Görünüşe göre, dimdik aşağı düşmenin varlığında korku ola­
rak yorumlanacak duygular, şeffaf bir bluzun varlığında şeh­
vet olarak yorumlanabilir. Bu da demektir ki, insanlar hisleri 
hakkında yamlabilirler. 5 

Duygu Kündüğü 

Romancı Graham Greene şöyle yazınışnr: "Nefret ile aşk 
aynı salgı bezini faaliyete geçiriyar gibi görünüyor. "6 Ger­
çeği söylemek gerekirse, araşnrmalar fizyolojik uyanlmanın 
çeşitli şekillerde yorumlanabileceğini ve fizyolojik uyarıima­
lanınıza ilişkin yorumlanmızın uyarılmaya neden olduğu­
na inandığımız şeylere bağlı olduğunu gösteriyor. Korkuyu 
şehvetle, kuruntuyu suçluluk duygusuyla7, utancı endişeyle8 
karışnnnak mümkündür. Fakat duygusal bir deneyintimizi 
nasıl adlandıracağımızı her zaman bilememek, o deneyimin 
neye benzediğini bilmernek anlamına gelmez, değil mi? Belki 
adım söyleyemeyiz, belki onu ortaya çıkaran şeyi bilemeyiz 
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an1a onun ne hisst•t t l rd l Al n l  hrr ı.amnn hl l l rl ı. ,  tw ks ıJ. m ı y ı m '? 

Asl ında hiçbir şt�y h lssetmt•ı.kt•n hlr şt�y h lssl' t t l �l m l J.t' l rM n ­
nlanlız n1ihnkHn mHdHr'? Fl lnı.nf Da nie l Derıner t ,  h u soru yu 

şu şeki lde cevaphyor : 

Far7. edel im ki bir ine uyand ığ ında l' l  b i i PKi ndP h l r  � •ıtrı 

hisscdeccğine da i r  h ipnoz-sonras 1 b i r  t l' l k i ndP bu l u n u l ­

du. Eğer h ipnoz etk i l i  o lu rsa , bu h ipnozun sPbt'P o l d uAu 

bi r ağn vakası m 1  yoksa sadece bir in i  ağn h issedecPği ne 

inand1rmanın sebep olduğu bir vaka m ı  o l u r'? Eğer b i ri 

bu soruyu , h ipnozun ger�·ek b i r  ağrıya sebep o l duğu şek­
l i nde cevaplarsa, h ipnoz-sonrası te l k i n i n  şüy le o l duğunu 
farz edin :  " Uyand ığında el bi leği nde bir  ağrı h isset t iği ­
ne inanacaksm. '' Eğer bu tel k in  etk i l i  olursa,  durunı bir 
öncekinin  aynı olmaz m ı?  Ağrı çekt iğ ine inan mak, ağrı 
çekmekle eşdeğer değ i l  mid i r?!' 

Yan lışlıkla ağrı hissettiği m ize inanma fikri i l k bakışta mantık 
dışı geliyor. Çünkü ağn hissetme ve ağrı Ilissetliğine inanma 

ifadeleri arasındaki ayrım oldukça şüpheli görünüyor; bir  dil 
sürçmesi gibi. Ama aşağıdaki senaryoya göz atarken bu fi k­
re bir şans daha verin: Bir kafenin önünde oturuyor, sert bir 
ekspresso yudumluyor ve mutlu bir şekilde Pazar gazetesine 
göz gezdiriyorsunuz. İnsanlar geziniyor, güzel sabah havasını 
içlerine çekiyorlar. Yan masadaki genç bir çiftin aşk dolu ha­
reketleri ebedi bir bahar mucizesine şahitlik ediyor. Bülbillün 
şarkısı, fırından gelen taze ayçöreklerinin kokusuna karışıyor. 
Okumakta olduğunuz seçim bütçesi reformu hakkındaki ma­
kale oldukça ilginç ve her şey yolunda -ta ki birdenbire ilçün­
cü paragrafı okumakta olduğunuzu, ilk paragrafın ortasında 
bir yerde fırında pişmiş mamulleri koklamaya, kuş cıvı ltı ları­
nı dinlemeye başladığınızı ve okuduğunuz makalenin konusu 
hakkında kesinlikle hiçbir fikriniz olmadığını anlayana kadar. 
İkinci paragrafı gerçekten okudunuz mu yoksa sadece rüya 
mı görüyordunuz? Çabucak geriye baktınız, sahiden de biltiln 
kelimeler tanıdık. Kelimeleri tekrar okurken onların çok kısa 
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bir  süre önce, şaşılacak derecede size benzeyen ve mevs imin 
tatl ı avuntu ları arasında bir iki paragra ft ı r  sesi kesi len kafa­
nızdaki okuyucu tara fından s ize okunduğunu bi l e  hat ı r l aya­
biliyorsunuz. 

İk i  soruyla karşı karşıyayız. Birincisi, i lk okuduğunuzda pa­
ragraf deneyimi ni bizzat yaşadınız mı? İkincisi, eğer öy leyse, 
para gr af deneyimini bizzat yaşadığınızı anladınız mı? Ce­
vaplar sırasıyla evet ve hayırdır. Paragraf deneyimini bizzat 
yaşadınız ve geri döndüğünüzde paragrafın o kadar tan ıd ık  
gelmesi de bu  yüzdendi. Masanızda bir göz izleyicisi olsaydı , 
okurken hiçbir yerde duraklamadığınızı gösterecekti. Aslına 
bakılırsa, akıcı okuma hareketlerinin tam ortasında ansızın 
kendinizi yakaladınız . . .  kendinizi yakaladmız . . . Kendinizi 
ne yaparken yakaladınız? Bir deneyimi farkında olmadan ya­
şarken yakaladınız. 

Şimdi azıcık yavaşlayalım ve bu kez de çivit rengi kiraz ku­
şunun tiz sesini dinlemeye başlamayın diye bu kelimelerin 
etrafında dikkatle arşınlayalım. Deneyim kelimesi, Latince 
experientia kelimesinden gelir. Experientia'nın anlamı "dene­
mektir. " Farkmda olmak kelimesi ise Yunanca horan kelime­
sinden gelir. Horan ' ın anlamı ise "görmek"tir. Deneyim, bir 
olaya katılımı ima ederken, farkındalık bir olayın gözlenıne­
sini ima eder. Genelde bu iki kelime alelade bir sohbette fazla 
zarara yol açmadan birbirinin yerine geçebilir ama fi il olarak 
çekimleri başkadır. Biri bir şeyle meşgul olma duygusu verir­
ken, diğeri o meşguliyetin b ilincinde olma duygusu verir. Biri 
aynadaki yansımayı, diğeri ise aynaya yansıyan şeyi işaret 
eder. Aslına bakılırsa farkındalık, bir tür kendi deneyimimi­

li deneyimiemek olarak düşünülebilir. 1 0  İki kişi köpeklerinin 
bilinçli olup olmadığı hakkında tartışıyorsa, genel l ikle biri 
fena halde yara almış bilinçlilik terimini "deneyim yaşama 
kapasitesine sahip olmak" anlamında, diğeri ise "farkındalık 
kapasitesine sahip olmak" anlamında kullanır. Biri köpekte­
rin bir kaya parçası olmadığını ileri sürer, bu yüzden elbeue 
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köpekler b i l in�· l i d i r  der. Ote l< i , l<üpl'kh ' r i nsan dC"ği l d i r  d iye 

karş ı l ık verir, bu yüz.den e lbet te h i l i n�· l i deği l d i ri Pr. Ae l k i her 

iki  tart ışmacı da hal< l ı d ı r. Köpek l er büyü k b i r  i h t i ma l l e sarı  

ve tat l ı  deney i n1 i n i  yaşamak tad ı r : Tat l ı ,  sa rı hi  r şey i n ö n ü nde 
dura n  bir köpek olmak;  insanları n  nas ı l bir şey o l duğunu asla 

bi terneyeceği bir  duru m .  N e  var ki  bunu yaşayan köpek bü­
yük ihti ma l l e  o deney imi  yaşadığı n ı n ,  ağz ı ndak i n i ç iğnerken 
"Efsane bir  bisküvi ! "  diye düşündüğünü n farkı nda deği  Id ir. 

Deneyim i le  farkında l ı k  aras ı ndaki ayrı ın ın  tari fi zordur, çün­
kü çoğu zaman gayet güze l b i r  şeki lde birl ikte tak ı l ı r lar. Ağ­
zımıza bir bisküvi at ıveririz, tatl ı bir  deney im yaşar ız ,  tatl ı 
bir deneyim yaşamakta olduğumuzu b i l i riz ve bununla a laka l ı  
hiçbir şey bize zor ge lmez. Ama eğer deneyim v e  fark ında­
lık arasındaki genelde sıkı olan bağ, ikisi aras ı ndaki ayr ımı  
yaparken önemli  detay ları atladığın ızdan şüphelenmenize yol 
açarsa, kaseti bir parça geri sarmanız ve kafede tam gözleri­
nizin gazetenin bir tarafından öbür tara fına koşturduğu, z ihn i ­
nizin etrafınızdaki ses ve kokulara dalmak üzere o lduğu o anı 
hayal etmeniz gerekir. Şimdi play tuşuna basın ve zihninizin 
uzaklaştığını ,  yolunu kaybettiğini ve hiç dönmeyeceğini ha­
yal edin .  Aynen öyle. Gazete makalesi deneyimini yaşarken, 
farkındal ığınızın deneyiminizden temelli koptuğunu, başka 
yerlere sürüklendiğinizi hiç fark etmediğİnizi hayal ed in. 
Okuduğunuzu fark etmek için başlangıç anına hiç dönmedi­
ğİnizi düşünün. Yan masadaki çi ft yeterince uzayan flört leş­
melerini bırakmış, size doğru eğilerek seçim bütçesi reformu 
tasarısına ilişkin son haberleri soruyor. Sabırla, bunu bi lme­
nizin mümkün olmadığını çünkü salgı bezl erinden başka bir 
şeye aldırış etselerdi, nası l  mutlu mutlu baharın sesini din le­
diğinizi ve gazete okumad1ğ1ntZ1 kesinl ikle göreceklerini söy­
lüyorsunuz. Bu cevap genç çiftin ka fas ını karışl lrıyor. Çünkü 
gördükleri kadarıyla, e l inizde bir gazete var ve inkar etseniz 
de gözleriniz sayfanın üzerinde h ızla gid ip gel iyor. Bir par­
ça fısı ldaşmadan ve bir kez daha öpüştükten sonra doğruyu 
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söyleyip söylemediğİ nizi anlamak iç in  bir deneme yapmaya 
karar veriyorlar: "S izi tekrar rahats ı z  ettiğimiz iç in  üzgünüz. 
Ama geçen hafta kaç senatörün seçim bütçesi reformu tasarı ­
sı lehinde oy verdiğini son derece merak ediyor ve b ir  iyi l ik  
edip tahminde bulunup bulunamayacağı nızı öğrenmek isti ­
yoruz." Ayçöreklerini kokladığınız, kuş seslerini din l ed iği n iz  
ve  gazete okumadzğmzz için kaç senatörün tasarı lehinde oy 
kullandığı hakkında hiçbir fikriniz yok. Ama öyle görünüyor 
ki bu tuhaf insanların kendi işlerine bakmalarını sağlamanın 
tek yolu, onlara bir şey söylemek. Bu yüzden kafadan bir sayı 
atıyorsunuz. "Kırk bire ne dersiniz?" diyorsunuz. 

Onlardan çok sizi şaşırtan bir şey oluyor, söylediğiniz sayı 
tamamen doğru.  

Bu senaryo gerçek olamayacak kadar tuhaf gelebilir (kırk 
bir senatörün seçim bütçesi reformu lehine oy kullanması 
mümkün olabilir mi?) ama hem tuhaf hem de gerçektir. Gör­
sel deneyimimiz ve o deneyime ilişkin farkındalığımız bey­
nin farklı bölümleri tarafından oluşturulur. Böylece belirli 
tip beyin hasarları (özellikle, V 1 olarak bilinen birincil gör­
sel korteks alanındaki lezyonlar), birine vermezken diğerine 
zarar vererek, deneyim ve farkındalık arasındaki sıkı bağın 
kaybolmasına neden olabilir. Örneğin, kör görüş olarak bili­
nen bir durumdan mustarip insanların gördüklerine dair far­
kındalığı yoktur ve size tamamen kör olduklarını söylerken 
gerçeği söylüyorlardır. 11 Görsel bir deneyimin farkındalığıy­
la ilgili bölgelerde faaliyetin azaldığını gösteren beyin tara­
maları, onların iddialarını doğrular niteliktedir. Öte yandan, 
aynı taramalar görme ile ilgili bölgelerde görece normal bir 
faaliyet olduğunu gösterir. 1 2  Bu yüzden duvarın üstünde­
ki belli bir noktaya ışık tutar ve kör görüşlü birine az önce 
tuttuğumuz ışığı görüp görmediğini sorarsak bize, "Tabii ki 
hayır. Rehber köpeğin varlığından anlayacağınız üzere ben 
körüm" diyecektir. Ama ondan ışığın nerede ortaya çıkmış 
olabileceğini tahmin etmesini istersek -sadece bir deneyin, 
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herhangi bir şey söyleyin , isterseniz rastgele bir yer gösterin­

umduğumuzdan çok daha doğru bir şeki lde "tahm i n  edecek­
tir" . O görmektedir. Görmekten anladığı mız, ı ş ık  deney im i  
yaşamak ve  ışığın yeri hakkında bi lgi edinmekse eğer . .  Oysa 
o kördür. Körlükten anladığımız, onun gördüğünün farkında 
olmamasıysa eğer. Gözleri, gerçekli k  fi lmi ni kafasındaki kü­
çük tiyatro sahnesine yansıtmakta ama izleyici Iabide patla­
mış mısu almaktadır. 

Farkındalık ve deneyim arasındaki bu ayrım,  duygularımız­
da da aynı türden bir tuhaflığa neden olabilir. Bazı insanlar 
kendi ruh hallerinin ve duygularının son derece farkında gi­
bidir. Hatta duygulannın her tonunu ve çeşidini tanımlama 
konusunda bir romancı hünerine sahip olabilirler. B azılanmız 
ise sevgililerimizi hayal kırıklığına uğratan, daha temel duy­
guların yer aldığı bir kelime haznesiyle donanmıştır; ağırlık­
lı olarak iyi, pek iyi değil ve sana söylemiştim 'den ibaret bir 
kelime dağarcığı. Eğer ifade eksikliğimiz, futbol sezonunun 
dışında onaya çıkacak kadar derinse ve müzminse aleks itimi 

tanısı alabiliriz . Aleksitiminin tam olarak anlamı, "duygusal 
durumları tanımlayan kelimeleri bulamamak"ur. Aleksimi­
tiklere ne hissettikleri sorulduğunda genellikle "hiçbir şey" 
derler. Kendilerini nas1l hissettikleri sorulduğunda ise genel­
likle "bilmiyorum" derler. Ne yazık ki, onlarınki bir cep söz­
lüğüyle ya da kelimelerin gücüne ilişkin kısa bir kursla tedavi 
edilebilecek bir illet değil .  Çünkü aleksimitikler, duygularla 
ilgi li geleneksel kelimelerin yer aldığı sözlükten mahrum de­
ğildir. Mahrum oldukları şey, kendi duygusal durumlarıyla 
ilgili içsel farkındal ıktır. Duyguları var görünmekle birlikte 
duygularını fark etmiyor görünürler. 

Mesela, araştırmacılar gönüllülere kesilmiş organ ve araba 
kazalarıyla ilgili duygusal açıdan etkileyici resimler göster­
diğinde, a leksimiti klerin fizyoloj ik tepki leri normal insan­
larınkinden farksızdır. Ama bu resimlerin tatsızlığını sözel 
olarak değerlendirmeleri istendiğinde, aleksitimikl er bunları 
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gökkuşağının ve yavru köpeklerin resimlerinden ayırt etme 
konusunda normal insanlardan daha az yeteneklidi r. 1 3 Bazı 
b ulgular, aleksitimiye anterior singulat korteksteki bir işlev 
bozukluğunun yol açtığını ileri sürüyor. Bu korteks, içsel hal­
lerimiz dahil, pek çok şeye karşı olan farkındalığımıza aracı­
lık etmesiyle bilinen bir beyin bölgesidir. 14 Nasıl ki farkında­
lık ve görsel deneyimin birbirinden kopması kör görüşe yol 
açabiliyorsa, farkındalık ve duygusal deneyimin birbirinden 
kopması da duygu küntlüğü diye adlandırabileceğimiz bir 
şeye yol açabilir. Görünen o ki, mutlu, üzgün, bıkkın ya da 
meraklı olmak ve bunu fark etmemek mümkündür; en azın­
dan bir süreliğine ve bazı insanlar için. 

Mutluluk Ölçeri lsıtmak 

Bir zamanlar küçük, yassı bir dünya yapan ve insanoğlu her 
şeyin merkezinde olsun diye onu gökyüzünün tam ortasına 
yerleştiren sakallı bir Tanrı vardı. Daha sonra fizik ortaya çık­
tı ve büyük patlamalar, kuarklar, braneler ve süper · sicimlerle 
tabioyu karmakarışık hale getirdi. Tüm bu önemli inceleme­
lerin sonucu bugün, yani birkaç yüzyıl sonra, çoğu insanın 
nerede olduğuna dair hiçbir fikrinin olmamasıdır. Psikoloj i  
d e  kendimize dair sezgisel kavrayışımızdaki kusurları açığa 
çıkararak eskiden hiç olmadığı kadar sorun yaratmıştır. Belki 
evrende, büyük bir boyutun içine sıkışmış birkaç küçük bo­
yut vardır. Belki en sonunda, zaman hareket etmeyecek ya 
da geriye doğru akacaktır. Belki bizim gibi insanlar, evrenin 
küçük bir kısmının iç yüzünü araştırınayı bile amaçlamamış­
tır. Ama kendi deneyimlerimiz her zaman güvenebileceğimiz 
bir şeydir. Filozof ve matematikçi Rene Descartes, tamamen 
emin olabileceğimiz tek şeyin deneyimlerimiz olduğu, bildi­
ğimizi sandığımız başka her şeyin sadece bu deneyimlerin bir 
çıkarımı olduğu sonucuna varmıştır. Hal böyleyken, mutluluk 

gibi kelimelerle ne kastettiğimizi orta karar bir kesinlikle söy­
lediğimizde bile, mutlu olduklarını iddia eden iki insanın aynı 
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deneyimi  yaşayıp yaşamadığ ınclan,  bugünkü m u t l u l u k  dene­

yimim izin geçmişteki mutl u luk  deney i m i m i zden gerçek ten 
fark l ı  o lup ol madığmdan ya da bir  mut l u l uk  deney i m i n i  h i ç  

yaşayı p  yaşamadrğumzdan em i n  o l a mayaca ğ ı m ı zı gördük .  
Eğer bi l imin amacı b i r  zamanlar gayet iy i a n l a d ı ğ ı m ı z  şeyle­
rin varlığı hakkında kendim izi beceri ksiz ve ca h i l  h i ssetme­
ınizi sağlamaksa, psikoloj i  d iğer bi l im l erin hepsinden daha 
fazla amacına ulaşmıştır. 

Oysa mutluluk gibi bilim de pek çok kişi iç in pek çok  şey 
ifade eden kelimelerden biridir, bu yüzden çoğu zaman hiçbir 
anlam ifade etmeme tehlikesi altındadır. Saygın bir biyolog 
olan babam, bu konu hakkında yılJarca kafa patiattıktan son­
ra, geçenlerde bana psikoloj inin gerçekten bir bil i m  olamaya­
cağını çünkü bilimin elektrik kullanımı gerektirdi ğini s öyledi .  
Görünen o ki ayak bileğinize verilen şoklar hesapta yok. Ken­
di bilim tanımım biraz daha eklektik. Ama benim, babamın ve 
başka birçok bilim insanının üzerinde anlaşahileceği bir konu 
var. Eğer bir şey ölçülemiyorsa, bilimsel olarak da incelene­
mez. Ölçülemeyen bir şey de incelenebilir, hatta birileri mik­
tan belirtilemeyen şeylerin araştırılmasının uç uca diziimiş 
tüm bilim dallarından daha değerli olduğunu bile ileri süre­
bilir. Ama bu bilim değildir çünkü bilim ölçme üzerinedir ve 
eğer bir şey ölçülemiyorsa -bir saatle, cetvelle ya da kendin­
den başka bir şeyle karşılaştırılamıyorsa- potansiyel bir bilim­
sel araşurma objesi olamaz. Daha önce gördüğümüz gibi bir 
kişinin mutluluğunu ölçmek, o ölçümün geçerliliği ve güveni­
l irliğinden tamamen emin olmak son derece zordur. İ nsanlar 
ne hissettiklerini bilemeyebilir ya da geçmişte ne hissettik­
lerini hatırlamayabilir. Bunları yapsalar bile, bilim insanları 
onların deneyiminin o deneyim hakkındaki tarifleriyle nasıl 
eşleştiğini asla tam olarak bilemezler. Dolayısıyla, insanların 
iddialarının nasıl açıklanacağını da tamamen bilemezler. Bü­
tün bunlar, öznel deneyimlerin bilimsel olarak incelenmesinin 
oldukça zorlu bir gidişata mahkum olduğunu gösteriyor. 
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Evet zorlu,  ama imkansız deği l .  Çünkü üç öncü lü  kabu l eder­
sek deneyimler arasındaki uçurum kapatılabilir. D i k kati n iz i  
çekerim, çel ik  kirişle  ya da altı -şeritl i ücretli bir  yol l a deği l ,  
sadece makul uzunlu kta sağlam b i r  iple .  

Doğru Ölçme 

İlk öncül herhangi bir marangozun size söyleyebi leceği b ir  
şeydir: Bozuk aletler gerçek bir baş belasıdır ama e lbette diş­
le çivi çakmaktan daha iyidir. Öznel deneyimlerin doğası, 
bir mutluluk ölçerin -bir gözlemcinin başka bir kişinin öznel 
deneyiminin özelliklerini mutlak bir doğrulukl a  ölçmesine 
imkan veren, öyle ki ölçümün yapılabildiği, kaydedilebildi­
ği ve birbiriyle kıyaslanabildiği tamamen güvenilir bir alet­
asla yapılamayacağım ileri sürer. 1 5  Eğer aletlerimizden bu 
seviyede bir mükemmellik İstersek, göz izleyicilerini , beyin 
tarayıcılarını ve renk numunelerini bavula koyup öznel de­
neyimlerin incelenmesini ilk birkaç bin yılda iyi iş çıkaran 
şairlere devretse k iyi olur. Ama böyle davranırsak, bu durum­
da adil olmak için hemen her şeyin incelenmesini de ş airlere 
devretiDemiz gerekir. Bilim insarılarımn kendi ilgi alanlarına 
giren objeleri ölçmek için kullandıkları kronometreler, termo­
metreler, barometreler, spektrometreler ve diğer bütün araçlar 
kusurludur. Bunların her biri imkan tanıdığı gözlemlerde bir 
dereceye kadar hata verir. Hükümetlerin ve üniversitelerin 
her bir aracın biraz daha kusursuz modeli için her yıl kor­
kun ç  meblağlar harcamasının nedeni budur. Eğer bize gerçe­
ğin sadece kusurlu tahminlerini veren her şeyden kendimizi 
arındırırsak, sadece psikoloji ve fiziki bilimleri değil hukuk, 
ekonomi ve tarihi de gözden çıkarmamız gerekir. Sözün kısa­
sı, tüm girişimlerimizde mükemmellik standardına bel bağ­
larsak, matematik ve White Albüm. 'den başka hiçbir şeyimiz 
kalmaz. Bu yüzden belki bir parça belirsizliği kabullenmemiz 
ve şikayet etmeyi bırakmamız gerekiyor. 

• Beatles 'ın bir albümü. 
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İkinci öncülümüz şudur: Kul lanabi ldiği m i z  tü m bu defol u öz­
nel deneyim ölçütleri içinde en az defolusu, özenl i  bi r k i şi n in  
dürüst ve gerçekle eş zamanlı açıklamasıdır. J (j El bette m u l­

luluğu ölçmenin başka pek çok yolu daha vard ı r  ve bunların 
bazıları bir kişinin kendisine dair iddialarından çok daha titiz, 
bilimsel ve nesnelmiş gibi görünür. Örneğin, elektromiyogra­
fi, tatsız bir şey yaşadığımızda kaşlarımızı çatan corrugator 

supercillia ya da gülümsediğimizde ağzımızı kulaklarımı za 
doğru çeken zygomaticus major gibi yüzdeki çizgili kaslar 
tarafından üretilen elektrik sinyallerini ölçmemize olanak 
sağlar. Fizyografi, otonam sinir sisteminin güçlü duygular ya­
şadığımızda değişen elektrodermal aktivitesini ,  solunum ve 
kalple ilgili faaliyetini ölçmemize imkan tanır. E lektroansefa­
lografi, pozitron emisyon tornagrafisi ve manyetik rezonans 
görüntüleme; beynin farklı bölgelerindeki, örneğin olumlu 
ve olumsuz duygular yaşadığımızda anılan s ıraya göre aktif 
olma eğilimi gösteren sol ve sağ prefrontal korteksteki elekt­
riksel aktiviteyi ve kan akı şını ölçmemize olanak sağlar. Bir 
saat bile mutluluğu ölçmek için yararlı bir araç olab ilir. Çün­
kü irkilmiş insanlar, korku ya da endişe duydukları zamanlara 
kıyasla mutlu olduklarında gözlerini daha yavaş bir şekilde 
kırpışurma eğilimi gösterirler. 17 

Özenli kişilerin dürüst, gerçek zamanlı açıklamalarına gü­
venen bilim insanları, bize bu açıklamaların diğer mutluluk 
ölçütleriyle son derece ilişkili olduğunu hatırlatarak sık sık 
bu seçeneği savunma ihtiyacı hissederler. Oysa bunu bir ba­
kıma geri plana atmışlardır. Unutulmamalıdır ki, bu bedensel 
olayların her birini -kas hareketlerinden serebral kan akışına 
kadar- mutluluk göstergesi olarak almamızın tek nedeni, in­
san/ann bize mutlu olduklanm söyleme/eridir. Eğer herkes 
zigomatik kasları kasıldığında, göz kırprnaları yavaşlarlığın­
da ve beynin sol anterior bölgesi kanla dolduğunda kontrol 
edilemeyen bir öfke ya da yoğun bir üzüntü hissettiğini iddia 
ederse, bu fizyolojik değişimlerle ilgili açıklamalarımızı göz-
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den geçirip düzeltmek ve onları mutsuzluk göstergesi olarak 
almak zorunda kalırız. Bir kişinin ne hissettiğini  bilmek isti ­
yorsak, kritik bakış açısına tek ama tek bir gözlemcinin sahi p 
olduğu gerçeğini kabul ederek işe başlamamız gerekir. O göz­
lemci, daha önce ne hissettiğini her zaman hatırlamayabilir 
ve şu anda ne hissettiğinin her zaman farkında olmayabi l ir. 
Açıklamaları kafamızı karıştırabilir, hafızasından şüphe ede­
bilir, dil kullanma yetisinin bizim gibi olup olmadığını merak 
edebiliriz. Ama tüm bu zorlu süreçler bittiğinde, "buradan ba­
kışı" tanımlama konusunda en ufak ihtimale sahip tek kişinin 
o olduğunu, bu yüzden de ölçümü yapılan diğer tüm ölçütlere 
kıyasla onun iddialarının altın standardında fayda sağladığını 
kabul etmemiz gerekir. Daha az öncelikli diğer gözlemcilerin 
bize söyledikleriyle uyuştuğunda, deneyimini bizimle aynı 
zeminde değerlendirdiğinden emin olduğumuzda, yaşadığı­
nı iddia ettiği şeyi yaşadığında bedeni diğer pek çok bedenin 
yaptığını yaptığında ve benzeri şeyler olduğunda onun iddi­
alarına daha fazla güveniriz. Halbuki tüm bu farklı mutluluk 
göstergeleri güzelce uyuştuğunda bile onun iç dünyasıyla il­
gili gerçeği bildiğimizden tamamen emin olamayız. Ama b u  
gerçeğe bir gözlemcinin yapabileceği kadar yaklaşabileceği­
mizden emin olabiliriz ki bu da yeterli olmak zorundadır. 

Sık Ölçme 

Üçüncü öncülümüz şudur: Ölçmede yapılan hatalar daima bir 
sorundur ama bu sadece farkına varmadığımızda yıkıcı bir 
probleme dönüşür. Gözlük camımızda derin bir çizik varsa 
ve biz bunu bilmiyorsak, uzayın dokusunda küçük bir çatlak 
açıldığı, bu çatiağın nereye gidersek gidelim bizi takip ettiği 
gibi hatalı bir sonuca varabiliriz. Ama çiziğin farkında olursak, 
kendimize uzaydaki bir yarık gibi görünen şeyin aslında kul­
landığımız araçtaki bir kusur olduğunu hatırlatır ve onu göz­
lemlerimizin dışında bırakmak için elimizden geleni yapabili­
riz. Öznel deneyimlerle ilgili açıklamaların doğasında var olan 
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kusurları "görmek" için bi l im insanları ne yapabi l i r? Cevap, is­
tatis tikçilerin büyük saytlar yasast ad ın ı  verdiği o lguda yatıyor. 

Pek çoğumuzun büyük say ı lar hakkı nda ya n l ı ş  b i r  fi k r i  va rd ı r. 

Yani onlar küçük sayılar gibidir, sadece daha büyüktürler  o 

kadar. Bu yüzden, onların· küçük sayJ ların yapt ı ğı ndan daha 

fazlasım yaptıklarını ,  farkit bir şey yapmadı kla rı n ı  za nnede­
riz. Örneğin, aksonları ve dendritleri üzerinden el ektrok im­
yasal s inyalleri değiş tokuş eden iki nöronun bi l inçli  o lama­
yacağını bil iriz .  Sinir hücreleri basit araçlardır; bir teknoloj i  
mağazasındaki telsiz telefonlardan daha a z  karmaşıktır. Bas i t  
b i r  şey yaparlar, onlara ulaşan kimyasallara, kendi kimyasal­
larını salarak tepki verirler. Biz gamsız bir şekilde bu basit 
araçların on milyarının sadece on milyar basit şey yaptığını 
varsaymaya devam edersek, iki, on ya da on bin s inir  hücre­
sinin gösteremediği bir özelliği milyarlarca sinir hücresinin 
gösterebileceğini asla tahmin edemeyiz. 

Bi linç, tam da bu şekilde ortaya çıkan bir özelli ktir. İnsan 
beyninde, nöronlar arasında oluşan çok büyük say1daki ara 
bağlantı sonucunda ortaya çıkan, sadece birkaç tane nöronun 
herhangi bir bölümünde ya da sadece birkaç tane nöron arasın­
daki ara bağlanuda bulunmayan bir olgudur. 18 Kuantum fiziği 
buna benzer bir örnek sunar. Atomu oluşturan parçacıkların 
aynı anda iki yerde bulunmak gibi garip, büyüleyici bir  ye­
teneğe sahip olduklarını biliyoruz. Bu parçacıklardan oluşan 
bir nesnenin aynı şekilde davranması gerektiğini varsayarsak, 
bütün ineklerio aynı anda tüm olası ahırlarda olabileceğini dü­
şünmemiz gerekir. Tabii ki olamazlar, çünkü sabitlik son dere­
ce küçük parçaların tek başına yapamadığı, son derece büyük 
sayıdaki etkileşimden ortaya çıkan özelliklerden biridir. 

Kısacası çok sadece azdan daha çok değildir; kimi zaman az­
dan farkli bir şeydir. 

Büyük sayıların sihri, öznel deneyimlerin hatalı ölçümü ile 
ilgili pek çok soruna çare bulmak için olasılık kanunlarıyla 
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işbirliği yapar. H ilesiz bi r madeni parayla birkaç sefer yazı  
tura atılırsa, paranın yarı yarıya tura gelmesi gerektiği n i  bi­
lirsiniz. Aslında, bir Salı akşamı yapacak daha iyi bir  i ş i n i z  
yoksa sizi Harvard Meydanı 'ndaki Grafton Street Pub 'da bu­
luşmaya ve Dan ile Adisyonu Bölüşme adlı anlamsız ama se­
vimli bir oyun oynamaya davet ediyorum. İşte oyunun kural­
ları. Madeni bir parayla yazı tura atıyoruz, ben tura diyorum, 
siz yazı . Kaybeden her defasında garson Paul 'a  i çecekl er içi n 
ödeme yapıyor. Şimdi, dört kez yazı tura atarsak ve üçünde 
ben kazanırsam, hiç şüphesiz bunu kötü şansınıza yorup bana 
dart oyununda meydan okursunuz. Ama dört milyon kez yazı 
tura atarsak ve üç milyonunda ben kazanırsam, bu durumda 
siz ve dostlarınız muhtemelen yüklü bir katran ve tüy" siparişi 
verirsiniz. Neden? Çünkü olasılık teorisiyle ilgili en önem­
li şeyi bilmeseniz bile, sayılar küçük olduğunda küçük ku­
surların -serseri bir rüzgar ya da parmaktaki azıcık ter- yazı 
turanın sonucunu etkileyebileceğine dair güçlü bir sezginiz 
vardır. Ama sayılar büyük olduğunda, bu tür kusurlar önemini 
yitirir. Birkaç yazı turada paranın üzerinde birazcık ter, diğer 
birkaçında da ters bir esinti olabi lir. Ve bu kusurlar dört kez 
yazı tura atuğımızda umduğumuzdan daha fazla tura gelmesi 
durumunu pekala açıklayabilir. Fakat bu kusurların paranın 
beklenenden bir milyon kez daha fazla tura gelmesine neden 
olma olasılığı nedir? Sezgileriniz size bu olasılığın son dere­
ce küçük olduğunu söyler. Ve sezgileriniz tamamen doğrudur. 
Bu olasılık, dünyadaki nesnelerin aniden gözden kaybolması 
kadar küçük bir olasılıktır. 

Aynı mantık öznel deneyim sorunu için de geçerlidir. Bir çift 
gönüllüye, insanı mutlu etmeyi amaçlayan bir çift deneyim 
sunduğumuzu farz edelim. Diyelim ki, birine bir milyon do­
lar diğerine ise düşük kalibreli bir tabanca ödülü verdik.  S on­
ra her bir gönüllüden ne kadar mutlu olduğunu anlatmasını 

* Katran ve tüy: Eskiden Amerika 'da kumarda hi le yapanlar katran ve ti.iye 
bulanıp sınır dışı edil i rdi - ç.n. 
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i sted i k .  Taze zengi n gönü l l ü  mest olduğun u,  s i l a h l ı  gönü l l ü  

i se b i raz memnun (s i l ah l ı  b i r  gönü l l ünün ol ması  gerek t iği ke�­
dar memnun ol mamasına rağmen) olduğunu söyl üyor. Bu i k i  
kiş i n i n  as l ı nda aynı  öznel -d uygusa l deneyi m i  yac;a mas ı  ama 

on ları fark l ı şek i lde tan ı m l a ması m ü m k ün m üd ü r? Evet  m ü m­

kündür. Yeni  m i l yoner, sevinç yeri ne nezaket gösteri yor ola bi­

l i r. Ya da yeni  s i lah  sahibi  bel ki  mest o l m uştur ama geçenl er­

de B ü yü k  M ercan Resif ' i  yakınında Ta nrı ' yla toka Jaşt ığı i ç in  

mest olma d uygusu nu sadece hoşn utl u k  olarak tan ı m l ıyordur. 

B u  soru nl ar gerçek ve anlamlı  problemlerdir. İki açıklamaya 

dayanara k  mutl u l uğun ateşli bi r silah olmadığı sonu cuna var­

mamız a kılsı zl ık  o lur. Ancak eğer bir milyon tabanca ile para 

dolu bir mi lyon zarf bağışlasaydık,  gıcır  para alan iann %90' ı  

gıcır silah alan ları n  %90' ı ndan daha mutlu  oldu klannı iddia 

etselerdi ,  sözel ta n ımlamaların doğası yüzünden aldanma ola­

sı l ığımız çok düşük olurdu.  

Aynı şekilde, biri bize bugünün muzlu turtasının onu dünün 

h indistan cevizl i  turtasından daha m utlu ettiğini söylerse, 
haklı olarak önceki deneyi mini yanl ış haurlamasından endi­
şelenebiliriz. Fakat bu durum, tekrar tekrar yüzlerce veya bin­
lerce kişinin başına gelseydi,  bunlann kimisi hindistan cevizli 
turtayı muz kremalı  turtadan önce, kimisi sonradan tatsaydı, 
farkl ı  tu rra lann biri diğerinden daha hoş olan farklı deneyim­
lere yol açtığından kuşkulanmak için iyi bir nedenimiz olur­

d u .  Ne de olsa,  herkesin muz kremalı turtayı olduğundan daha 
iyi,  h indi stan cevizli turtayı olduğundan daha kötü şeklinde 

yanl ış  hatıriama olasıl ığı nedir ki? 

Deneyim bi l imi ndeki temel sorun şudur: Dar Alana Hapse­

dilen D i l  Varsayım ı  veya Deneyim Esnemesi Varsayımı doğ­

ruysa, bu duru mda her biri m iz yaşadıklanmızla söyledikle­
rimiz arası nda farklı eşleştirmeler yapıyor olabil iriz. Öznel 
deneyimler sadece söylenerek paylaşı labildiği için,  bu dene­
yim lerin gerçek doğası kusursuz bir  biçimde asla ölçülemez. 
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Başka bir  deyiş le ,  eğer deney i m  ve tan ım lama ölçek ler i  her 
birey için biraz farklı şek i lde aya rlanmışsa, bilim in.sanlartn tn  

iki kişinin iddialanm loyaslamasl imkôns1zd1r. B u  b i r  soru n­
dur. Ama sorun kıyas kel i mes i nde deği l i k i  ke l i mes inded i r. 
İki,  b ir  sayı olarak çok küçüktür. Bu sayı i k i  yüz ya da ik i  b in 
olduğunda, farklı kişilere özgü farkl ı  ayarlar birbirin i  denge­
lerneye başlar. 

Tüm dünyanın şerit metrelerini, cetvellerini ya da ölçme çu­
buklarını yapan fabrikadaki işçiler bir tatil partisinde sarhoş 
olup birbirinden hafifçe farklı ölçme aletleri üretmeye başlar­
sa, siz birini ben diğerini ölçtüğümde bir d inozorun bir turp­
tan daha büyük olduğundan emin olamayız. Ne de olsa sarhoş 
cetveller kullanmış olabiliriz. Fakat yüzlerce insan, yüzlerce 
cetvelle bu nesnelerden birine yaklaşıp onun ölçüsünü al ı rsa, 
bu ölçüınierin ortalamasını alabilir ve bir dinozorun bir kök 
sebzeden daha büyük olduğundan bir hayli emin olabiliriz .  
Neticede, dinozoru ölçen tüm insanların düzenli bir  şekilde 
esneyen cetvel kullanma, turpu ölçen tüm insanların da dü­
zenli bir şekilde dar alana hapsedilmiş cetvel kullanma ola­
sılığı ne kadardır ki? Evet, bu mümkündür ve oldukça kesin 
bir şekilde hesaplanabilir. Ama sizi matematikten kurtarayım. 
Sizi temin ederim, bu olasılık öyle düşük ki onu kağıda dök­
mek dünyanın sıfır rezervlerini tehlikeye atar. 

Ulaştığımız sonuç şudur: Özenli birinin dürüst, gerçekle eş 
zamanlı açıklamaları, yaşadığı öznel deneyimin kusurlu bir 
tahminidir ama türünün en iyisidir. Bir meyve salatası, bir 
sevgili ya da bir caz üçlüsü damak tadımıza pek uygun değil­
se, yemeyi, öpmeyi ve dinlemeyi bırakırız. Fakat büyük sayı ­
lar yasası, b ir  ölçüm damak tadımıza çok uygun olmadığında 
ölçmeyi bırakmamamız gerektiğini ileri sürer. Tam aksine, in­
sanın kafasını kurcalayıp duran kusurlar, verilerin hücumuna 
boyun eğene kadar tekrar tekrar ölçüm yapmal ıyız. İnekler, 
arabalar ve Fransız Kanadalılar dediğimiz büyük parçaçık 
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o l u�u nı i J rı t(Hll o l a rll l< o n l a rı l<oyd uğunı u l. yPrde k a l a h i l s i n � 

l er d iye,  şu aynı anda her yerde ol mayı seven a t o ma l t ı  pa rça � 

cı ld ll r, b i rb i r leri n i n  davra n ı ş l a rı n ı  denge l iyor g i b i  görü n ü yor. 

Aym mant ı k la ,  deney i m l e rl e i l g i l i  çok say ıda aç ı k la ma n ı n 
d i kkat l i b i r  toplllnı ı  da b iri n i n  luısu r la rı n ı n d i ğeri n i n  k usur­

l a rı ll l  denge l emes i ne i mka n ta n ı r. B i reysel aç ı k l a ma la r ı n h i ç­

b i r i ,  o b i rey i n  deney i m i n i n  -ne s iz i n k i n i n ,  ne de ben i m k i n i n­
nıükemnıel ayarl ı kusursuz bir gösterges i say ı l a maz.  A ncak 
aynı soruyu yeteri kadar i nsana sorarsa k, ortalama cevap ın  
ortalama deneyimin  kabaca doğru bir göstergesi o lacağı ndan 
emin olabi l i riz .  Mutluluk i lmi,  olasılıklarla oynamayı gerekti­
rir. Bu yüzden ,  bize sağladığı bilgin i n  her zaman biraz yanlış 
olma riski vardır. Fakat onunla bahse tutuşmak isterseniz,  bir 
kere daha yazı tura atın,  cüzdanınızı çıkarın ve Paul ' e  benim 
için de bir şeyler hazırlamasını söyleyin. 

Birazdan 

Çoğunlukla sinir bozucu olan popüler müzik tarihinin en sinir 
bozucu şarkılarından biri şu dizeyle başlar: "Duygular, sade­
ce duygular."  Bu şarkıyı duyduğumda irkilirim. Çünkü bende 
hep "Hazreti İsa, sadece Hazreti İsa" diye başlayan ilahiye üç 
aşağı beş yukarı eşdeğer bir izienim bırakır. Sadece duygular 
mı? Duygulardan daha önemli ne olabilir? Şüphesiz, a kla  sa­

vaş ve banş gelebilir. Fakat savaş ve barış, neden oldukları 
duygulardan başka bir gerekçe yüzünden mi önemlidir? Sa­
vaş acı ve ızdıraba yol açmasaydı, barış hem soyut hem de 
dünyevi hazlar sağlamasaydı bunların herhangi biri bizim için 
önem taşır mıydı? Savaş, barış, sanat, para, evlilik, doğum, 
ölüm, hastalık, din . . .  Bunlar, üzerine bolca kan ve mürekke­
bin akı tıldığı Gerçekten Büyük Mevzulardan birkaçıdır. Ama 
tek bir gerekçe yüzünden büyük mevzudurlar: Her biri güç­
lü bir duygu kaynağıdır da ondan. Eğer kendimizi yücelmiş, 
çaresiz, minnettar ve ümitsiz hissetmemize neden olm asalar, 
tüm bu mürekkebi ve kanı kendimize saklardık.  Platon ' un 
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sorduğu gibi ,  " Bu şeyler haz vermek, ac ıdan  kurtu l ma k ve 

acıyı defetınekten başka bir işe yarıyar mu'? B u n l a rı n güze l 

şeyler olduğunu söyled iğ in izde, hazzın  ve a c ı n ı n  d ı ş ı nda baş­

ka ölçütlere bakıyor musunuz?" 1 9  Asl ında duygu l ar sadece 

önemli deği ldir, önemin ta kendisidir. Yan ınay ı kötü, yemey i  

iyi olarak adlandırmak için herhangi bi r varl ığm yan d ı ğı nda 

acı ,  beslendiğinde haz duymasını bekleriz.  T ıpkı s ind i rim 
sistemi olmayan bir asbestli yarauktan bu tür adlandırmaları 
gereksiz bulmasını beklememiz gibi. Ahlak felsefeci l eri yüz­
yıllardır iyi ve kötüyü tanımlamak için başka bir yol bulma­
ya çalışmışlardır. Gel gör ki şimdiye kadar hiçbiri dünyanın 
geri kalanını (ve de beni) ikna edememiştir. Bir şeyin neye 

yarad1ğm1 söyleyemedikçe ona iyi diyemeyiz. Türümüzün iyi  
dediği pek çok nesne ve deneyimi inceleyip, neye yaradıkla­
rını sorduğumuzda, cevap açıkur: Genel anlamda kendimizi 
mutlu hissetmemizi sağlamaya yararlar. 

Duyguların önemi ortada olduğuna göre, onların ne olduğu­
nu, birinin onları nasıl ölçebileceğini kesin olarak söyleye­
bilsek güzel olurdu. Görüldüğü gibi, bunu bilim insanlannın 
şiddetle istediği türden bir kesinlikle yapamayız. Bilimin 
geliştirmiş olduğu metodolaj ik ve kavramsal araçlar tek bir 
bireyin duygularını milimetrik bir doğrulukla ölçmeye imkan 
vermese bile, en azından düzinelerce insanı tekrar tekrar ölç­
mek için sarhoş cetvellerle karanlıkta tökezteyerek gitmemize 
imkan tanıyorlar. 

Karşı karşıya olduğumuz sorun zordur ama görmezden geli­
nemeyecek kadar önemlidir: Gelecekte bizi neyin mutlu ede­
ceğini anlama konusunda niçin bu kadar sık başarısız oluyo­
ruz? Bilim bu soruya bazı etkileyici cevaplar sunuyor. Artık 
bu soruna dair bir fikrimiz ve çözmek için genel bir yöntemi­
miz olduğuna göre, cevapları dikkatlice gözden geçirebiliriz. 
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Rea 
lizm 

realizm: 

Nesnelerin, gerçekte zihinde 
görüldükleri şekliyle var 

olduğuna inanmak 





4 .  B ÖLÜM 

Zihnin Gözündeki Kör Nokta 

Bilinmeyen şeylerin biçimine 

Vücut veren hayal gücü gibi 

Şairin kalemi de şekillendirir bil inmeyenleri,  

Mekan ve unvan sunar boşluktaki hiçliğe. 

Shakespeare, Yaz Gecesi Rüyası 

Ş U K A D A R I  N I K E S İ N O L A R A K biliyoruz: İs­
yanı örgütleyen Adolph Fischer değildi ; kışkırtan da. Aslına 
bakılırsa polislerin öldürüldüğü gece, isyanı n  çıkuğı bölgenin 
yakınlarından bile geçmemişti. N e var ki üyesi olduğu işçi 
sendikası, ondokuzuncu yüzyılın sonlarına doğru çalışma 
şartları kötü iş yerlerinde ter döken kadın, erkek ve çocuklar 
üzerinde bağucu bir hakimiyet kuran Chicagolu güçlü sanayi­
cilere meydan okumuştu ve bu sendika aruk iyi bir dersi  hak 
etmişti. Yalancı şahitterin ifadeleri doğrultusunda yargılanan 
Adolph Fischer, işlemediği bir suçtan dolayı ölüme mahkum 
edildi. ll Kasım 1887 yılında, idam sehpasının üzerinde söy­
lediği son sözleriyle herkesi şaşkına çevirdi : "Bu. hayaumın 
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en mutlu an ı . "  Birkaç saniye sonra aya k lar ı n ı n  il i t ı n da k i  sf' hpil 

devrildi,  kafasına geçiri l en ip boynunu k ı rd ı  ve F i scher  ö l dü . 1 

Neyse ki onun Amerikan iş yerlerinde eşitl i k  haya l l eri ko­
layca yok olup gitmedi . Fischer asıldıktan bir y ı l  sonra ,  k u ru 
fotoğrafçılık yöntemini ge l iştiren zeki bir genç adam K odak 
marka devrimci fotoğra f makinesini piyasaya sürdü ve bir 
anda dünyanın en zenginlerinden biri haline geldi .  Sonraki 
yıllarda George Eastman, işçilerine daha kısa çalışma saat leri ,  
kaza tazminatı, emeklilik ikramiyesi, hayat sigortası, kar payı 
ve en sonunda da şirket hisselerinin üçte birini vererek dev­
rimci bir yönetim anlayışı geliştirdi. 14 Mart 1932 tarihi nde, 
insancıl ve aziz mucit masasına oturdu, kısa bir not yazdı, 
dalına kaleminin kapağını kapattı ve son bir sigara içti .  Daha 
sonra da intihar ederek herkesi şok etti . 2 

Fischer ve Eastman' ın arasında ilginç bir tezat var. İkisi  de 
vasıfsız işçilerin makul ücretlerle ve iyi koşullarda çalışmaya 
hakları olduğuna inanmış ve ikisi de hayatlarını sanayi ça­
ğının gerektirdiği sosyal değişimi gerçekleştinneye adamıştı . 
Fischer kötü bir şekilde başarısızlığa uğradı ve lanetl eneo fa­
kir bir suçlu olarak öldü . Eastman çok başarılı oldu ve saygı 
duyulan zengin bir şampiyon olarak öldü . Öyleyse, yoksul 
ve idealleri yarım kalmış bir adam, linç edilmenin eşiğindey­
ken bile mutlu olduğunu haykırırken, zengin ve ideallerine 
u laşmış bir adam neden hayatına son vermişti? Fischer ve 
Eastman' ın şahsi deneyimlerine verdikleri tepkiler birbirine 
öylesine tezat, öylesine ters görünüyor ki insan onları kolayca 
cesaret budalası ya da cinnet geçirmiş olarak değerlendire­
bilir. Anlaşılan Fischer, setalet içinde geçmiş bir hayatın son 
gününde mutluydu, Eastman da tatmin edici bir hayaun son 
gününde görünüşe göre mutsuzdu ve şunu çok iyi biliyoruz 
ki onların yerinde biz olsaydık, bu duyguların kesinlikle tam 
tersini hissederdik Peki, bu adamların nesi vardı? Sizden, 
tersliğin onlarda değil de sizde olma ihtimalini düşünmenizi 
istiyorum. Ve bende de. Bizdeki terslik, "Eğer . . .  olsaydı nasıl 
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bir duygu hissederdi m?'' sorusu n u  düşünmeye çal ış ı rken b i r  

dizi sistematik hata yapmam ızcl ı r. 

" Eğer . . .  olsaydı nas ı l  bi r duygu hissederdi m?" sorusu n u  dü ­
şünmek, basit bir hayalmiş gibi görünse de as1 ı nda her  gün 
yapabi ld iğimiz ve yaptığımız  en önemJ i z ih i nsel faa l i yet l er­
den biridir. Kiıninle evleneceğimize, nerede çaJ ışacağım ı za,  
ne zaman çocuk sahibi olacağımıza ve emekl i olunca nerede 
yaşayacağımıza ilişkin kararlar veririz ve bu kararları büyük 
ölçüde, bu olay gerçekleştiğinde ama şu olay gerçekleşme­
diğinde hissedeceğimizi düşündüğümüz duygulara dayandı­
rırız. 3 Hayatımızda arzu ettiğimiz ya da planladığımız şeylere 
her zaman ulaşamayabiliriz ama ulaştığımızda mutluluğumu­
zun bir kat daha artacağına ve acılarımızın hafifleyip unutula­
cağına inanırız .  Belki istediklerimizi her zaman elde ederne­
yebiliriz ama en azından öncelikle neyi istediğimizi kesinlikle 
biliriz. Montaj hattında çalışırken değil golf sahasındayken, 
Lisa ile değil Lana ile birlikteyken, tesisat döşerken değil 
çömlek yaparken, Afganistan' da değil Atlanta' da yaşarken 
mutlu olacağımıza inanırız. Bunlara inanırız çünkü zamanda 
ileriye bakabilir ve henüz yaşanmamış yarınları hayalimizde 
canlandırabiliriz. Ne zaman kendimizi bir kararın eşiğinde 
bulsak -Bir tane daha balzk oltasz mz edinmeliyim yoksa doğ­

ruca markete gidip çikolata kaplz keklerden mi almalzyzm ?  

Kansas City 'deki iş teklifini mi kabul etmeliyim yoksa oldu­

ğum yerde ka/zp bir an önce emekli olmayı mı bekleme/iyi m ?  

Dizimden ameliyat ml  olmallylm yoksa önce fizyoterapiyi mi 

denemeliyi m ?- alternatiflerimizin sağladığı gelecekleri hayal 
eder, daha sonra da her birinde ne hissedeceğimizi düşünürüz 
("Ameliyat işe yaramazsa, fizyoterapiye öncelik vermediğim 
için hep pişman olacağım").  Darağacında sallanan biri olarak 
değil, Fortune SOO listesine giren bir şirketin yöneticisi olarak 
daha mutlu olacağımızı bilmek i çin hayal gücümüzü çok fazla 
zorlamaya gerek yoktur. Bizler, geleceği hayal edebilen may­
munlar olduğumuzdan, Adolp Fischer ve George Eastman ' ın 
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ayakkabılarıy la bir  kilometre boyu nca yurumenin  n as ı  1 b i r  

duygu olduğunu anlamam ı z  için onlar ın hayat l a rı nı b i zzat ya­
şamak zorunda deği liz.  

Burada bir bit yen i ği var :  Görünüşe göre aya kkab ı l a rı n  ger­
çek sahipleri bizimle aynı fiki rde değil lerdi .  F is c h e r  mutlu 
olduğunu iddia etti, Eastman mutsuz bir adam gibi  h a reket 
etti . Dolayısıyla bu adamlar kendi hayatlarını yaşa m a n ı n  
nasıl bir duygu olduğu konusunda haksız ç ıkmadı kça hata 
yapanın bizler olabileceğini aklımızdan çıkarmamalıyız .  K i  

Fischer ya da Eastman ' ın yerinde olduğumuzda kendimizi 
nasıl h issedeceğimizi hayal etmeye çalıştığımızda, hayal 
gücümüz bizi tuhaf bir şekilde yanılttı . Çok güzelmiş  gibi 
görünen bir hayatın aslında çok kötü olabileceğini ve ya­
şayabileceğimiz farklı hayatlardaki gidişatlara baktığımız­
da neyin ne olduğunu her zaman bilemeyebileceğimizi göz 
önünde bulundurmak zorundayız.  Hayali olarak kendi ayak­
kabılarımızı çıkarıp bir başkasınınkini giydiğimizde aslında 
hatalı bir şey yapma ihtimalimizin olduğunu ve bu önemli 
hatanın yanlış gelecekler seçmemize neden olabileceğini 
dikkate almalıyız. 

Bu hata ne olabilir? Hayal gücü, "boşluktaki hiçlikten" gö­
rüntüler çağırmamızı sağlayan çok güçlü bir araçtı r. Fakat 
bütün araçlar gibi bunun da bazı açmazları vardır. B u  ve bir 
sonraki bölümde, size birinci açmazı anlatacağım. Hayal gü­

cünün (geleceği görmemizi sağlayan yetenek) sahip olduğu 
bu açmazı anlamanın en iyi yolu, hafızanın (geçmişi görme­
mizi sağlayan yetenek) ve a/gmm (şu anı görmemizi sağla­
yan yetenek) açmazlarını anlamaktır. İleride öğreneceğiniz 
gibi, geçmişi yanlış hatırlamamıza ve şu anı yanlış algılama­
mıza neden olan açmaz, geleceği yanlış hayal etmemize yol 
açan açmaz ile aynıdır. Bu açmaz her gün, her saat, her daki­
ka beyninizin size oynadığı bir oyundan kaynaklanır: beyni­
nizin şu anda size oynadığı oyun. Beynin bu kirli çamaşırını 
size anlatayım. 
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Minik Kocaman Kafa 

Eski Marx S i raderler ' i n filmleri n in  birçoğu nda, me lek yüz­
lü pandomimci Harpo ' nun, ayaklarının ucu na kadar sarkmış 
yağmurluğunun cebi n e  e lini  daldırıp  bir  klakson, dumanı  
üstünde bir  fincan kahve, bir banyo küveti ya da bir  koyun 
çıkardığı hayret verici bir sahne vardı r. Birçoğumuz üç yaşı ­
n a  kadar, büyük şeylerin küçük şeylerin içine giremeyeceğj n i  
öğrenmiş oluruz ve edindiğimiz bu bilgi cebinden boru ya da 
çiftlik hayvanı çıkaran birinin komikliğini ortadan kaldı rır. 
Klakson yağmurluğun cebine nasıl girer? Bir sürü neşeli paJ ­
yaço küçücük bir arabanın içine nasıl sığar? Sihirbazın asis­
tanı ufacık bir kutunun içine katlanarak girmeyi nasıl başarır? 
B unların mümkün olmadığını tabii ki hepimiz biliriz. S irur­
bazların i llüzyonlarını hayran hayran izlememizin sebebi de 
işte budur. 

Hafızayı Doldurmak 

İnsan beyni de benzer bir illüzyon yaratır. En sevdiğiniz tele­
vizyon şovunun sezon boyunca yayınlanan bütün bölümleri­
ni bilgisayarınızın hard diskine depolamayı denemişseniz, o 
zaman dünyadaki nesneleri birebir kopyalamak için çok bü­
yük bir alan gerektiğini zaten anlamışsınızdır. Beynimiz mil­
yonlarca fotoğraf çeker, milyonlarca sesi kaydeder, kokuları, 
tatları, dokuları, boyutları, gelip geçici sonuçları, aralıksız 
yapılan yorumları toplar ve bütün bunlan hiçbir zaman dol­
mayacakınış gibi görünen hafıza bankasına sabahtan akşama 
kadar, her gün, yıllarca depolamaya devam eder. Altıncı sınıf­
tayken pantolon askılarıyla dalga geçtiğimiz Phil Meyers ' in 
okul çıkışında bizi döveceğini söylediği o berbat günü bir­
denbire hatırlamamızı sağlar. Yaşadığımız sayısız deneyimi, 
iki kulağımızın arasında bulunan küçücük bir bölmeye na­
sıl sığdırıyoruz? Harpo gibi davranıyoruz: Hile yapıyoruz. 
Daha önceki bölümlerde gördüğünüz gibi hafızate özenerek 
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iş lenmiş nakış m i sa l i  ayrı ntı l ı  deneyim ler  cle po l a n maz,  f•n 

azından olduğu gibi  aktar ı l maz. Bunun yeri ne,  deney i m ler  
özet cüm l e  (" A kşam yemeği s ı kı c ı  geçti ") ya da bi r gru p 

önemli öze l l i k  (sert bi ftek, mantar koku lu şara p, ki b i rl i ga r­
son) gibi b irkaç krit ik bi lgiye indirge n i p  s ı k ı şt ı r ı l ara k  depo­

lanır. İ leride, deney i mi mizi  hatırlamak istedi ği m i zde, beyi n­
lerimiz hafızamızda depolanmış bilg i l eri n büyük b i r  k ısm ı n ı  
bir araya toplayarak -olduğu gib i  geri çağırarak deği l - nakışı  
hızlıca yeniden işler.4 Bu toplama iş i  o kadar h ı z l ı  ve ko lay 
olur ki, her şeyin her daim kafamızın içinde olduğu yanı lsa­
masını yaşarız (usta bir sihirbazı seyredenlerin düştüğü yanı l ­
sama gibi). 

Ama kafamızın içinde değildir ve bu gerçek defalarca kanıt­
lanmıştır. Örneğin, bir çalışmada yer alan gönüllülere kırmızı 
bir arabanın "yol ver" işaretine yaklaştığını, sağa döndüğü­
nü ve bir yayaya çarptığını gösteren bir dizi slayt gösterildi. 5 
Slaytları izledikten sonra bazı gönüllülere (soru-sorul mayan 
grup) hiç soru sorulmadı, diğer gönüllülere (soru-sorulan 
grup) ise soruldu. Bunlara yöneltilen soru şuydu: " Dur işa­
retinde beklemekte olan kırmızı arabanın yanından başka bir 
araba geçti mi?" Sonra, bütün gönüllülere iki resim gösterildi . 
Birinde kırmızı araba yol ver işaretine, diğerinde ise kırmızı 
araba dur işaretine yaklaşıyordu. Daha önce bu resimlerden 
hangisini gördükleri soruldu. Eğer gönüllüler yaşadıkları de­
neyimi hafızaya depolamışsa, o zaman yol ver işaretine yak­
laşan kırmızı arabanın bulunduğu resmi göstermeleri gerekir. 
Gerçekten de, soru-sorulmayan gruptaki gönüllülerin %90 '  ın­
dan fazlası aynen böyle davrandı . Oysa soru-sorulan gruptaki 
gönüllülerin %80 ' i  dur işaretine yaklaşan kırmızı arabanın 
bulunduğu resmi işaret etti. Şüphesiz, sorulan soru gönüllüle­
rio daha önceki deneyimleriyle ilgili anılarını değiştirdi ; eğer 
beyinleri deneyimlerini yeniden işliyorsa sonuç aynen böyle 
olmalıydı . Eğer beyinleri deneyimlerini olduğu gibi geri ça­

ğırıyor olsaydı sonuç kesinlikle böyle olamazdı . 
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Bu genel bulgu -bir olaydan sonra öğrenilen bilginin o olayla 
ilgili hafızayı değiştirmesi- hem laboratuvar hem de alan ça­
lışmalarında o kadar çok tekrarlanır ki bilim insanları iki ko­
nuda ikna olmuştur.6 Birincisi, hatıriama eylemi aslı nda hafı­
zaya alınmayan "doldurma" detayları içerir; ve ikincisi, bunu 
ne zaman yaptığımızı genellikle söyleyemeyiz çünkü doldur­

m a  işlemi çok hızlı ve farkında olmadan yapılır. 7 Gerçekten 
de bu olgu o kadar güçlüdür ki birinin bizi oyuna getirmeye 
çalıştığını bildiğimiz zamanlarda bile ortaya çıkar. Örneğin, 
aşağıdaki kelime listesini okuyun, okumayı bitirdikten hemen 
sonra elinizle listeyi kapatın. Sonra sizi oyuna getireceğim. 

Yatak 

Dinlenme k 

Uyandırmak 

Yorgun 

Rüya 

Uyanmak 

Kestirrnek 

Battaniye 

Şekerleme yapmak 

Uyumak 

Horlama k 

Uyuklamak 

Huzur 

Esneme k 

Uykulu 

İşte size oyunum. Şu kelimelerden hangisi listede yoktur? 
Yatak, uyuklamak, uyku, gazolin. Doğru cevap tabii ki gazo­

lindir. Ama bir tane daha doğru cevap var; o da uyku. Bana 
inanmıyorsanız, elinizi sayfanın üzerinden kaldırın. (İşin 
aslı, okumaya devam etmek için elinizi kaldırmanız gereki­
yor zaten). Birçok insanın yaptığı gibi siz de listede olmayan 
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kelimenin  gazo/in olduğunu hemen b i ld in i z  ama yan l ı ş l ı k l a  
uyku kel i mes in i  okuduğunuzu zannetti n iz.H L i stedek i  bütün  

kelimeler b irbi riyle a lakal ı  o lduğu iç in  beyni n i z  okudu kla­
rınızin özetlenmiş halini ("uyku i le i lgil i  bir gru p kel i m e") 
depoladı . 

N ormalde bu işlem, hatırlamaya yardımcı olan ekonom i k ve 
akıllıca bir stratej idir. Özetlenmiş bilgi sayes inde beyni n i z, 
yaşadığınız deneyimi yeniden işler ve kel imeleri okudu ğunuz 
anı "hatırlamanıza" imkan tanır. Oysa bu örnekte, özet kel i ­
me -anahtar ya da esas kelime- listede olmadığı i çin beynin iz  
oyuna geldi. 

Beyniniz yaşadığınız deneyimi yeniden işlediğinde, as lın­
da l istede olmayan ama özet ifadenin çağrıştırdığı kelime­
yi yanlışlıkla l isteye dahil etti (tıpkı bir önceki ç al ışmada 
kendilerine yöneltilen sorunun çağrıştırdığı ama izledikl eri 
slaytlarda bulunmayan dur işaretini yanlışlı kla  hatırlayan 
gönüllüler gibi) .  

Bu deney, düzinelerce kelime listesiyle defalarca tekrarlandı 
ve iki şaşırtıcı sonuç elde edildi. Birincisi, insanlar özet keli­
meyi gördüklerini hatırlamazlar ve bu kelimeyi gördükleri­
ne dair tahminde de bulunmazlar. Bunun yerine, bu kelimeyi 
gördüklerini canlı bir şekilde hatırladar ve listede olduğun­
dan tamamıyla emindirler.9 İkincisi, insanlar deneyden önce 
uyarıldığında bile bu olgu meydana gelir. 10 Bir araştırmacının 
sizi oyuna getirmeye çalışacağını ve böylece yanlışlıkla özet 
kelimeyi gördüğünözü hatırlayacağınızı bilmek, bu yanlış ha­
tırlamanın ortaya çıkmasını engellemez. 

Algıyı Doldurmak 

Geçmişe ait anılarımızı ele geçiren güçlü ve fark edilemez 
doldurma işlemi şu anki algılarımızı da işgal eder. Örneğin, 
sıkıcı bir Salı günü göz bebeğinizi parçalara ayırıp inceleme-
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ye karar verirseniz, optik sinirlerin gözden çıkı p beyne doğru 
ileriediği yer olan retinanın arka kısmında bir noktayla kar­
şılaşırsınız. Kuşkusuz göz bebeği optik sinirlerin birleştiği 
noktaya düşen görüntüleri kaydedemez, dolayısıyla da bu 
noktaya kör nokta denir. Hiç kimse kör noktada beliren bir 
nesneyi göremez çünkü orada görme reseptörleri yoktur. Buna 
rağmen oturma odanıza baktığınızda, kanepenin üstünde iş­
tahla peynirli sos yiyen kayınbiraderinizin düzgün bir sureti 
yerine siyah bir boşluk görmezsiniz. Neden? Çünkü beyniniz, 
e ğer kör olmasaydı kör noktamn göreceği görüntünün ne ol­
duğuna dair mantıklı bir tahminde bulunmak için bu noktanın 
çevresindeki bölgelerden gelen bilgiyi kullanır ve daha sonra 
bu bilgiyle resmi tamamlar. 

Doğru anladınız, bir şeyler türetir, bir şeyler yaraur, boşluk­
ları kapatır! Bu konuda ne size danışır ne de onayınızı bek­
ler. O sadece kayıp görüntüyle ilgili en iyi tahminini yapar 
ve resmi -ve gerçek yüzüne yansıyan gerçek ışık sayesinde 
gördüğünüz peynirli sos yiyen kayınbiraderinize dair görsel 
deneyiminizin parçasını ve beyninizin biraz önce tamamladı­
ğı aynen sizinkine benzeyen parçayı- tamamlamak için yolu­
na devam eder. 

Hala ikna olmadıysanız, sol gözünüzü kapatın, sağ gözünüzü 
Şekil B' deki sihirbazın üzerine odaklayın ve kitabı yavaş ya­
vaş kendinize doğru yaklaştırın.  Sihirbaza dikkatle bakmaya 
devam edin, kör noktanıza girdiği anda dünyanın kayboldu­
ğunu fark edeceksiniz. Dünyanın bulunduğu yerde birden bire 
beyazlık göreceksiniz çünkü beyniniz dünyanın çevresinde 
beyazlık görüyor ve bu yüzden yanlışlıkla kör noktanızda da 
beyazlık olduğunu varsayıyor. 

Kitabı kendinize doğru yaklaştırmaya devam ederseniz, 
dünya yeniden ortaya çıkacaktır. En sonunda tabii ki bur­
nunuz tavşana değecek ve tuhaf bir davranışta bulunuyor 
olacaksınız. 
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Şekil 8: Sağ gözünüzle sihirbaza dikkatle bakarken kitabı yavaş yavaş burnunuza 
doğru yaklaştırırsanız, kör noktamza giren dünya kaybolur. 

Yerini-doldurma oyunu sadece görsel dünyayla sınırl ı  deği l ­
dir. Araştırmacılar, Eya/et valileri başkentte toplanan yasama 

meclisi üyeleriyle görüştü cümlesini kasete kaydetti ler. Daha 
sonra manyetik bant üzerinde tahribat yaparak yasama mecli­

si ' ndeki ilk "s " harfi yerine öksürük sesi koydular. 1 1  Gönüllü­
ler öksürük sesini duydular ama kelimeler arasında duydular 
çünkü. eksik "s" harfini  işitıneye devam etttiler. Özell ikle  ek­
sik harfi bulmaları söylendiğinde ve binlerce deneme yapma 
hakkı verildiğinde bile gönüllüler eksik harfi söyleyemedi ;  
beyinleri orada olması gereken harfi biliyordu ve dolayısıyla 
işlevsel bir şekilde onun yerini doldurmuştu . 12 Daha çarpıcı 
bir çalışmada, gönüllülere öksürük sesinin hemen ardından 
u k hecesinin geldiği bir kayıt dinletil di ( öksürük sesin i  * ile 
göstereceğim). Gönüllüler, " *uk portakalın üstü ndedir" cüm­
lesinde kabuk kelimesini ama "*uk ayakkabının üstündedi r" 
cümlesinde topuk kelimesini duydu. 1 3 Bu sonuç oldukça çar­
pıcıdır çünkü iki cümle arasındaki tek fark ortadaki ke l ime­
lerdir; bu da demektir ki gönüllülerin beyinleri i lk  kel imedeki 
eksikliği bel irtıneden önce cümlenin son kel imesine kadar 
beklemek durumundadır. Oysa bunu yaptılar ve bunu o kadar 
hızlı ve kolay yaptılar ki gönüllüler olması gereken yerde ek­
sik heceyi gerçekten duydular. 
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Böyl e  ça l ı  ş m a  l a r, bey n i m i 7. i  n bu o lağa n üs t i i  s i  h i r i f' r i  n iı <ı ı l 

yapt ığ ı n ı a n la m a m ı z ı  sağ layan pe rde  arka s ı  o l a y l a r ı  giis t P ­
ri r. B i r s i h i rba z l ı k  göste r i s i n d e  sah n (' arkas ı na g i d i p  r r i i P ­
ri , ayna ları ve g i z l i ka p ı lar ı görse n i z , t e k rar  yer i n i ze geç i p  

oturduğu ıı uz z a m a n  gös te r i n i n  e l be t te tad ı kaçar. Ne de o l sa 

hi l eter i n nası l yapı l d ı ğ ın ı  b i r k e re öğre nse n i z , b i r  dJ ha o n ­

l ara inanmazs ı nı z, öy le  deği l m i ?  Peka l a !  B i r  ö n ce k i  say fa­

ya dönüp Şeki l B ' deki oyunu tek ra r de necl i ği n i zd e ,  gö rse l 

kör nokta ile ilgili son birkaç sayfada ed i nd i ğ i n i z detay l ı  

bilimsel açıklamaya rağmen aldatmacan ın ha l a  m ü k e m m e l  

bir şekilde işlediğini göreceksiniz. Aslında, görme b i l i m i  

hakkında ne kadar bilgi edinirseniz edinin ya da burnu nuzu 
tavşana değdirerek ne kadar zaman geçirirseniz geç i r i n , ya­
şadığınız aldatmaca asla yok olmayacak. Bu nas ı l  o lab i l i r? 
Gördüğümüz şeylerin her zaman göründüğü gibi olmad ı ğ ı na 
sizi inandırmaya çalıştım. Şimdi de bu konuda inanmaktan 
başka elinizden hiçbir şey gelmeyeceğini kanıtlamaya ça l ı ­
şacağım. 

Koca Kafalı Oz 

Çocukluğunuzu ve havuç ezmesinden yapılan yemeğin iz i  
gerilerde bırakıp kendinizi mortgage ödemelerine kaptırıp 
gitmediyseniz, Oz Büyücüsü adlı kitapta Dorothy ve arkadaş­
larının, tehditkar bir ifadeyle saHadığı devasa kafasıyl a  orta­
ya çıkan iri cüsseli korkunç büyücü Oz'un önünde korkuy l a  
geri çekildikleri salıneyi herhalde hatırlarsınız. Toto adındaki 
köpek birdenbire koşmaya başlar, odanın köşesinde bulunan 
bölmeye çarpar ve önündeki makinen in düğmeleriy l e  uğraş­
makta olan küçük bir adamı ortaya çıkarır. H ikayenin kahra­
manları şaşkına döner ve Korkuluk bu küçük adamı sahtekar­
lıkla suçlar. 

"Aynen öyle ! "  dedi küçük adam, söylenenlerden memnun ol­
muş bir ifadeyle ellerini ovuşturarak. "Ben sahtekarım" . . .  
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"Senin sahtekar olduğunu başka h iç  ki mse b i lm iyor m u?" 
diye sordu Dorothy. 

"Hiç kimse bilmiyor, sadece dördünüz - ve ben", d iye cevap 
verdi Oz. "Herkesi  o kadar uzun süred i r  kandı nyorum ki hiç­
bir zaman beni bulamayacak1arını  düşündtim . " . . .  

"Fakat, anlamıyorum", dedi Dorothy hayret iç inde. "Nası l  
oldu da bana dev bir Kafa gibi göründün?" 

"Bu benim hilelerimden biriydi", diye cevap verdi Oz . . .  

"Bence sen çok kötü bir adamsın", dedi Dorothy. 

"Ah, hayır canım; Ben gerçekten çok iyi bir adamım ama çok 
kötü bir Büyücüyüm."14 

idealizmin Keşfi 

18. yüzyılın sonlarına doğru filozoflar, aşağı yukan 
Dorothy' ninkine benzeyen şaşırtıcı bir deneyim yaşadılar ve 
(biraz tereddütle) insan beyninin çok iyi bir organ olmasına 
rağmen çok kötü bir büyücü olduğuna karar verdiler. O 
zamana kadar filozoflar, duyularımızı dünyadaki nesnelerin 
özellikleriyle ilgili bilgileri zihne ileten kanallar gibi 
düşünmüşlerdi. Zihin, nesnelerin yansıtıldığı bir sinema 
perdesi gibiydi. Bu işleyiş zaman zaman aksıyor, bu yüzden 
insanlar bazen nesneleri olduğundan farklı görüyordu. Oysa 
duyularımız doğru bir şekilde çalıştığında, bize her şeyi 
olduğu gibi gösteriyordu. Realizm teorisi, 1690 yılında filozof 
John Locke tarafından şöyle tanımlandı: 

Duyularımız beynimize bir bilgi ilettiğinde, o anda bizim dı­
şımızda gerçekten var olan, duyularımızı etkileyen, bu duyu­
lar sayesinde çabucak kavrayan becerilerimize kendini fark 
ettiren ve bir süre sonra algılayacağımız o bilgiyi fiilen üreten 
bir şey olduğuna inandırılırız: ve duyularımız sayesinde bir 
araya getirildiğini gözlemlediğimiz, basit bilgilerden oluşan 
bu tip koleksiyonların gerçekten bir arada bulunduğundan 
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kuşku duymaya gelince, onların tanıkl ığına artık güvenme­
den edemeyiz. 15 

Bir başka deyişle, beyinler yalandan inanmaz, gerçekten 
i nanır. İnsanlar uçuşan dev kafalar görürler çünkü dev ka­
falar onların görüş alanı içinde gerçekten uçuşmaktadı r. Ko­
nuya psikolojik açıdan bakan bir filozofun aklından geçen 
tek soru beyinlerin, birebir yansıma oluşturmak gibi hayret 
verici bir işi nasıl başardığıydı. Ne var ki 1 781  yılında, in­
zivaya çekilmiş bir Alman profesörü olan lmmanuel Kant, 
odanın köşesindeki paravana çarptı ve kıyameti kopararak 
beynin son derece sahtekar olduğunu açığa çıkardı . Kant'  ın 
idealizm hakkındaki yeni teorisi şunu ileri sürüyordu : Algı­
larımız, gözlerimizin bir nesnenin görüntüsünü bir şekilde 
beyinierimize aktarması gibi fizyoloj ik bir sürecin sonucu 
değil, tam tersine gözlerimizin gördükleri ile önceden dü­
şündüklerimizi, hissettiklerimizi, ö ğrendiklerimizi, istedik­
lerimizi ve inandıklarımızı birleştiren ve daha sonra gerçek 
algıyı oluşturmak için bu duyuya ait bilgiyle mevcut bilginin 
sentezini kullanan psikoloj ik bir sürecin sonucudur. " Zeka 
hiçbir şey hissedemez, duyular hiçbir şey düşünemez" dedi 
Kant. "Bilgi ancak bunların birleşmesiyle ortaya çıkabilir. " 16 
Tarihçi Will Durant, Kant'ın düşüncesini büyük bir ustalık­
la tek bir cümlede özetlerneyi başardı : "Bildiğimiz kadarıy­
la dünya bir yapım, tamamlanmış bir ürün, adeta -denebilir 
ki- imal edilmiş bir şeydir; nesne buna uyaranlarıyla katkıda 
bulunurken, zihin de biçimlendirme yöntemleriyle katkı sağ­
lar." 17  Kant, bir kişinin sahip olduğu uçuşan kafa algısının 
onun uçuşan kafalara dair bilgisi, uçuşan kafalada ilgili hafı­
zası, uçuşan kafalara duyduğu inancı, uçuşan kafalara ilişkin 
ihtiyacı ve bazen de -ama her zaman değil- uçuşan kafanın 
gerçek mevcudiyeti tarafından inşa edildiğini ileri sürdü. Al­
gılar, fotoğraflar değil resimlerdir ve ressamın ne kadar ye­
tenekli olduğu resmedilen şeyi en ince ayrıntısına kadar ne 
ölçüde yansıttığına bağlıdır. 
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Bu teori bir  aydı nlanmaydı ve sonraki yüzyı llarda psi kolog­
lar felsefenin çıktığı keşi f  yolculuğunun aşağı yukarı ben ze­
rini her bireyin yaptı ğı nı i leri sürerek bunu genişletti . 1 920'  l i  
yıllarda, psikolog Jean Piaget küçük çocuklar ın çoğu zaman 
kendine ait nesne algısı ile nesnenin gerçek özell iklerini ayı rt 
edemediğini, dolayısıyla nesnelerin aynen göründökleri gi bi 
olduğuna -ve bu yüzden diğer insanların da nesneleri ken­
disi gibi gördüğüne- inandığını fark etti . İki yaşındaki bir 
çocuk, oyun arkadaşının odadan çıktığını ve hemen sonra 
yetişkin birinin kurabiye kutusundan bir tane kurabiye alıp 
çekmeceye sakladığını gördüğünde, oyun arkadaşını n  kura­
biyeyi çekmecede aramasını bekler; yetişkin birey kutudan 
kurabiyeyi alıp çekmeceye koyduğunda oyun arkadaşı odada 
olmamasına rağmen. 18 Neden? Çünkü iki yaşındaki çocuk, 
kurabiyenin çekmecede olduğunu bilir ve herkesin de bunu 
bildiğini zanneder. Çocuk, dünyadaki nesneler ile zihindeki 

nesneleri ayırt edemezse, farklı zihinlerde nasıl farklı nesne­
lerin olabildiğini anlayamaz. Tabii ki çocuklar büyüdükçe, 
realizmden idealizme doğru yön değiştirerek algıların bakış 
açılarından ibaret olduğunu, nesnelerin olduğu gibi görün­
meyebildiğini ve dolayısıyla da iki insanın aynı şey hakkın­
da farklı algılara ve inançlara sahip olabileceğini anlamaya 
başlar. Piaget, "çocuk düşünce tarzıyla realisttir" ve " gelişim 
sürecinde kendini ilk başta sahip olduğu realizmden kurtarır" 
sonucuna vardı. 19 Başka bir deyişle, filozoflar gibi sıradan 
insanlar da yola realist olarak başlarlar ama en kısa zamanda 
ondan kurtulurlar. 

Realizmden Kaçış 

Realizm çekip gitse de, çok uzaklaşmaz. Araştırmalar, yetiş­
kin insanların bile bazı durumlarda realistler gibi davrandık­
larını gösterir. Örneğin, bir çalışmada bir çift yetişkin gönül­
lü, Şekil 9 ' da görülen kübik bölmelerden yapılmış bir dolabın 
i ki tarafına oturtuldu. 2° Farklı bölme le re birbirine benzeyen 
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Şekil 9 

nesneler yerleştirildi. Mesela, büyük boy ve orta boy kamyon 
her iki gönüllü tarafından apaçık görünsün diye bazı bölme­
lerio iki tarafı da açık bırakıldı . Küçük boy kamyon sadece 
gönüllülerden biri tarafından görülsün diye eliğer bölmelerin 
tek tarafı açıldı. Gönüllüler, görüş alanı kapalı olan kişinin 
(yönetmen), görüş alanı açık olan kişiye (hareket ettirici) bazı 
nesnelerin yerini değiştirmesini söylediği bir oyun oynadılar. 
Peki, yönetmen "Küçük kamyonu en alt sıraya koy" dediğin­
de, ne olmalıdır? Eğer hareket ettirici idealist biriyse, orta bü­
yüklükteki kamyonun yerini değiştirecektir çünkü yönetme­
nin küçük kamyonu göremediğini, bu yüzden de yönetmenin 

bulunduğu taraftari bakıldığında en küçükleri olarak görünen 
orta büyüklükteki kamyonu kastetmiş olacağını anlayacak­
tır. Buna karşın eğer hareket ettirici realist biriyse, o zaman 
yönetmenin küçük kamyonu görernediğini ve bu nedenle de 
clirektif verirken onu kastetmediğini göz ardı ederek, küçük 
kamyonun yerini değiştirecektir. Öyleyse hareket ettiriciler 
gerçekte hangi kamyonun yerini değiştirdi? 
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Tabii ki orta btiytiklükteki kamyonun.  Ne yan i  on ları aptal 

mı sandınıı? Onlar normal yetişkin lerd i .  Sağlam hir  beyne, 
iyi bir  mesleğe, banka hesabına, görgü kuralla n na -normal 

faso fisoların hepsine- sahiptiler. Yönetmenin farkJ ı b i r  gö­
rüş açısı olduğu nu, bu yüzden de "Küçük kamyonu n  yerini 

değiştir" derken aslında orta büyüklükteki kamyonu kastetti­

ğini anladılar. Ama sağlam beyiniere sahip bu normal insanlar 
mükemmel bir idealist gibi davranırken, elleri başka bir şey 

anlatıyordu.  Araştırmacılar, hareket ettirici gru bun e l  hare­
ketlerini ölçmenin yanı sıra göz takipçisi kullanarak hareket 
ettiricHerin göz hareketlerini de incelediler. Göz takipçisi,  ha­
reket ettiricinin "küçük kamyonu . . .  " diye başlayan cümleyi 
duyduğu anda kısa bir süre küçük kamyona baktığını ortaya 
çıkardı -yönetmenin görebildiği en küçük kamyon olan orta 
büyüklükteki kamyona değil, kendisine göre en küçük olan 
küçük kamyona. Başka bir deyişle, hareket ettiricinin bey­
ni yönetmenin görüş açısının farklı olduğunu göz ardı ede­
rek "küçük kamyon" ifadesini ilk önce kendi görüş açlslna 

göre değerlendirdi. Hareket ettiricinin beyni ancak kısa bir 
süre küçük kamyonun yerini değiştirmeyi düşündükten sonra 
yönetmenin farklı taraftan baktığını ve bu yüzden de orta bü­
yüklükteki kamyonu kastettiğini fark etti . Bu noktada beyni 
uygun kamyonu hareket ettirmesi için eline gerekli talimatları 
verdi. El idealist gibi davranırken, göz beynin kısa süre için 
realist olduğunu ortaya çıkardı. 

Buna benzer araştırmalar, realizmi alt etmeyi öğrendikten son­
ra da ondan vazgeçmediğimizi ve yetişkinlerin algılarının bile 
bir anlık da olsa önce realizmden etkilendiğini ileri sürer. 21 Bu 
muhakeme yöntemine göre, otomatik olarak bizler bir nesne­
ye dair öznel algımızın o nesnenin aslına uygun özellikleri ol­
duğunu varsayarız. Ancak sonra -eğer zamanımız, enerj imiz 
ve becerimiz varsa- çabucak bu varsayımı bir kenara bırakırız 
ve gerçek dünyanın bize göründüğünden farklı olabileceği ih­
timalini düşünürüz.22 Piaget realizmi, " işaret ile işaret edilen 
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şey i ka rı şt ı rmam ı 7.a neden o l an ,  düş C ınmf• df'n yrı p ı l ,ı n ,  rt n l ı k  

b i r eği l i m " 2 1 o l a rak  tan ı m l a r  ve a raşt ı rm a l a r  nf'snf' l f' rr• drı i r  (r/. ­

n el h i ss i m i z  i l e bu nesne ler le  i l g i l i  nesrı r l  ÖZf' l l i k i Pr  ,ı rrı � ı ndrı 

eş i t l i k  sağl ama eği l i m i n i n  haya t ı m 1 1. hoyu nca d i i ş Cı n mf'df' n  

yap ı lan , an  l ı  k hi  r ey lem o l a ra k ka l aca ğ ı n ı  gös trr i r. R P  a l  i 1.m 

sonsuza kadar çek ip g i tmez ve f ı rsa t ı n ı bu l u rsil uzcı k l d ş m ,ı l. .  

Daha doğrusu k ı sa ,  d i l lend i r i l meyen Vl' ça buca k o rtcı y<ı ç ı kc� n  

bi r eği limdir ama dünyayı  a l g ı l a rken a t t ı ğ ı m ı z i l k  act ı md ı r. 

Bizler gördüğümüze inan ı r ız , daha sonra da gere k i yo rsd on< �  

da inanmayız. 

Bütün bunlar, psikolog George Mil ler ' i n " Beyn i n en önPm l i  

entelektüel başarısı gerçek dünyadı r" demek l e  ne kada r ha k ­

lı olduğunu ortaya koyar.24 İki kulağımızın aras ı nda k i  1 SOO 
gramlık et parçası basit bir kayıt cihazı deği l ,  b i lg iy i bi r a ra ya 
getiren, zekice yargılarda hatta daha da zek ice tah m i n l erele b u ­

lunan ve bize nesnelerle ilgili en iyi yoru m la rı n ı  s u n a n  üstün 

yetenekli bir  bilgisayardır. Bu yorumlar gene l l ik le çok m a n ­

ukl ı  olduğu, çoğu zaman dünyada teşkil ettiği ha l i ne şaş ı rt ıc ı  
derecede benzediği için bir yorum gördüğümüzü fa rk etme y i z .  
Bunun yerine, kendimizi beynimizin içinde rahat b i r  ko l t u klJ 
oturuyormuş, gözümüzün berrak cam larından d ışar ı  yı seyred i ­
yormuş ve gerçek dünyayı izliyormuş gibi hissederiz. Bey i n l e­
rimizin usta bir taklitçi olduğunu unutınaya çal ı ş ı rı z ;  o n l a r  ha­
fıza ve algı örtüsünü öyle detaylı dokurlar ki gerçek o l mad ığ ı  
nadiren anlaşı lı r. Bir bakıma her birimiz sahte para basa n b i rer  
kalpazan oluruz, daha sonra da iyi planlanmış bir  sahtekarl ı ğ ı n  

hem elebaşısı hem de kurbanı olduğumuzun farkı na  varmadan 

bunlarla ödenen maaşı büyük bir sevinçle kabul  eder i z . l leriki 
bölümlerde göreceğiniz gibi, bazen kendi mizin bu öneml i ger­

çeği görmemesini sağlamak için büyü k b i r  bedel öderiz çünkü 

yerini-doldurma oyununu bir an görmezden ge l i rken. hat ı rala­

rımızın ve algılarımızın doğruluğunu hiç  sorgulamade m kabul  

ederken yaptığımız hata, geleceğimi z i  hayal ederken yilp t ığ ı ­

mız hatanın tıpatıp aynısıdır. 
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Yarınların Huzursuz/uğu 

John Lennon "hiçbir ülkenin olmadığını hayal edin" demjş 
ve hemen ardından "bunu yapmak hiç de zor değil" diye ek­
lemişti. Gerçekten de hayal etmek genellikle zahmetsizdir. 
Öğle yemeğinde yemeye niyedendiğimiz çavdar ekmeği ara­
sı pastumayı ya da annemizin geçen hafta gönderdim diye 
yemin ettiği yeni pijamayı düşünürken, randevularımızın ara­
sında uzun bir zaman ayırmak, kollarımızı sıvayıp sandviçi­
mize ve pij amamıza ait görüntüleri hayal etme işine başlamak 
zorunda değiliz. Tam tersine, bunları gözümüzde canlandır­
maya birazcık eğilim gösterdiğimiz anda beyinlerimiz, ha­
yal gücümüzün ürünü olarak gördüğümüz zihinsel resimleri 
(sıcak pastırma, esmer çavdar ekmeği, üzerinde tavşan resmi 
olan ekose desenli pijama) oluşturmak için öğle tatili, yemek, 
anne ve paket hakkında bildiklerini kolayca kullanır. Aynen 
algılar ve hatıralar gibi bu zihinsel resimler de emrivakiyle bi­
lincimize giriverir. Bize sunduğu bu yararlı hizmet sayesinde 
işimizi kolaylaştırdığı için hayal gücüne müteşekkir olmalıyız 
ama bu zihinsel görüntülerin oluşumuna bilinçli bir şekilde 
eşlik etmediğimiz için onları batıralanınıza ve algılarımıza 
muamele ettiğimiz gibi ele alırız - başlangıçta onların hayali­
mizde canlandırdığımız nesnelerin birebir temsilleri olduğu­
nu zannederiz. 

Örneğin, muhtemelen hemen şu anda bir tabak dolusu spaget­
ti hayal edebilir ve yarınki akşam yemeğinde onu yerken ne 
kadar zevk alacağınızı bana anlatabilirsiniz. Güzel. Şimdi iki 
noktaya dikkat edin. Birincisi, bu hiç de yorucu değildi . Siz 
yeni pijamalarınızla tembel tembel dolaşırken, muhtemelen 
zorlu hayal kurma görevini beyninize devrederek yiyeceğiniz 
makamayı hiç ter dökmeden hayal edebildiniz. İkincisi, haya­
linizde canlandırdığınız spagettinin benim sizden hayal etme­
nizi istediğim makarnadan daha detaylı olduğuna dikkat edin. 
Hayali spagettiniz belki konserveden çıkarılmış yapış yapış 
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bir lapa ,  belki de fesleğen ve biberiye i le süslenmiş bolonez 
soslu taze bir makarnaydı. Belki sosunuz domatesl i ,  kremal ı ,  
istiridyeli, hatta üzümlüydü . Makamalar geleneksel usulde 
pişirilmiş bir çift köftenin altına konmuş ya da kapari ve çam 
fıstığıyla  kaplı yarım düzine ördek sosisiyle birlikte sunulmuş 
olabilirdi .  Belki spagettinizi mutfak tezgahınızın önünde bir 
elinizde gazete diğer elinizde kala varken yediğinizi hayal 
ettiniz, belki de en sevdiğiniz İtalyan tokantasındaki garsonu­
nuzun size şöminenin yanındaki o küçük masayı verdiğini ve 
başlangıç olarak bir aperatif tabağı sipariş ettiğinizi düşündü­
nüz. Her ne hayal ettiyseniz, bahse girerim ben spagetti dedi­
ğimde, basit bir makamayı kafanızda tasariarnaya başlama­
dan önce sosun ya da mekanın detayları hakkında bana soru 
sormak için tarifsiz bir isteğe sahip değildiniz. Bunun yerine 
beyniniz kabaca çizilmiş kara kalem bir taslağı yağlı boya 
bir resme dönüştürmekle görevlendirilen yetenekli bir portre 
ressamı gibi davranarak, benim sorumda eksik olan detayla­
rı yerine koydu ve hayali makarna yardımıyla size ayrıntılı 
bir yemek sundu. Bu müstakbel spagettiden alacağınız zevki 
tahmin ettiğinizde, ayrıntılı hatıralarınıza ve algılarınıza karşı 
nasıl bir tavır sergiliyorsanız, kafanızda oluşan bu ayrıntılı zi­
hinsel resme karşı da aynı tavrı sergilediniz: sanki bu detaylar 
beyniniz tarafından üretilmemiş de hayalinizde canlandırdığı­
niZ nesnede zaten varmış gibi. 

Böyle davranarak, spagetti yiyen gelecekteki sizin pişman 
olacağı bir hata yaptımz.25 "Yarın akşam yemeğinde yiyece­
ğiniz spagetti" ifadesi tek bir olayı değil bir grup olayı ta­
nımlar; hayal ettiğiniz bu olaylardan herhangi biri onu yerken 
hissedeceğiniz zevk hakkında yaptığınız tahminleri etkiledi. 
Aslında seçtiğiniz bir tabak spagettinin hangisi olduğunu bil­
meden onu ne kadar beğeneceğinizi tahmin etmeye çalışmak, 
hangi aralıayı (Ferrari mi yoksa Chevy mi?) alacağınızı bil­
meden ne kadar para ödeyeceğinizi, eşinizin hangi başanya 
imza atuğım (Nobel ödülünü kazanmak mı yoksa şehirdeki 
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en iy i  boşanma Lıvu l<a t ı n ı  tu tnıil k  ın ı '?) b i l ınedf'n on u n  haşil ­

rı s ıy l a  ne kadar gurur cluyacağ ı ıı ı z ı ya da hangi a k ra ba n ız ı n  

(sevgi l i  yaş l ı baba n ı z  ın ı yo l<sa i k inci dereecden ka rdeş çocu­
ğu o l an Kuzen l da ' nı n  ya k ın ı h uysuz Büy ü k  A mca S herman 
m ı ?) ö ldüğünü b i lmeden b i r  a kraba n ı z ö ld üğünde ne  kadar 
üzü leceğin iz i  tahm in  etmeye benzer. Spaget t iy le  i l gH i say ıs ız  
varyasyon vard ır  ve  ka fan ızda canland ı rd ı ğ ı n ı z bel l i  b i r  va r­
yasyon bu deneyimden ne kadar zevk a lacağın ı za da i r  bekl en­
tilerinizi şüphesiz etkiler. Hayal inizele canlandırd ığ ın ız  o laya 
verdiğiniz tepkinin doğru tahmini i çin bu detaylar çok önemli  
olduğundan ve bu önemli detaylar biJ innıediğinden, s paget­
ti hakkında yaptığın ız  tahmini kendi nize saklasaydınız ya da 
en azından "Eğer kurutulmuş kırmızı  domatesle diri kı varnda 
pişirilirse bir spagettiyi beğeneceğimi düşünüyorum" gibi bir 
düzeltn1eyle yumuşatsaydınız akıl l ı l ık  etmiş olacaktınız .  

Ama bahse girerim ki siz talımininizi kendinize saklamadı­
nız, vazgeçmediniz, bunun yerine Chef Boyardee yapımı ev 
yemeklerinin dağıtımını yapan patenli görevli lerden daha hız­
lı hareket ederek bir tabak dolusu hayali spagetti yarattınız, 
daha sonra da o yemekle sizin aranızda oluşmasını umduğu­
nuz ilişki hakkında kendinizden emin bir şekilde tahminde 
bulundunuz. Eğer böyle davranmadıysanız, o zaman tebrikler. 
Kendinize bir madalya verin. Ama eğer böyle davrandıysa­
nız, yalnız olmadığınızı bilin. Araştırmalar, insanların gelecek 
olaylara verecekleri tepkiler hakkında tahminde bulunurken 
hayal etme eyleminin tamamlayıcı parçası olarak beyinleri­
nin yerini-doldurma oyunu oynadığı gerçeğini yok saydığım 
i leri sürüyor. 26 Örneğin, bir çalışmaya katılan gönüllülerden 
gelecekte karşılaşabilecekleri çeşitli durumlarda nasıl davra­
nacaklarını tahmin etmeleri istendi. Bir telefon anketindeki 
soruları cevaplamak için ne kadar zaman ayıracakları, San 
Fransisco ' da bulunan bir lokantada özel bir kutlama yapmak 
için ne kadar para harcayacakları ve benzeri sorular. 27 Ayrı­
ca gönüllüler yaptıkları tahminierin doğruluğundan ne kadar 
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emin olduklarını aç ı kladı l ar. Ta hminde bu lu nmada n önce bazı 

gönüllülerden ka fala r ında can land ı rd ık lan gelecek o lay ın  bü­

tün detaylarını  an l atmaları istendi ("Jardi ni ere lokantas ı nda,  
sosla ağı r ateşte pişi rildikten sonra kavrulmuş sebze ve may­
danozla süslenmiş bir pirzola yed iğimi haya l ediyorum") ve 
daha sonra onlara bu detayların her birini n kesinlikJe doğru 
olduğunu varsaymaları söylendi (varsayımda bulunan/ar) .  
Diğer gönüllülerden ne olayın detaylarını anlatmaları istendi 
ne de varsayımda bulunmaları talep edildi ( varsayımda bulun­
mayanlar). Sonuçlar, varsayımda bulunmayaniann varsayım­
da bulunanlar kadar kendilerinden emin olduklarını gösterdi . 
Neden? Çünkü akşam yemeği hakkındaki soru sorulduğunda, 
varsayımda bulunmayanlar boşluktan hayaller çağırmak yeri­
ne bir solukta ve bilinçsizce belli bir lokantada yenilen belli 
bir yemeğin zihinsel resmini üretti, daha sonra da bu detayla­
rın doğru olduğunu varsaydı. 

Hepimiz zaman zaman kendimizi aynı çıkınazın içinde bu­
luruz. Eşimiz bizden önümüzdeki cuma gecesi bir p artiye 
kaulmamızı istediğinde, beynimiz anında şehir merkezindeki 
otelin teras katında yapılan bir kokteyl partinin göıüntüsünü 
üretir; biraz sıkılmış bir yüz ifadesiyle arp çalmakta olan bir 
müzisyen ve ellerindeki gümüş tepsilerle ordövr ikram eden 
siyah kravatlı garsonlar. Hayalimizde canlandırdığımız olaya 
vereceğimiz tepkinin, ağzımızın açılma çapı ve süresi açı­
sından yeni bir rekora imza atacak kadar esnemek olacağı­
nı tahmin ederiz. Genellikle gözden kaçırdığımız nokta kaç 
çeşit parti olduğu -doğum günü kutlamaları, galeri açılışları, 
tanıum partileri, yat partileri, ofis partileri, çılgın ev partile­
ri, cenaze yemekleri- ve her birine göstereceğimiz tepkinin 
ne kadar farklı olduğudur. Bu yüzden eşimize partiye gitmek 
istemediğimizi söyleriz, her zamanki gibi eşimiz bir şekilde 
bizi süıükleyerek partiye götürür ve orada gerçekten harika 
saatler geçiririz.  N eden? Çünkü partide klasik müzik ve de­
niz yosunundan yapılmış bisküviler yerine envai çeşit tatlı ve 
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Hawa i danslan vard t .  Bu kesi n l ik le  b iz im tarz ı m ı za uygu ndu 
ve tahmin i m i z  beyn i miz in  en iyi varsay ı m ı n ı  (ki bu d u ru m­
da tamamen yanl ıştı ) yans ıtan detaylı görüntüye dayand ığJ 
i ç in  nefret edeceğ imiz i  düşündüğümüz b ir  ortamdan hoş lan­
dık. Burada aniatılmak i stenen nokta şudur: Gelece ği hayal 
ettiğimizde, zihnimizin gözündekj kör nokta sayes i nde çoğu 
zaman böyle davranırız ve bu eğilim duygusal sonuç larını de­
ğerlendirmeye çalıştığımız gelecekteki olayları yan] ı ş  haya l 
etmemize neden olabil i r. 

Bu eğilim partiler, lokantalar ve tabaklar dolusu spagetti hak­
kında yapılan olağan tahminierin çok üstündedir. Örneğin, 
şüphesiz birçoğumuz Fischer ' ın değil Eastman ' ın yeri nde 
olmak isteriz. Şüphesiz, şöyle bir durup beynimizin onların 
hayatları ve ölümleriyle ilgili detayları ne kadar hızlı ve sor­
gulamadan daldurduğunu ve bu uydurma detayların ne kadar 
önemli olduğunu fark etmediğimiz sürece . . .  Bu bölüm ün ba­
şında beyninizin sizin için kesinlikle uydurmadığı iki hikaye­
yi düşünün. 

19. yüzyılın karanlık şehri Chicago 'da yaşayan genç bir Al­
man göçmensiniz. Kendi sektörlerini tekeline almış birkaç 
varlıklı aile -Armour, McCormick, Swift ve Field Aileleri­
makinelerini ve adarını kullandıkları gibi sizi ve ailenizi de 
kullanmaya hakları olduğunu düşünüyor. Zamanınızın büyük 
bir kısmını sosyal adalet için çağrıda bulunan yazıların yer 
aldığı küçük bir gazeteyi okuyarak geçiriyorsunuz ama aptal 
değilsiniz ve bu yazıların hiçbir şeyi değiştirmeyeceğini, tıkır 
tıkır çalışan fabrikaların kağıt, domuz eti ve traktör üretme­
ye devam edeceğini, makineleri kanıyla ve alın teriyle besle­
yen yorgun işçilerin daima yüzlerine tükürüleceğini  biliyor­
sunuz. Değersiz ve gereksiz bir insansınız. Amerika 'ya hoş 
geldiniz. Bir gece Haymarket Meydanı ' nda, fabrikada çalışan 
işçilerle yerel polis arasında bir çatışma çıkıyor ve siz bom­
banın atıldığı sırada orada olmamamza rağmen diğer "anar­
şist liderlerle" birlikte tutuklanıyor ve isyanı örgütlemekle 
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suç lan ıyorsunuz. B i rdenbire i sm i n i z b ü tü n  biiyük  gLızf•H• I f_• r i n 

i l k  sayfası nda bel i riyor ve düşü nce ler i n iz i u l u sa l  h i r  p l a t form­

da aç ıklama fı rsatı yakal ıyorsunuz. Haki m s i z i  sahte de l i l l e­

re dayanarak mahkum ettiği nde, bu yüz kızartJC ı  a n ı n  ta r i h  

kitaplarına geçeceğini, sonsuza kadar " Haymarket Şe h i d i " 

olarak anılacağınızı ve gerçekleşmesi i çin çaba ladı ğın ız ama 
başarılı olamadığınız devrimierin idamı n ız  sayes inde önü n ü n  
açılacağını fark ediyorsunuz. Bundan beş on y ı l  sonra, Ame­
rika daha iyi bir duruma gelecek ve orada yaşayanlar fedakar­
l ığınız için sizi takdir edecek. Dindar bir adam deği ls in iz  ama 
elinizde olmadan bir an gözünüzün önüne yok yere suçlanan, 
zal imce mahkum edilen, hunharca öldürülen ve kutsal inan­
cının yüzyıllar boyunca devam etmesi için hayatını feda eden 
çarmıha gerilmiş İsa geliyor. Ölüme hazırlanırken elbette kj 
korkuyorsunuz. Ama muhtemelen derin bir duyguyla, bu amn 
büyük bir şans, bir hayalin doruk noktası hatta hayatınızın en 
mutlu am olduğunu söylüyorsunuz. 

Ş imdi de ikinci hayat hikayesine geçelim: Sene 1932, Roc­
hester, New York, Büyük Ekonomik Bulıranın ortaları. Ha­
yatını imparatorluklar kurarak ve teknolojiye öncülük ede­
rek geçiren, servetini milyonlarca insanın gelişimine katkı 
sağlayan kütüphaneler, konser salonları, üniversiteler ve diş 
klinikleri kurmak için harcayan yetmiş yedi yaşında yaşlı bir  
adamsınız. Uzun hayatımzın en mutlu anlarını fotoğraf maki­
nenizi  tamir ederken, Avrupa 'nın sanat müzelerini dolaşırken, 
balık tutarken, ava giderken ya da Kuzey Carol ina ' daki yazlı­
ğınızda marangozluk yaparken geçirdiniz. Ne var ki yakalan­
dığınız omurilik hastalığı keyif aldığınız aktif hayatı devam 
ettirmenizi bir hayli zorlaştırıyor, yatakta geçirdiğiniz her gün 
bir zamanlar ne kadar güçlü bir adam olduğunuzu düşünüyor 
ve acınacak bir duruma düştüğünüz için kahroluyorsunuz. 
Bir daha asla genç olamayacaksınız, hiçbir zaman iyi leşeme­
yeceksiniz.  Güzel günler gerilerde kalıyor ve daha fazla gün 
sadece daha fazla yıpranmak anlamına geliyor. Bir pazartesi 

l 29 



günü öğleden sonra masamza oturuyor, en sevdiği n iz  dolma 
kalemin kapağını açıyor ve bir kağıdın üstüne şu kel i meleri 
yazıyorsunuz: "Sevgil i  arkadaşlarım :  Benim işim bi tti . Neden 
bekleyeyim ki?" Hemen ardından bir sigara yakJyorsunuz, 
sonuncuyu içmenin keyfini yaşadıktan sonra s igara nızı sön­
dürüyorsunuz ve Luger marka otomatik si lah ın ızın burnunu 
dikkatli bir şekilde göğsünüze dayıyorsunuz. D oktorunuz 
size kalbinizin nerede olduğunu göstermişti ve şu anda onun 
ellerinizin altında hızla çarptığını hissedebiliyorsunuz. Tetiği 
çekmeye hazırlanırken tabii ki korkuyorsunuz. Ama derin bir 

duyguyla, hedefini bulacak olan bu mermi sayesinde çok gü­
zel bir geçmişi geride bırakacağınızı ve acı dolu gelecekten 
kurtulacağınızı biliyorsunuz. 

Tamam, şimdi ışıklan açın. Adolph Fischer ve George East­

man'ın hayatı hakkındaki bu detayların hepsi doğru ama ger­

çekten aniatılmak istenen şey bu değil. Aniatılmak istenen 

nokta beğendiğiniz ve beğenmediğiniz partiler ve yemekler 

gibi zengin olmanın ve idam edilmenin de biçimleri vardır ki 

bunlar beklentimizin aksine zenginliğin mükemmelliğini ve 

idam edilmenin korkunçluğunu azaltır. Fischer ve Eastman'ın 

hislerini yersiz bulmanızın sebeplerinden biri, onların içinde 

bulunduğu durumun ayrıntılarını hayalinizde yanlış canlandır­

manızdır. 

Yine de, durup bir daha düşünmeden, tövbesiz bir gerçekçi 

gibi davrandınız ve kendinizden emin bir şekilde hissedecek­

lerinize ilişkin tahminierinizi siz etrafa bakınırken beyninizin 
icat ettiği detaylara dayandırdınız. Sizin hatanız, bilmediği­

niz ayrıntıları hayal edememek değildi; zaten hayal gücünün 

görevi bu değil midir? Aksine sizin hatanız, hayalinizde can­

landırdığınız görüntüye hiç düşünmeden gerçeklerin doğru 
suretiymiş gibi davranmanızdı. 

Eminim çok iyi bir insansınız. Ama çok kötü bir büyücüsünüz. 
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Birazdan 

Ana rahmine düşerken size beyn in izi seçme şansı veri l sey­

di, muhtemelen hi lekar o lan ın ı  seçmezd in iz.  İyi  ki  k i mse s i ze 

sormadı .  Yeri ni-doldurma oyunu ol masaydı ,  yarı m yam a l a k  
hatıralara, bomboş bir hayal gücüne ve gi tt i ğin iz her yerde 
sizi takip eden küçük siyah bir noktaya sahip o lurdunuz. Ka nt, 
"kavrayışsız algı kördür"28 derken yerini -doldurma oyunu o l ­
madan, hepimizin olağan karşıladığı öznel deneyiml ere b i raz­
cık benzeyen bir şeyi bile elde edemediğimizi ileri sürüyordu.  
Gerçekte orada var olmayan şeyleri görür, gerçekte o lmam ış 
şeyleri hatırlarız ve bunlar cı va zehirleomesinin semptomlar ı ­
na benzese de ,  aslında en ufak bir kırışıklığı olmayan dümdüz 
ve mutluluk verici normal bir gerçekliğe sahip olmanın re­
çetesindeki en önemli maddelerdir. Ancak bu pürüzsözlüğün 
ve normalliğin bir bedeli vardır. Belli belirsiz bir akademik 
düşünce sayesinde beynimizin yerini-doldurma oyunu oyna­
dığını bilmemize rağmen, geleceği bize hayal ettiğimiz detay­
larıyla birlikte göstermesini umut etmekten başka elimizden 
hiçbir şey gelmez. İleride de göreceğimiz gibi, beynin ekledi­
ği detaylar attığı detaylar kadar rahatsız edici değildir. 

U l  





5 .  B ÖLÜ M 

Sessizliğin Peşinde 

Ey iğrenç Hata, Metankoli ' nin çocuğu 

Olmayan şeyleri neden göstermedin 

Kabullenmeye hazır insanlara? 

Shakespeare, Ju/ius Caesar 

P O L i S  M Ü F E T T i Ş i  G R E G O R Y V E  A L B AY R O S S ,  
ahıra gizlice girerek ödüllü yarış aunı çalan yabancının kim­
liğini tespit ettiğinde Silver Blaze ortadan kaybolalı çok uzun 

süre olmamıştı . Ama Sherlock Holmes her zamanki gibi po­
listen bir adım öndeydi. Albay, meşhur dedektife döndü: 

"Dikkatimi çekmek istediğiniz herhangi bir konu var mı?" 

"Gece vakti köpeğin sergilediği tuhaf davranış." 

"Geceleyin köpek hiçbir şey yapmamış ki ." 

"Tuhaf olan da bu", dedi S herlock Holmes. 1 

Görünüşe bakılırsa ahırda bir köpek yaşıyordu, ahırda çalışan 

işçilerin hepsi hırsızlık esnasında uyuyordu ve bu iki bulgu 
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Sherlock Hol mes 'un şüphe götü rmeyen zekice yoru m l arı n­
dan birin i  yapmasını  sağlam ı ştı . Daha sonra yaptı ğı aç ı k la­
maya göre : 

Köpeğin sessiz kalmas ının anlamını ya kalamıştı m . . .  A hırda 
bir köpek bağlıydı ve o, birisinin içeri girmesine ve atJardan 
birini alıp götürmesine rağmen samanlıktaki ik i  ada m ı  uyan­
clıracak kadar havlamamıştı. Gece yarısı ziyaretçi sinin,  köpek 
tarafından tanınan biri olduğu ortadaydı. 2 

Polis müfettişi ve albay neler olduğunun farkında olsalar 
da, neler o/madzğmm farkına varan sadece Holmes olmuştu :  
Köpek havlamamıştı; bu da demekti ki, polisin tespit ettiği 
yabancı hırsız değildi . Sherlock Holmes, dikkatini bir olayın 
eksikl iğine yöneiterek bir kez daha diğer insanlardan farklı 
olduğunu göstermişti . Birazdan göreceğimiz gibi, diğer in­
sanlar geleceği hayal ederken hayal gücünün kaçırdığı nokta­
ları nadiren fark eder ve bu eksik parçalar düşündüğümüzden 
çok daha önemlidir. 

Olmayan Denizciler 

Yüksek binalada dolu bir şehirde yaşıyorsanız, güvercin­
lerio en pahalı kazağınızı tam on ikiden vurmayı başarmak 
için gerekli olan zamanda, hızda ve pozisyonda dışkılamaya 
dair olağanüstü bir yeteneğe sahip olduklarını çoktan fark et­
mişsinizdir. Bombardıman yetenekleri göz önünde tutulursa, 
güvercinlerin bundan daha basit işleri öğrenememesi tuhaftır. 
Örneğin, eğer bir güvercini içinde ışıklandırılabilen iki tane 
pedal bulunan bir kafese koyarsanız, güvercin kuş yemi olan 
ödülünü almak için ışıklandırılan pedala basması gerektiğini 
kolayca öğrenebilir. Ancak aynı ödülü almak için ışıklandırıl­
mayan pedala basınayı asla öğrenemez. 3 Güvercinler ışığın 
varlığının yemek yeme fırsatını işaret ettiğini anlamada her­
hangi bir sorun yaşamazlar ama ışığın yokluğunda aynı şeyi  
öğrenemezler. 
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Araştı rmalar, insanların bu konuda bi r pa rça glivPrc i n l l'rr 

benzedi ğini ileri sürüyor. Örneği n, bir ça l ı şmada k i  gö n ü l l ü l er 

bir dizi trigramın ( S XY, GTR ,  BCG ve EV X gib i  üç ha rf ten 

oluşan kombinasyonlar) gösteri l diği b ir  sonuç çıka rma oyu n u  
oynadılar. Daha sonra araştı rmacı tri gra m l a rdan bi ri n i  işaret 
ederek bu trigramın özel o lduğunu söyled i .  Gönül lü leri n gö­
revi bu trigramı özel yapan şeyi çözmekti ;  başka bir  deyi ş l e  
trigramın hangi özelliğiyle diğerlerinden ayrı ldığı n ı  bu l ma kt ı . 
Gönüllüler trigram dizilerini arka arkaya defalarca görd ü l e r  
ve her defasında araştırmacı özel olanı gösterdi .  Öze l tri gra­
mın ayıncı özelliğini bulmadan önce gönüllülerin kaç tane 
dizi görmeleri gerekmişti? Özel trigramın farkı sadece onun 
içinde T harfinin bulunmasıydı ve bu trigramı özel yapan şe­
yin T hafi olduğunu söylemeden önce bu gönüllülerin yarısı­
nın yaklaşık otuz dört trigram dizisini görmeleri gerekmişti . 
Gönüllülerin diğer yarısına verilen özel trigramın farkı ise 
sadece bunun içinde T harfinin bulunmamasıyd1 . Sonuçlar şa­
şırtıcıydı. Kaç tane dizi görmüş olurlarsa olsunlar, gönüllüie­
rin hiçbiri bu eksiği asla belirtmedi .4 Havlayan bir köpek gibi 
var olan bir harfi fark etmek de kolaydı ama onun yokluğunu 
fark etmek imkansızdı. 

Şimdiki Zamanda Yokluk 

Eğer bu eğilim kuş kakası ve trigramlarla sınırlı olsaydı çok 
fazla endişelenmeye gerek yoktu. Görülen o ki,  eksiklikle­
ri düşünememekteki yaygın yetersizlik günlük hayatımızda 
yaptığımız hataların en önemli kaynağıdır. Örneğin, biraz 
önce yayaları isabet ettirme konusunda güvercinlerin olağa­
nüstü bir yeteneğe sahip olduğunu ileri sürdüm. Eğer herhan­
gi bir zamanda siz de hedefini bulan bir dışkılamanın kurbanı 
olduysanız, muhtemelen siz de aynı sonuca ulaşırsınız. Peki, 
güvercinlerin gerçekten hedef aldıklarını ve hedefledikleri 
şeyi vurduklarını düşünmemizi sağlayan nedir? Cevap şudur; 
havadan bakıldığında insan kafası oldukça küçük ve hızl ı  
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hareket eden bir hedef olması na rağmen, hepim i z  uça n sevim­
siz sıçan resimleriyle süslü bir pencere pervazı n ı n  a l tı ndan 

geçtiğimiz o kısacık anda, pis kokulu beyaz bi r topak tara­
fından isabet aldığımız pek çok örnek hatı rlarız. Evet, doğru.  
Ancak güvercinlerin bizi isabet ettirmek iç in  orada o ldu klar ı ­
n ı  olmadıklarını ve bunu yapmak iç in gerekl i  olan yeteneklere 
sahip olup olmadıklarını gerçekten öğrenmek istiyorsak, söz 
konusu pencere pervazının altından pislenmeden geçtiğimi z  
zamanları da göz önünde bulundurmalıyız. 

Şehirli güvercinin düşmanlık ve nişancılık seviyesini  hesapla­
manın doğru yolu, ceketimizin üzerinde dışkı lekesinin olduğu 
ve olmadığı günleri dikkate almaktır. Eğer güvercinler bizi on 
üzerinden dokuz defa vurmuşsa, bir tane ıskaya rağmen dokuz 
isabetli atıştan dolayı herhalde onları takdir etmeliyiz. Ama 
bizi dokuz bin üzerinden dokuz defa vurmuşlarsa, o zaman iyi 
bir nişan ve kötü bir davranış gibi görünen şey muhtemelen 
acemi şansından başka bir şey değildir. isabetli atışlardan ne 
tür sonuçlar çıkarabileceğimize karar vermek için kaçırılan 
atışlar çok önemlidir. Bilim insanları iki şey arasında -bulut­
lanma ile yağmur, kalp krizi ile kolesterol- neden-sonuç ilişkisi 
kurmak istediklerinde, birlikte ortaya çıkan (yüksek kolestero­
lü olan kaç kişi kalp krizi geçirmiştir?), birlikte ortaya çıkma­

yan (yüksek kolesterolü olan kaç kişi kalp krizi geçirmem iştir? 

Yüksek kolesterolü olmayan kaç kişi kalp krizi geçirmiştir?) 

ve ikisinde de olmayan (yüksek kolesterolü olmayan kaç kişi 
kalp krizi geçirmemiştir?) durumları göz önünde bulundu­
ran matematiksel endeksi hesaplar. Bu iki şey arasında ger­
çek bir neden-sonuç ilişkisi olma ihtimalini doğru bir şekilde 
değerlendirebilmek için bütün bu sayısal değerler gereklidir. 

Kuşkusuz bunların hepsi çok mantıklı. İstatikçiler için . . . Ne 
var ki araştırmalar sıradan insanların iki şey arasında neden­
sel bir ilişki olup olmadığını öğrenmek istediklerinde, hep ne 

olduğunu araştırdığını, dikkate aldığını, düşündüğünü ve ha­
tırladığını, ne olmadığını araştırmadığını, dikkate almadığım. 
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düşünmediğini ve hatıriamadığı nı gösteriyor. r; Görünüşe göre 
insanoğlu uzun süredir aynı hataya düşmektedi r. YaklaşJ k 
dört asır önce, filozof ve bilim insanı Sir Francis Bacon z ih­
nin yanıldığı noktaları dile getirmiş ve olmayanlan dikkate 
alınamanın en ciddi hatalardan biri olduğunu ifade etm i şti : 

Açık farkla insanın anlama yetisini sekteye uğratan ve 
yanlış yola sevk eden en önemli unsur şudur ki . . .  duyuları 
etkileyen şeylerin, her ne kadar çok önemli olabi lseler de, 
duyular üzerinde doğrudan etkisi yoktur. Nitekim düşün­
me genellikle görmeyle sona erer, böylece görülmeyen 
şeyler ya hiç önemsenmez ya da çok az önemsenir. 6 

Bacon görüşünü, bir Roma tapınağını ziyaret eden birinin 
başından geçen bir olayla (on yedi asır önce Cicero ' nun an­
lattığı bir hikayeden alıntı yaparak) örneklendirmişti .  Ro­
malı biri, ziyaretçiyi tanrıların gücüyle etkilemek için ona 
yakın zamanda olmuş bir gemi kazasından tamamen inanç­
ları sayesinde sağ kurtulmayı başarmış birkaç denizcinin 
resmini göstermiş. Romalı bunun mucizevi bir olay oldu­
ğunu ısrarla kabul ettirmeye çalıştığında, ziyaretçi kurnazca 
"Peki ,  tövbe ettikten sonra ölen denizcilerin resimleri nere­
de?" diye sormuş. 7 

Bilimsel araştırmalara göre, bizim gibi sıradan insanlar kayıp 
denizcilerin resimlerini nadiren sorarlar. 8 

Olmayanları düşünememe ile ilgili beceriksizliğimiz olduk­
ça tuhaf çıkarımlarda bulunmamıza neden olabilir. Örneğin, 
otuz yıl önce yapılmış bir çalışmada, Amerikalılara en çok 
hangi ülkelerin birbirine benzediği soruldu; Seylan ile Nepal 
mi yoksa Batı Almanya ile Doğu Almanya mı? Birçoğu ikin­
ci çifti işaretledi.9 En çok hangi ülkelerin birbirinden farklı 

olduğu sorulduğunda ise Amerikalıların büyük bir çoğunlu­
ğu yine ikinci çifti seçti. O halde, nasıl oluyor da bir ülke 
çifti diğer ülke çiftinden hem daha çok benzer hem de daha 
farklı olabiliyor? Tabii ki olamaz. Ama insanlardan iki ülke 

137 



arasındaki benzerl i ği yorumlamaları istend iğ inde, va r olan 
benzerlikleri bulmaya (k i  Doğu ve Batı  A l ma nya arasında 
oldukça fazlad ır  - is im benzerl iği gib i )  ve olmayan benzer­
l ikleri görmezden gelmeye çalışmışlardi .  İk i  ü l ke aras ındaki 
farkl ı l ıklan değerlendirmeleri istendiğinde, var olan fark l ı ­
l ıkları bulmaya (ki Doğu ve Batı A lmanya a rası nda bu da 
epeyce fazladır - yönetim leri gibi) ve olmayan farkl t i tk/an 
yok saymaya çalışmışlardı . 

Olmayanları görmezden gelme eğilimi, daha kişisel olan ka­
rarları da yanıltabilir. Örneğin, şu iki adadan birine tati le git­
meye hazırlandığınızı düşünün: Moderacia (havası, sahilleri ,  
otelleri ve  gece hayatı açısından ortalama bir ada) ya da Ext­
remia (güzel havası ve fantastik sahillerinin yanı sıra köhne 
otelierin bulunduğu, gece hayatının hiç olmadığı bir ada). Re­
zervasyon yaptırma zamanı geldiğinde hangisini tercih eder­
siniz? Birçok kişi Extremia adasını seçer. 10 Peki şimdi de her 
iki yer için daha önceden geçici rezervasyon yaptırdığınızı ve 
tatil ücreti kredi kartınızdan çekilmeden önce bunlardan birini 
iptal ettirme zamanının geldiğini düşünün. Hangisini iptal etti­
rirsiniz? Birçok kişi Extremia adasına olan rezervasyonu iptal 
ettirmeyi tercih eder. Neden insanlar Extremia 'yı hem seçer 
hem de iptal eder? Çünkü seçerken elimizdeki alternatiflerin 
olumlu özelliklerini, iptal ederken ise olumsuz özelliklerini 
göz önünde bulundururuz. Extremia en olumlu ve en olumsuz 
özelliklere sahiptir, bu yüzden insanlar tercih etmek için bir 
neden aradıklarında onu seçer ve iptal etmek için bir neden 
aradıklannda onu iptal ederler. Tatil yeri seçmenin manuklı 
yolu tabii ki olumlu ve olumsuz özelliklerin varlığını ve yok­
luğunu dikkate almaktır ama birçoğumuz bunu yapmayız. 

Gelecek Zamanda Yokluk 

Olmayanları göz ardı etmemiz gelecekle ilgili düşünceleri­
mizi etkiler. Nasıl geçmişteki bir olayın her ayrınusını hatır-
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l a mıyorsa k ( l ise m ezu n i yet töre n i n de giyd i ğ i n  çoril h ı n n·n gi 
n eydi?)  ya da şu a nda yaşad ı ğJ m ı z  b i r  o lay ı n  her ayr ı n t ı (j ı n ı  
görmüyorsak (şu anda arka n ı zda oturan  k i ş i  n e  ren k  çorap 
giyiyor?), gelece kteki  o l ayı da bütü n detay lar ıy la  haya l ede­
m eyiz.  H em e n  şimdi gözleri n i zi kapatabi l i r  ve ç i fte tu rbo 

şarj l ı ,  36 valf 5,5 Litre V- 1 2  motorlu Mercedes-Benz S L600 
marka bir spor arabayla dolaşt ı ğı nı z ı  haya l ederek dol u do l u 
ik i  saat geçirebil irsiniz. Ön kaportası n ı n  k1vrı m ı n ı ,  ö n  ca m ı n­
daki eğimi ve siyah deri kaplama koltukların ı n  yen i  kokusu­
nu kafanızda canlandırabilirsiniz. Hayal edere k geç i rd i ği n i z  
süre n e  kadar uzun olursa olsun, bir süre sonra sizden ya­
rattığınız zihinsel görüntüyü gözden geçirmenizi ve plakan ı n 
üzerinde yazan numaraları söylemenizi istersem, bu ayrı n ­
uyı atladığınızı kabul etmek zorunda kalırsınız. Kuşkusuz 
hiç kimse her şeyi hayal edemez ve hayal etmesi gerektiğini 
söylemek anlamsız olacaktır. Oysa hayal ettiğimiz gelecek 
olayların detaylarına, sanki onlar i leride gerçekten olacak­
mış gibi muamele ederiz. Aynı derecede problemli  başka bir 
eğilime daha sahibizdir ki, bu da hayal etmediğimiz gelecek 
olayların detaylarına sanki onlar ileride olmayacakmış gibi 
davranmamızdır. Başka bir deyişle, hayal gücünün ne kadar 
şeyi doldurduğuna dikkat etmediğimiz gibi ne kadar şeyi dış­
ladığını da fark etmeyiz. 

Bu görüşü örneklendirrnek için, insanlara sık sık şu soruyu 
sorarım :  "En büyük çocuğunuzun ani ölümünden iki yıl son­
ra ne hissedeceğinizi düşünüyorsunuz?" Büyük bir olasılıkla 
tahmin ettiğiniz gibi, bu soru beni partilerde son derece popü­
ler yapıyor. Biliyorum, biliyorum; bu korkunç bir alışurma ve 
sizden bunu yapmanızı istemiyorum. Ama eğer bunu yapmış 
olsaydınız, ufak tefek değişiklikler olsa da muhtemelen aşağı 
yukarı herkesin vereceği cevabı verecektiniz: Siz aklınızı mı  

kaçırdımz ? Mahvolurdum, kesinlikle mahvolurdum. Sabahla­

n yataktan kalkamazdım. Hatta kendimi öldürebilirdim. Bu 

arada seni bu partiye kim davet etti ? 
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Bu noktada eğer hala insanların part is ini  mahvetmemiş­
sem, genell ikle biraz daha i rdeleyerek bu sonuca nas ı l  u laş­
uğını sorarım. Akl ına hangi düşünceler ya da görüntü­
ler geldi, hangi bilgiyi dikkate aldı? Çoğunlukla  insanlar 
kendilerini, haberleri dinlerken, cenazeye katı l ı rken ya da 
boş bir odanın kapısını açarken haya l ettiklerin i  söylerler. 

Daha önce içinde bulunduğum sosyal çevreden d ış lanmama 
neden olan bu soruyu sorarak geçirdiğim uzun yı l lar  boyun­
ca, henüz tek bir kişi bile bu içler acısı ve ürkütücü görüntü­
lerio yanı sıra çocuğunun ölümünden iki yıl sonra kaçınılmaz 
şekilde yaşamak durumunda olduğu başka şeyleri de hayal 
ettiğini söylemedi. İşin doğrusu, diğer çocuğunun okul gös­
terisine katıldığını, eşiyle birlikte olduğunu, sıcak bir yaz ak­
şamı elma şekeri yediğini, kitap okuduğunu, kitap yazdığını, 
hisikiete bindiğini ya da bu iki yılda olmasını beklediğimiz 
-beklediği- diğer aktiviteleri yerine getirdiğini şimdiye kadar 
tek bir kişi söylemedi. Hiçbir şekilde, surette ya da biçimde 
yapış yapış bir şekerden alınan bir ısırığın ölen çocuğunu­
zu unutturduğunu söyleyemem. Söz konusu olan bu değil. 

Demek istediğim şu ki, trajik bir olayın ardından gelen iki 
yıllık süreç bir şeyleri içermeli -başka bir deyişle, baz1 olay­
lar ya da deneyimler ile doldurulmalı- ve bu olayların ve de­
neyimlerin bazı duygusal sonuçları olmalıdır. Bu sonuçların 
büyük ya da küçük, olumlu ya da olumsuz olması bir yana, 
hiç kimse bunları dikkate almadan sorduğum soruya doğ­
ru cevap veremez. Şimdiye kadar tanıdığım bir kişi bile so­
rumda ileri sürülen bu tek ve korkunç olay dışında asla hiçbir 
şey hayal etmedi. İnsanlar geleceği hayal ettiklerinde, atıa­
dıkiarı birçok şey vardır ve önemli olan da atianan şeylerdir. 

Bu sonuç, Virginia Üniversitesi 'ndeki öğrencilerden okul 
takımının Kuzey Carolina Üniversitesi 'yle yapılacak maçı 
kazandıktan ya da kaybettikten birkaç gün sonra kendilerini 
nasıl hissedeceklerini tahmin etmelerinin istendiği bir araş-
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t ı rnıada gösteri l d i . 1 1  Ta h m i nde bu l u nm ada n Onu· ,  h i r  gru p 

öğrenciye (anlata n l a r) norm a l  b i r  gün i ç i nde yCJşanan o iCJy ­
l a r  anlattırı l d ı , b i r  grup öğrenc i ye (an la tm aya n l a r) i st· h i (, b i r 

şey yaptırı lmadı .  Bi rkaç gün sonra öğrenci l erden ne dereceele 
mutlu oldukları nı söylemel eri istendi ve elde ed i le n  son u ç l a r  

maçı kaybetmenin  ya da kazanmanın  üzerleri nde ya rataca ğJ 
etkiyi sadece anlatmayanların abart t ığm ı  gösterd i .  Neden? 

Çünkü anlatmayanlar geleceği hayal ederken , maç b i tt i kten 
sonra olacak şeylerin detayları n ı  atla mışlard ı . Örneği n ,  ta­
kımları kaybettikten (üzücü olacak) hemen son ra arkadaşla­
rıyla eğlenmeye gideceklerini (keyifli olacak) ya da takı mla n 
kazandıktan (keyifl i  olacak) hemen sonra kütüphaneye gi ­
derek kimya finaline çalışmak zorunda kalacaklarını (üzücü 
olacak) düşünmediler. Anlatmayanlar gelecekteki tek ama tek 
bir duruma -futbol maçının sonucuna- odaklandılar ve güzel  
vakit geçirdikleri partiler ve kimya sınavları gibi mutlulukla­
rını  etkileyecek diğer durumları hayal etmediler. Diğer taraf­
tan anlatanlar, anlatmayanların atladığı detayları düşünmek 
zorunda kaldıkları için daha doğru tahminlerde bulundular. 1 2 

Dikkatimizin odaklandığı noktadan kaçmak zordur -düşüne­
mediğimiz şeyin ne olabileceğini düşünmek zordur- ve bu da 
gelecekte yaşayacağımız olaylara vereceğimiz duygusal tep­
kileri neden sık sık yanlış tahmin ettiğimizin sebeplerinden 
biridir. Örneğin, Amerikalıların çoğu şu şekilde i kiye ayrıla­
bilir: Kaliforniya ' da yaşayan ve bu durumdan mutlu olanlar 
ile Kaliforniya ' da yaşamayan ve orada yaşadıkları takdirde 
mutlu olacağını düşünenler. Oysa araştırmalar Kaliforniya ' da 
yaşayanların aslında diğer insanlardan daha mutlu olmadığın ı  
gösteriyor. Öyleyse neden herkes (Kaliforniya ' da yaşayanlar 

da dahil) bu şekilde mutlu olacağına inanıyor? 13  Kali fomiya, 
karasal ikiimin hüküm sürdüğü Amerika ' da, en güzel manza­
ranın bir kısmına ve en iyi havanın bir bölümüne sahiptir; Ka­
liforniya ' da yaşamayanlar bu sihirli kelimeyi duyduklarında, 
onların hayal gücü hemen güneşli salıillerin ve devasa sekoya 
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ağaçların ın  zih i nsel görüntü ler in i ü re t i r. Los Ange l es K a l i for­

niya 'dan daha güzel b i r  ikl i me sah i p  o l sa da ,  i k l i m  m u t l u­
luğu bel ir leyen birçok şeyden sadece b i r  tanesi d i r  ve bü tün 
diğer şeyler zihi nsel görüntüden çıkarı Jı r. Eğer sah i i J er in  ve 
palmiye ağaçları n ın  zihinsel görüntüsüne atianan detay ların 

b ir kısmını ekJeseydik -diyel im ki  trafi k, süpermarketler, ha­

vaalanları, spor takımları, kabiolu TV ücretl eri , k i ra masra f­
ları, depremler, toprak kayması vb. - o zaman Los Ange l es ' ın  
bazı konularda (daha iyi hava) Kaliforniya 'yı geçeceği n i  ve 
Kaliforniya ' nın da bazı konularda (daha az trafik) Los An­
geles ' ı  geride bırakacağını fark edebilirdik Kaliforniya ' da 
yaşayanların Ohio ' da yaşayanlardan daha mutlu olduklarını 
düşünürüz çünkü Kaliforniya 'yı hayalimizde birkaç ayrıntıy­
la canlandırırız ve hayal edemediğimiz detaylar verdiğimiz 
kararları tamamen değiştirebileceği için onları hesaba katma­
yız. ı 4  

Kaliforniya ' da yaşayanların mutluluğunu abartmamızı sağ­
layan eğilim kronik bir hastalığı ya da bedensel engelli in­
sanların yaşadığı mutluluğu da hafife almamıza neden olur. 1 5  
Örneğin, gören insanlar kör olduklarını hayal ettiklerinde, 
körlüğün tam-zamanlı bir durum olduğunu unutmuş gib i  dav­
ranırlar. Kör insanlar göremezler ama gören insanların yapuğı 
birçok şeyi yaşarlar -pikniğe giderler, vergilerini öderler, mü­
zik dinlerler, trafikte sıkışırlar- ve bu yüzden de gören insan­
lar kadar mutludurlar. 

Onlar gören insanların yapuğı her şeyi yapamaz, gören insan­
lar da onların yapuğı her şeyi yapamaz; dolayısıyla gören ve 
görmeyen hayatlar aynı değildir. Ne var ki kör bir insanın ha­
yatı neye benzerse benzesin, körlüğün çok daha ötesindedir. 
Buna rağmen gören insanlar kör olduklarını hayal ettiğinde, 
böyle bir hayatta olabilecek diğer bütün şeyleri hayal edemez­
ler, bu yüzden böyle bir hayatın ne kadar doyurucu olabilece­
ğini de yanlış tahmin ederler. 
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Ufuktaki Olay 

Yak l aş ık  e l l i yıl önce Kenge adı nda ki bi r P i gme, A fri ka ' n ı n  

balta girmemi ş tropi ka l  ormanJ anndan ayrı larak b i r  an trapo­

log kafilesi ile birl ikte ilk defa düzlük b i r  araziye çıkt ı .  Uza k ta 

bir manda sürüsü be l irdi -ağaran gökyüzünün a l tında küçü k 
siyak noktacı klar- ve Pigme meraklı gözlerle onları i nce led i .  
E n  sonunda antropologa döndü ve bu nların ne tü r b i r  böcek 
olduğunu sordu . "Kenge 'ye böceklerin manda olduğunu söy­
lediğimde, kahkahalarla güldükten sonra bana aptalca yalan­
lar söyleme dedi . " 16 Antrapolog aptal değildi ve yalan söy l e­
memişti . Daha doğrusu Kenge bütün hayatını ufuk görüşünün 
olmadığı sık bir arınanda geçirdiği için birçoğumuzun doğal 
karşıladığı bir durumu öğrenememişti, yani uzaktaki nesnele­
rin farklı göründüğünü. Siz ve ben böceklerle büyükbaş hay­
vanları birbirine karıştırmayız çünkü geniş alanlara bakmaya 
alışık olduğumuz gibi uzaktaki nesnelerin retinamızda daha 
küçük görüntüler oluşturduğunu küçük yaşlarda öğreniriz. 

Beyinlerimiz retinamıza düşen küçük bir görüntünün yakı­
nımızdaki küçük bir nesneye mi yoksa uzaktaki büyük bir 
nesneye mi ait  olduğunu nasıl anlar? Detaylar, detaylar, de­
taylar! Beyinlerimiz yakındaki nesnelerin yüzeylerinde nes­
ne uzaklaşukça birbirine karışarak bulanıklaşan ince detaylar 
olduğunu bilir, böylece gözümüzle nesne arasındaki mesafeyi 
tahmin etmek için baktığımız detayların boyutunu kullanır. 
Eğer retinamızdaki küçük görüntü detaylıysa -sivrisineğin 
kafasındaki incecik tüyleri ve kanatlarındaki saydam dokuyu 
görebiliyorsak- beyinlerimiz nesnenin gözümüze bir parmak 
uzaklıkta olduğunu varsayar. Eğer retinamızdaki küçük gö­
rüntü detaylı değilse -mandanın bedenini gölge gibi belli be­
lirsiz görebiliyorsak- beyinlerimiz nesnenin gözümüze birkaç 
bin metre uzaklıkta olduğunu tahmin eder. 

Mekanda bize yakın olan nesnelerin uzaktakilere göre daha 
ayrıntılı görünmesi gibi ,  zamanda bize yakın olan olaylar da 
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öyledi r. 1 7 Yak ın  gelecek ince detay ları içermekteyken ,  uza k 
gelecek düz ve bulan ı kt ı r. Örneği n, genç çi ft i e re "ev lendi  k l e­

rin i"  hayal ederken ne düşündükleri soru lduğunda ,  bu ol aya 
bir  ay uzakl ı kta olan çi ftler (ya bir ay önce evlenm i ş  ya da 

bir  ay sonra evlenecek) evli l iği oldukça k1sa ve m u ğl a k  b i r  
şekilde hayal eder ve "ciddi  bir sorumlul uk a J tına gi rme" ya 
da "hata yapıyor olma" gibi üst perdeden açıklamalar yapar­
lar. Oysa bir gün sonra evlenecek olan çiftler evl il i ği n  somut 
detaylarını kafalarında canlandırır, "fotoğraf çekti rme" ya da 
"özel bir tuvalet giyme" gibi tanımlamalar yaparlar. 1 8 Aynı  şe­
kilde, kendilerini bir gün sonra kapıyı kilitlerken hayal etme­
leri istenen gönüllüler zihinsel göıiintülerini "anahtarı kil i din 
içine sokarım" gibi detaylı ifadelerle anlatırlar. Ancak kendi­
lerini bir yıl sonra kapıyı kil itlerken hayal etmeleri istendiğin­
de, zihinsel göıiintülerini "evimi emniyet altına alırım" gibi 
üstü kapalı ifadelerle tarif ederler. 19 Uzak geçmişteki ya da 
uzak gelecekteki olayları düşünürken, bu olayların neden ya­
şandığını ya da yaşanacağını kısaca aklımızdan geçiririz ama 
yakın geçmişteki ya da yakın gelecekteki olayları düşünürken 
bu olayların nasıl yaşandığını ya da yaşanacağını somut bir 
şekilde hayalimizde canlandırırız.20 

Zamanda bakmak, mekanda bakmaya benzer. Ne var ki me­
kansal ve zamansal ufuklar arasında önemli bir fark vardır. 
U zaktaki bir manda yı algıladığımızda, beyinlerimiz manda­
nın uzakta olduğu için düz, belirsiz ve detaysız göıiindüğü­
nü anlar ve yanlışlıkla mandanın gerçek göıiinüşünün düz ve 
belirsiz olduğunu düşünmez. Halbuki zamansal olarak uzak 
bir olayı hatırladığımızda ya da hayal ettiğimizde, görünüşe 
göre beyinlerimiz zaman aralığı uzadıkça detayların kaybol­
duğu olgusunu gözden kaçırır ve uzaktaki olayların gerçekten 
de hayal ettiğimiz ve haurladığımız gibi bulanık ve detay­
sız olduğu sonucuna varır. Örneğin, yerine getirme zamarn 
geldiğinde çok pişman olacağınız halde neden sık sık vaat­
lerde bulunduğunuzu hiç merak ettiniz mi? Kuşkusuz bunu 
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birçoğumuz yaparız. Bir sonraki ay yeğenierimize bakma­
yı kabul ederiz ve o günü ajandam ıza not ederek dört gözle 
beklerneye başlarız. Derken, çocuk menüleri almanın, barbie 
oyun setlerini kurmanın, sigaranızı saklamanın ve saat bi rde­
ki NBA baraj maçlarını unutmanın zamanı geldiğinde, hangi 
akılla bu sözü verdiğimizi merak ederiz. İşte düşündükleri­
miz: Söz verdiğimizde çocuklara nasz /  bakacağımızı deği I 
neden bakacağımızı, bakma anını değil nedenleri ve sonuçları 
düşünürüz ve hayal ettiğimiz ayrıntısız çocuk bakıcılığının 
en sonunda yaşayacağımız ayrıntılada dolu çocuk bakıcılığı 
olmadığını aklımıza getirmeyiz. Önümüzdeki ayın bakıcılığı 
"sevgi dolu bir davranış" olurken, şu anki bakıcılık "beslen­
me faaliyetidir" ve sevgi göstermek manevi olarak tatmin edi­
ciyken patates kızartması almak öyle değildir. 21 

Çocuklara bakarken çok belirgin olan ince ayrıntıların bir ay 
önce kafamızda canlanan zihinsel görüntüde yer almaması 
muhtemelen şaşırtıcı bir durum değildir ama şaşırtıcı olan 
şey bu detaylar ortaya çıktığında yaşadığımız şaşkınlıktır. 
Uzaktaki çocuk bakıcılığı ile uzaktaki mısır tarlası aynı al­
datıcı belirsizliğe sahiptir.22 Hepimiz mısır tarlasının gerçek­

te belirsiz bir düzlük olmadığını ve uzaktan baktığımız için 
öyle göründüğünü bilmemize rağmen, zamanda bizden uzak 
olan olaylar söz konusu olduğunda çoğu zaman aynı şekilde 
düşünemeyiz. 

Gönüllülerden "güzel bir gün hayal etmeleri" istendiğinde, 
eğer güzel gün bir yıl sonra değil de bir gün sonrasıysa hayal 
edilecek olayların çeşitliliği artar.23 Yarın yaşanacak güzel 
gün fazlasıyla ayrıntılı hayal edildiği için, birkaç kocaman 
nahoş topağın da içinde bulunduğu ("Sanırım bahçedeki 
aptal yaprakları da toplayacağım") çoğunlukla güzel şey­
lerden oluşan ("Geç uyuyacağım, gazete okuyacağım, sine­
maya gideceğim, en iyi arkadaşımla buluşacağım") topaklı 
bir türlüye dönüşür. Diğer taraftan, bir yıl sonra yaşanacak 

145 



güzel gün mutlu o lay l a rla do lu  yumuşac ı k b i r  pü re gi b i  ha­
yal edil i r. Ayrıca insan l a ra yakın ve uzak ge leceği n z i h inse l 
görüntü l erin in  ne ö lçüde gerçekçi o lduğu soru lduğunda, 
bir yı l  sonraya ait yumuşak pürenin ya rı na ait topak l ı tür­
lü kadar gerçekçi olduğunu iddia ederl er. Hep i m i z  b i r  bakı ­
ma, havadan bakıldığında dümdüz, sarı d i kdörtgen l er gibi  
görülen mısır tarlalarının gerçekten mısırla dolu olduğunu 
fark ederek şaşkınlıktan donakalan pilotlara benzer iz .  A l ­
gılama, hayal etme ve hatırlama, ortak birçok n oktası olan 
olağanüstü yeteneklerdir ama bu üçlü arasında en aklı ba­
şında olanı, en azından bir yönden, algılamadır. U zak ta ki bir 
mandayı nadiren bir böcek zannederiz ama baktığımız ufuk 
mekansal değil de zamansal olduğunda, Pigmelerin düştüğü 
yanılgıya biz de düşeriz. 

Yakın ve uzak gelecekleri böyle farklı niteliklerle hayal et­
memiz aynı zamanda onları farklı değerlendirmemize ne­
den olur. 24 Birçoğumuz bu geeeki Broadway şovunu izle­
mek ya da bugün öğleden sonraki elmalı turtayı yemek için 
bir ay sonra bize verilecek aynı biletten ve aynı turtarlan 
daha fazla para ödeyecektir. Burada mantıksız bir durum 
yok. Gecikmeler can sıkıcıdır ve bunlara katlanmak zorun­
da olan bir kişinin süreyi kısaltmak istemesi de son derece 
doğaldır. Halbuki araştırmalara göre insanlar beklemenin 
s ıkıntısını hayal ettiğinde, yakın gelecekteki bir olayı bek­
lemenin uzak gelecekteki bir olayı beklemekten daha kötü 
olduğunu düşünür, bu da oldukça ilginç tutumların ortaya 
ç ıkmasına neden olur. 25 Örneğin, birçok insan 364 gün son­
ra ı 9 dolar almaktansa bir yıl sonra 20 dolar almayı tercih 
eder çünkü uzak gelecekte yaşanacak bir günlük gecikme 
(buradan) önemsiz gibi görünür. Diğer taraftan, birçok in­
san yarın 20 dolar almaktansa bugün ı 9 dolar almayı tercih 
eder çünkü yakın gelecekte ortaya çıkan bir günlük gecikme 
(buradan) katlanılamaz bir eziyet gibi görünür. 26 Bir günlük 
beklemenin sebep olduğu sıkıntı ne kadar olursa olsun, sı-
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k ın t ın m şiddet i  her yaşanel ı ğ ı nda kes i n l i k l e  ayn ı  o l u r ; bu na 
rağmen insan lar  yakm gelecektek i  s ı k ı n t ıy ı  o kada r ş iddet l i  
haya l ederler ki ondan kaç ınmak iç in  memnun iyet le  bir do­
ları gözden çıkarı rla r  ama uzak ge lecektek i  sı k ı n t ı  o kadar 
hafift i r  k i  b ir  dolar karşı l ı ğ ında ona ka t ianınayı memnun i ­
yetle kabul ederler. 

Neden böyle olur? Yakın geleceğin canl ı ayrıntıla r ı  onu uzak 
gelecekten daha belirgin hale getirir, bu yüzden kısa bir süre 
sonra ortaya çıkacak olan olayları hayal ederken ileride o lacak 
olayları hayal ettiğimizden daha fazla endişelenir ve heyecan­
lanırız. Gerçekten de, araştırmalar tatlı heyecaniara eşlik eden 
duyguları üretmekle sorumlu olan beyin bölgelerinin yakın 
gelecekte para gibi bir şeyle ödüllendiri leceği hayal edildi­
ğinde aktifleştiğini ama aynı ödülün uzak gelecekte alınacağı 
hayal edildiğinde aktifleşmediğini gösteriyor.27 Eğer mahalle 
kütüphanesinin önünde eşyalarını satan izci kızlardan kutu­
lar dolusu naneli çikolata satın aldıysanız ama kapınızı çalıp 
teslimatı bir süre sonra yapılmak üzere siparişinizi alan izci 
kızlara sadece birkaç kutu ısmarladıysanız, o zaman bu ay­
kırılığı bizzat siz de yaşamışsınızdır. Öngörü dürbününüzden 
geleceği gözetlediğimizde, bir saat sonrasının belirginliği ve 
bir yıl sonrasının belirsizliği çeşitli hatalara düşmemize neden 
olabilir. 

Birazdan 

Baker sakağına doğru yola koyulmadan önce, Sherlock H ol­
mes piposunu pariatmaktan ve Müfettiş Gregory 'e  son bir 
ip ucu vermekten kendini alıkoyamadı . Holmes Watson ' a  sır­
rını açtı : "Hayal gücünün değerini anla" dedi Holmes. " Bu, 

Gregory'de olmayan bir özellik. Bizler ne olmuş olabileceği­
ni hayal ettik, bir varsayıma göre hareket ettik ve haklı çıktı­
ğımızı gördük. '128 
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Çok güzel bir ipucu ama tam olarak doğru değiL Müfett iş  

Gregory 'nin sorunu, hayal gücünü kullanmaması değil ona 

güvenmesiydi. Doldurma oyunu oynayan her beyin çıkarma 

oyununu da oynamak zorunda kalır; bu yüzden hayal ettiği­

miz gelecekler beyinleriınİzin icat ettiği bazı detayları içerir 

ve beyinlerimizin görmezden geldiği bazı detayları içermez. 

Problem, beyinleriınİzin doldurması ve çıkarması değildir. 
Eğer bunları yapınaziarsa Allah yardımcımız olsun. Tam ter­
sine problem şudur: Bunu o kadar iyi yaparlar ki nasıl olduğu­
nu bile fark etmeyiz. Mesela, beynin ortaya çıkardığı ürünleri 
eleştirmeden kabul etmeye ve beynin hayal ettiği detaylarla 
-sadece bu detaylarla- birlikte beliren geleceği düşünmeye 
eğilimli yiz. 

Öyleyse hayal gücünün açmazlarından biri, bize sormarlan 
özgürce davranabilmesidir. N e var ki eğer hayal gücü son de­
rece liberal olabiliyorsa, muhafazakar da olabilir ve bu açma­
zın da kendine özgü bir hikayesi vardır. 
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Şimdi 
c ilik 

şimdicilik: 

Şimdiki deneyimin insanın 
geçmişe ve geleceğe 

bakışını etkilemesi .  





6 .  B Ö L Ü M  

Gelecek Şimdidir 

Mektupların beni 

Bu kof günlerin ötesine götürdü 

Ve şimdi hissediyorum anın içindeki geleceği . 

Shakespeare, Macbeth 

O R T A  B Ü Y Ü K L Ü K T E K i  K Ü T Ü P H A N E L E R İ N  
pek çoğunda 1950' lerden kalma, Atom Çağına Doğru, Ya­

rının Dünyası gibi adları olan ve geleceği anlatan ciltlerden 
oluşan bir raf vardır. Eğer bu kitapların birkaçına göz gez­
dirirseniz, kehanette bulunmayı amaçladıkları zaman yeri­
ne, yazıldıkları zaman hakkında daha çok şey söylediklerini 
çabucak fark edersiniz. Birkaç sayfa çevirdiğinizde, Don na 
Reed saç modelli, kloş eteği atom çağına özgü mutfağında 
uçuşan, ton balığı güvecini sofraya koymadan önce kocası­

nın roket arabasının sesini bekleyen bir ev kadını resmi bu­
lursunuz. Biraz daha çevirince, nükleer trenleri, anti-yerçe­
kimli arabaları, taşıma kayışlı kaldırımlar üstünde süzülerek 
işe giden iyi giyimli vatandaşları olan, cam kubbenin alunda 
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modern bir şehir tasviri görürsünüz. Bu tasvi rde bazı şeyle­
rin eksik olduğunun da farkına varırsınız. Erkekler bebekl eri, 
kadınlar evrak çantalarını taşımıyordur. Çocukların kaş ların­
da veya meme uçlarında piercing yoktur. Fareler k/ik yerine 
viykk viykk sesi çıkarıyordur. Kaykaycılar, dilenciler, akıll ı  
telefonlar, enerj i  içecekleri, taytlar, la teks, Go re-Tex, Amex, 
FedEx ya da Wal-Mart yoktur. Dahası,  Afrika, Asya veya İs­
panyol kökenli insanlar gelecekte tamamen yok sayılmış gi­
bidir. Aslında bu resimleri o kadar sevimli yapan, şaşılacak 
derecede ve komik denebilecek kadar yanlış olmalarıdır. Biri 
geleceğin Yasak Gezegen ve Baba En İyisini Bilir karışımı bir 
şeye benzeyeceğini nasıl düşünebilmiştir? 

Hemen Hemen Aynı 

Geleceğin getireceği yenilikleri eksik tahmin etmek, ·eskiden 
kalma bir gelenektir. Lord William Thomson Kelvin, 19 .  yüz­
yılın en uzak görüşlü fizikçilerinden biriydi (Amerika 'da ısıyı 
kelvin birimiyle ölçmemizin nedeni bu zattır). Fakat Kelvin, 
yarının dünyasına dikkatle baktığında "havadan daha ağır 
makinelerin uçmasının imkansız olduğu" sonucuna varmıştı. 1 
Pek çok bilimci arkadaşı da Kelvin 'le aynı fikirdeydi. Say­
gın gökbilimci Simon Newcomb, 1906'da şöyle yazmıştı : 
"Bilindik maddelerin hiçbir olası kombinasyonunun, bilindik 
makine ve enerj i  biçimlerinin hiçbirinin, insanın havada uzun 
mesafeler uçacağı pratik bir makinede birleştirilemeyeceği 
gerçeği, bu satırların yazarına herhangi bir fiziksel gerçek ka­
dar mutlak görünmektedir. "2 

Kelvin ve Newcomb'un hatalı olduğunu kanıtlayan Wilbur 
Wright bile 1901 'de erkek kardeşine "insanoğlu elli yıl daha 
uçamaz" dediğini kabul etmiştir. 3 Wright, kırk sekiz yıl yanlış 
hesapladı. Uçak benzeri bir alet yapmanın imkansız olduğu­
nu beyan eden saygıdeğer bilim insanlarının ve başarılı mu­
citlerin sayısı, aynı şeyi uzay yolculuğu, televizyon, mikro 

152 



dalga f ı rın ,  nilkl eer  enerj i , ka lp nakli ve kad ın  senatörler i ç i n  
söyleyenler taraf ından kat kat aş ı lmJşt ı r. Hatal ı tah mi  n l er, 

ıskalanmış bel irtiler  ve tutmayan kehanetler yaygınd ı r. A ma 
şimdi sizden bir an için bu tür hataların çok sayıda olmas ı n ı  
göz ardı etmenizi, bunun yerine yap ı larındaki benzerl iği fark 
etmenizi istiyorum.  Yazar Arthur C. Clarke, Clarke ' ı n  i lk  ka­
nunu olarak bil inegelen şeyi şöyle formüle eder: "Seçk in  ama 
ihtiyar bir bilim adamı bir şeyin mümkün olduğunu söylüyor­
sa kesinlikle doğrudur. Bir şeyin imkansız olduğunu söyle­
diğindeyse, çok büyük ihtimalle yanlıştır."4 Başka bir deyiş­
le, bi l im insanları hatalı tahminler yaptıklarında, yanılgıları 
neredeyse her zaman geleceğin şimdiye çok benzeyeceğini 
düşünmeleri olmuştur. 

Geçmişte Şimdieilik 

Sıradan insanlar da bu anlamda gayet bilimseller. İnsanların 
geçmişi hatırlarken ya da geleceği hayal ederken, beynin dol­
durma hilesinden nasıl bol bol faydalandığını daha önce gör­
müştük "Doldurma" ifadesi, herhangi bir malzemeyle (alçı 
veya gümüş) kapatılmış bir delik görüntüsü (örneğin, bir du­
varda veya bir diş te) akla getirir. Anlaşıldığı üzere beyin, dün 
ve yarınla ilgili kavramlaştırmalarındaki delikleri kaparken, 
bugün denilen bir malzeme kullanma eğilimindedir. Bunun, 
geçmişi hatırlamaya çalışırken ne kadar sık olduğunu bir dü­
şünün. Üniversite öğrencileri, politik görüşlerini bariz biçim­
de değiştirecek ikna edici konuşmalar dinlediklerinde, hep 
şimdiki gibi hissettiklerini hatırlamaya eğilimlidirler. 5 Flört 
eden çiftler, sevgi l ileri hakkında iki ay öncesinde ne düşün­
düklerini hatırlamaya çalıştıklarında, o zamanlar da şimdiki 
gibi hissettiklerini ha tırlama eğiliminde olurlar. 6 Öğrenciler 
sınavdan not aldıktan sonra, sınava girmeden önceki endişe 
düzeylerinin şimdiki gibi olduğunu hatırlamaya eğilim gös­
terirler. 7 Hastalara baş ağrıları hakkında soru sorulduğunda, 
şimdi hissettikleri ağrının miktarı, ewelsi gün ne kadar ağrı 
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hissettiklerine dair hatıralarını belirler." Orta yaş l ı  i nsanlardan 

evlilik öncesi cinsellik hakkında ne düşündüklerin i ,  pol i t ik 

konularda ne hissettiklerini ya da üniversitedeyken ne kadar 

film izlediklerini hatırlamaları istendiğinde, hafızaları şimdi­

ki düşüncelerinden, duygularından ve şimdi ne kadar film iz­

lediklerinden etkilenir.9 Dullara, eşleri beş yıl önce öldüğünde 

ne kadar acı hissettikleri sorulduğunda, hafızaları şimdi his­

settikleri acının miktarından etkilenir. 10  Bu liste böyle uzayıp 

gider. Fakat bizim amacımız açısından dikkat edilecek can 

alıcı nokta şudur: Bu örneklerin her birinde insanlar, bir za­

manki düşünceleri, eylemleri ve sözleri yerine şimdiki düşün­

ce, eylem ve sözlerini hatıriayarak kendi geçmişlerini yanlış 
hatırlamaktadır. 1 1  

Geçmişle ilgili hatıralarımızdaki boşlukları bugünden alınan 
malzemeyle doldurma eğilimi, konu özellikle iş duygulanrrıı­

zın hatırlanmasına geldiğinde güçlenir. 1992 'de çok konuklu 
bir talk show programında, Beyaz Saray'da oturmak istedi­

ğini açıkladıktan sonra Ross Perot, bir gecede muhalif seç­
menin mesihi haline gelmişti . Amerikan tarihinde ilk kez bir 
makamda hiç bulunmamış, büyük bir politik partinin adayı 
olmamış bir adam, yeryüzünün en nüfuzlu pozisyonunu kaza­
nabilecek durumdaydı. Yandaşları oldukça ateşli ve iyimser­
di. Ama Perrat 16 Temmuz 1992 tarihinde, kızının düğününü 
berbat edecek politik "kirli hileler" ile ilgili belirsiz endişeler­
den bahsederek sahneye çıkışı kadar ani bir şekilde yarıştan 
çekildi. Yandaşları şoke oldu. 

Daha sonra Perot, aynı yılın ekim ayında fikir değiştirip 
yeniden yarışa girdi. Ertesi ay yarışı kaybedecekti. Onu 
destekleyenler, şaşırtıcı ilk açıklamasıyla, daha da şaşır­
tıcı çekilme kararı ve akıl almaz derecede şaşırtıcı yeni­
den dönüş kararıyla hiç de şaşırtıcı olmayan mağlubiye­
ti arasında türlü yoğunlukta duygular yaşadılar. Allah 'tan 
orada bir araştırmacı mevcuttu ve o kişi Perot temmuz­
da çekildikten ve kasımda mağlup olduktan sonra oluşan 
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duygusal tepki leri ö lçecekti . 1 2  Araştı rmac ı ,  kas ım ayı nda 
çal ı şmaya katı lan gönüllülerden temmuzda ne hi ssetti kl eri n i  
haurlamalannı da  istedi. Bulgular çarpıcıydı . Bütün bu ya­
nardönerlikleri boyunca Perot 'a  sadık ka lan lar, temmuzda 
çekildiğinde kendilerini gerçekte olduğundan daha az üzgün 
ve kızgın hissettiklerini hatırladılar. Oysa Perot onları b ı rakt ı­
ğında onu terk edenler, olduğundan daha az ümitlendi kJ eri n i  
haurlıyorlardı . Yani ,  Perot yandaşları, ona dair şimdiki hisl e­
rinden dolayı ona dair geçmiş hislerini yanlış hatırlamış l a rdı .  

Gelecekte Şimdieilik 

Eğer geçmiş, birkaç deliği olan bir duvarsa, gelecek duvarla rı 
olmayan bir deliktir. Hafıza, doldurma hilesini kullanır ama 
hayal gücü doldurma hilesinin kendisidir. Bugün hatırladığı­
mız geçmişi hafiften renklendirirken, hayallerdeki geleceğe 
baştan sona ilham verir. 

Daha basit ifade edecek olursak, çoğumuz bugünden son de­
rece farklı bir yarını hayal etmekte zorlanırız. Şimdikinden 
daha farklı düşüneceğimiz, daha farklı şeyler isteyeceğimiz 
ya da daha farklı hissedeceğimiz zamanları hayal etmeyi zor 
buluruz. 13 Gençler dövme yaptırırlar, çünkü ÖLÜMÜNE RO­

CK'ın her zaman cazip bir slogan olacağından emindirler. 
Yeni anneler, gelecek vadeden hukuk kariyederinden vazge­
çerler, çünkü çocuklarıyla evde kalmanın her zaman tatmin 
edici bir iş olacağından emindirler. Sigarasını yeni söndürmüş 
tiryakiler, onu kolayca bırakabileceklerinden ve azimlerinin 
kanlarındaki nikotinle birlikte azalmayacağından en azından 
beş dakikalığına emindirler. 

Psikologların gençlerden, tiryakilerden ya da annelerden bir 
üstünlüğü yoktur. Şu an bir şükran gününü (aslında pek çok 
şükran gününü) hatırlıyorum. O gün öyle çok yemiştim ki, 
bunu ancak balkabağı turtarnın son lo kınasım yutarken ci­
ğerlerim aruk genişleyecek bir yer bulamadığı için güç bela 
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nefes alınamdan anlamıştım.  Oturma odası na doğru yalpala­

mış, kanepenin üzerine sırtüstü düşmüş, acınası bir halde trip­

tofao komasına girerken ağzımdan şu kelimelerin dököldüğü­

nü işitmiştim: "Bir daha yemeyeceğim." Ama hiç şüphesiz bir 

daha yedim; belki o akşam, o akşam olmasa bile kesinkes yir­

mi dört saat içinde ve belki de bir bindi . Sanırım, yeminimin 

saçma olduğunu daha yemin ederken biliyordum .  Yine de bir 

yanıının çiğnemenin ve yutmanın kolayca bırakabilecek kötü 

alışkanlıklar olduğuna yürekten inandığı görülüyordu. Çünkü 

kıtasal kaymaya yakın bir hızla sindirim sistemimde kendine 

yol açan uyuşuk kütle; besinsel, zihinsel ve manevi tüm ihti­

yaçlarımı sonsuza dek karşılayacak gibi geliyordu. 

Birkaç nedenle bu olaydan olayın gerektirdiği kadar mah­
cubum. İlk olarak domuz gibi yedim. İkincisi, daha önce de 
domuz gibi yediğimi, bu yüzden domuzların sonunun her za­
man yalağın dibi olduğunu bilmem gerektiği halde, bu kez 
· günlerce, belki haftalarca, belki hiçbir zaman yemeyeceğimi 

düşündüm. Başka domuzların da aynı hezeyana yatkın gö-
rünmesi gerçeğinde biraz teselli buluyorum. Laboratuvar ve 
süpermarketlerde yapılan araştırmalar, yeni yemek yemiş in­
sanların bir sonraki hafta ne yemek isteyeceklerine karar ve­
rirken, gelecekteki iştah derecelerine şaşmaz bir şekilde az 
değer b içtiklerini gösteriyor. 14 

Kısa bir süre önce höpür höpür içtikleri, silip süpürdülderi 
ve yuttukları katmerli milkşeykler, tavuklu sandviçler ve acı 
biberli sos paketleri bu insaniann zekalanın geçici olarak dü­
şürmez. Tersine bu kişiler, karınları tokken açlığı hayal et­
mekte güçlük çeker, o yüzden de açlığın kaçınılmaz dönüşü­
nü layıkıyla karşılamayı nefislerine yediremezler. Yumurtalı, 
gözlemeli ve Kanada pastırmalı bir kahvaltıdan sonra gide­
ceğimiz bir alışveriş çok az yiyecek almakla son bulur. Ama 
daha sonra, hindistan cevizli, bademli dondurmaya aşerme 
gece her zamanki ziyaretini yaptığında, yaptığımız yetersiz 
alışveriş için kendimize lanet okuruz. 
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Doymuş mide ler  iç in doğru olan ,  doymuş z i h i n l er  i (� i n  de 
doğrudur. B i r  çal ışmada, araştı rmacı l ar bazı gön ü l l ü l e ri heş 

coğrafya sorusunu cevaplamaya davet edi p, on lara en iy i  ta h­

minde bulunanların iki ödü lden birin i  a lacağı n ı  söy ledi l er : 
Ya sorulan soruları n doğru cevaplarını öğren ip, doğru mu 
yanlış mı cevapladıklarını anlayacaklardı ya da bir çubuk 
şeker alıp cevapları hiç öğrenemeyecek lerd i . 1 'j  K imi  gönü l ­
lüler, ödüllerini coğrafya sınavını olmadan önce, ki mi leriyse 
olduktan sonra seçti . Tahmin edebileceğiniz gibi, insan la r  s ı ­
nav öncesi çubuk şekeri, sonrasında ise cevapları terc ih  et­
tiler. Başka bir ifadeyle, sınav onları öyle meraklandırd ı  ki ,  
cevaplara e n  fes bir çubuk şekerden daha fazla değer b içti l e r. 
Ama insanlar böyle olacağını bilebilirler mi? Yeni bir gönül­
lü grubundan sınav olmadan ve olduktan sonra hangi ödülü 
seçeceklerini tahmin etmeleri istendiğindeyse, her iki durum­
da da çubuk şekeri seçeceklerini öngördüler. Bu gönüllüler 
-sınavın neden olduğu yoğun merakı bilfii l  yaşamam ış olan­
lar- şehirler ve nehirlerle ilgili birkaç can sıkıcı bilgi için bir 
S nickers ' tan vazgeçeceklerini hayal edemediler. 

Bu bulgu, 1967 yapımı Bedazzled (Şaşkın) filminde, şeytanın 
gizemli romanların son sayfalarını kopararak günlerini kitap­
çılarda geçirdiği o muhteşem salıneyi akla getiriyor. Kitapla­
rın son sayfalarını koparmak, size Lucifer ' in ilgisini çekecek 
kadar kötü bir davranış gibi gelmeyebilir. Oysa iyi bir poli­
siye romanın sonuna gelip katilin kim olduğu kısmını eksik 
bulduğunuzda, neden insanların ölümsüz ruhlarını bir sonuç 
için seve seve sattıklarını anlarsınız. Merak, güçlü bir dünü­
dür. Ama bu hissi yürekten yaşamıyorsanız onun sizi ne kadar 
uzağa ve ne kadar hızla götürebileceğini hayal euneniz zordur. 

Arzularımızın -tatma duygusuyla ilgili, cinsel, duygusal, sos­
yal veya düşünsel- tahmini konusunda yaşanan bu tür sorun­
lar çok yaygındır. Ama neden? Neden hayal gücünün öyle 
kolayca burnu sürtülür? Uzay yolculuğunu, gen terapisini, 
izafiyet teorisini, Monty Python 'un peynir dükkanı skecini 
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üreten aynı hayal gücü değil midi r? Aramızda haya l gücü en 

zayıf olanlar bile, öyle çılgın ve acayip şeyler hayal ederler 

ki annelerimiz bunu bilse kafalanmızın içini sabunla y ı kar 

herhalde. Kongreye seçildiğimizi, helikopterden atladığım1zı, 

mora boyandığımızı ve bademierin içinde yuvarlandığımızı 

hayal edebiliyoruz. Muz tarlasında, deniz altında bir hayat ha­

yal edebiliyoruz. Köle, savaşçı, şerif, yamyam, metres, scuba 

dalgıcı, vergi tahsildan olduğumuzu hayal edebiliyoruz. Böy­

le olduğu halde, kamımız patates püresi ve kızılcık sosuyla 

dolduğunda açhğz hayal edemiyoruz. Neden? 

Sinsi Önhisler 

Bu sorunun cevabı bizi, hayal gücünün doğasının derinlerine 

götürür. Nesneleri, örneğin, penguenleri, kayıkları veya selo­
teyp handım hayal ettiğimizde, çoğumuz kafalarıiDJzda o nes­
nenin az çok kabataslak bir resmini görme deneyimi yaşanz. 

Size bir penguenin kanatlarının ayaklarından uzun mu kısa 
mı olduğunu sorsam, muhtemelen hayali bir hiçlikten zihin­
sel bir görüntü canlandırıp, cevabı bulmak için ona "bakma" 

hissi yaşarsınız. Kafanıza bir penguen resmi sokulmuş gibi 
hissedersiniz. Çünkü o resme ihtiyacınız vardır. Bir anlığına 
kanatiarına göz atma, sonra aşağı bakma, ayaklarını kontrol 
etme, tekrar kanatlara göz atma ve bana bir cevap verme duy­
gusu yaşarsınız. 

Yaptığınız iş, görmeye çok benzer. Aslına bakılırsa aynısıdır. 
Nesneleri gözlerinizle gördüğünüzde normal olarak harekete 
geçen beyin bölgesi -görsel korteks denilen duyumsal alan­
zihinsel görüntüleri zihin gözünüzle incelediğinizde de hare­
kete geçer. 16 Aynısı, diğer duyumlar için de geçerlidir. Örne­
ğin, "Mutlu Yıllar Sana" şarkısında tiz notanın hangi hecede 
olduğunu sorsam, muhtemelen melodiyi hayalinizden çalar, 
sonra da ses perdesinin nerede yükselip alçaldığını bulmak 
için onu "dinlersiniz". Burada "zihin kulağıyla dinleme" hissi 
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l a fın gel iş i  deği ld i r  (h i ç  ki mse gerçekten öze l l i k l e bu şa rk ı y ı 
söylemediği  iç in) .  İ nsan l a r ses ler i  haya l e tt i k l er i ncle ,  bey n i n  
işitsel korteks den i l en duyumsa l a l an ı nda hareket l enme gö­

rülür. Bu a lan normalde sadece ku lak ları m ız l a  gerçek ses ler  
işittiğimizde harekete geçer. 1 7Bu bu l gu lar, b ize beyn i n  nas ı l  
hayal ettiği ,  yani dünyanın hissed i l i r  özel l i k lerin i  haya l et­

mek istediğinde duyumsal alanların yardımını na s ı  1 sağJ ad ı ğı 
hakkında önemli bir şey anlaur. Belirli bir nesneni n  nas ı l  gö­
ründüğünü b ilmek istediğimizde, o nesne karşımızda bu l un­
muyarsa hafızamızdan görsel kortekse nesne hakkında bi l gi 
yollar ve zihinsel bir görüntü deneyimi yaşarız. Ayn ı  şekilde, 
bir melodinin nasıl çaldığını bilmek istediğimizde, melodi o 
an radyoda çalmıyorsa hafızamızdan işitsel kortekse nesne 
hakkında bilgi yollar ve zihinsel bir ses deneyimi yaşarız. 

Penguenler Antartika 'da yaşadığı için, "Mutlu Yıl lar Sana" 
şarkısı da sadece doğum günlerinde söylendiği için genel­
de her ikisi de biz göz atmak istediğimizde hazırda değildir. 
Gözlerimiz ve kulaklarımız görsel ve işitsel korteksleri bes­
lemediğinde, görsel ve işitsel korteks sordoğumuz soruları 
cevaplamak için bilgiye ihtiyaç duyar. Ve biz, o bilginin ha­
fızadan gönderilmesini talep ederiz. Bu durum ancak takl it 
bir bakışa ve taklit bir dinlemeye imkan verir. Bir hücrede 
yapayalnız olduğumuzda bile, şarkılar ve kuşlar hakkında bir 
şeyler keşfedebilmemiz (tiz nota yı llar kelimesindedir, kanat­
lar daha uzundur) beyinlerimiz bu hileyi yapabildiği içindir. 

Hayal gücünün faaliyetlerini yürütmek için görsel ve işitsel 
alanları kullanmak bir mühendislik harikasıdır. Evrim, her bi­
rimize bu programı izin almaksızın yüklediği için Microsoft 
Windows Ödülü ' ne layıktır. Ama görme ve işitme alanları, 
bizim gibi -en azından benim gibi- şükran günü oburlarıyla ne 
yapmalıdır? Anlaşıldığı üzere, bir hücreye hapsedildiğimizde 
bile bir penguenin nasıl göründüğünü keşfetmemize izin ve­
ren hayal ürünü süreçler, şimdiye hapsedildiğimizde geleceğin 
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Görsel 
Deneyim 

Görsel 
Deneyim 

Şekil 10: Görsel algı (yukarıdaki şekil), dünyadaki nesnelerden ve olaylardan bilgi 
· alır. Oysa görsel hayal gücü (aşağıdaki şekil) hafızadan bilgi alır. 

nasıl görüneceğini keşfetmerrıize imkan veren süreçlerin ay­
nısıdır. Biri size, sevgilinizi yatakta postacıyla yakalayınca ne 
düşüneceğinizi sorduğu an bir şey hissedersiniz. Muhteme­
len çok hoş olmayan bir şey. Nasıl ki bir penguenin zihinsel 
görünrusünü oluşturup, kanatları hakkındaki soruları cevap­
lamak için o görüntüyü görsel olarak incelediniz, gelecekteki 
duygularınız hakkındaki soruları cevaplamak için de zihinsel 
bir ihanet görüntüsü oluşturup, sonra o görüntüye duygusal 
tepki gösterirsiniz. 18 Beyninizin gerçek olaylara duygusal 
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tepki gösteren bölgeleri, hayali olaylara da duygusal tepki 
verir. Bu istisnai özel posta servisi olayını hayal etmenizi is­
tediğimde, belki göz bebeklerinizin büyümesinin, belki kan 
basıncınızın artmasının nedeni budur. 19 Zihinsel görüntü! ere 
başvurmak, geleceğe ait duygulan tahmin etmek için akıllıca 
bir yöntemdir. Çünkü bir olayı hayal ettiğimizde hissettikleri­
miz, o olay bizzat olduğunda hissedeceklerimizin genelde iyi 
bir göstergesidir. Hızlı solumaların ve şiddetle sallanan postacı 
çantasının zihinsel görüntüsü, kıskançlık spazmlanna ve öfke 
dalgaianna sebep oluyorsa, gerçek bir ihanetin aynısını daha 
büyük bir süratle ve şaşmazlıkla yapacağım bekleyebiliriz. 

Zihinsel görüntülerin işleyişini açıklamak için ihanet kadar 
duygu yüklü bir şeyi ele almak gerekmez. Her gün, "Pizza ku­
lağa hoş geliyor" benzeri laflar söyleriz. Bu ifadenin motamot 
anlamına rağmen, mozzarella peynirinin akustik özellikleri 
üzerine yorum yapmıyoruzdur. Aksine, pizza yemeyi hayal 
ettiğimizde ufak, güzel bir duygu yaşadığımızı, bu duyguyu 
pizzayı hayalimizden dışanya ve ağzımıza alabilirsek yaşaya­
cağımız daha büyük ve güzel bir duygunun göstergesi olarak 
yorumladığımızı söylüyoruzdur. Çinli ev sahibimiz bize sate­
lenmiş örümcek veya çıtır çıtır çekirge mezesi sunduğunda, 
gerçek bir deneyimin hoşumuza gitmeyeceğini anlamak için 
bunların birini çiğnememiz gerekmez. Çünkü böcek yemenin 
düşüncesi bile çoğu Kuzey Amerikalının tiksintiyle ürperme­
sine neden olur. 

Bu  ürperiş bize, gerçek bir mahlukun büyük ihtimalle eli ku­
lağında bir bulantıyı başlataeağını anlatır. Buradaki ana fikir 
şudur: Tasarladığımız gelecek olayların avantaj ve dezavan­
taj larını genellikle bir tomar kağıda oturup manuklı bir bi­
çimde listelemeye başlamayız. Daha çok, gelecek olayları 
onları hayalimizde simule edip sonra bu simulasyona karşı 
duygusal tepkilerimizi görerek tasarlanz. Hayal gücü, nesne­
leri önceden gördüğü gibi olaylan da önceden hisseder.20 
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Duygus 1 
Deneyim 

Görsel 
Deney im 

Duygusal 
Deneyim 

Şekil l l :  Duygu (yukarıdaki şekil) ve önhislerin (aşağıdaki şeki l) her ikisi d e  b i lgiyi 
görme alarundan alır. Ama görme alanı, bilgiyi farklı kaynaklardan e ld  
eder. 

Önhislerin Gücü 

Çoğu zaman önhlsler, mantıksal düşüneeye oranla duygulan­
mızı daha iyi tahmin etme i mkanı tanır. Bir  çal ışmada, ar  ur­

macı lar gönüllülerden empresyonist bir tablonun kopyası  · ı 
kornik bir kedi karikatürü arası nda seçim yapmaların ı  i t i­
l er. 2 1 Bazı gönül lülerden seçimlerini yapmadan öne . im-
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l erden niye hoşl anıp hoşlanmadı kları n ı  mantı k çerçeves i nde 
düşünmeleri istendi (düşünen grup). Ama diğerl eri seç i m l e­
rini çabucak ve " içten gelerek" yapmaya teşvik ed ildi ler  ( dü­
şünmeyen grup). K ariyer danış manları ve mali dan ı şmanlar 
bize hep akıllıca kararlar vermek istiyorsak uzun süre ve çok 
düşünmemiz gerektiğini söylerler. Halbuki araştırmac ı l ar, gö­
n üllülere sonradan telefon edip yeni sanat eserlerin i  ne kadar 
sevdiklerini sorduklarında, en az memnun olan düşünenler­
di . Düşünenler, evlerine astıklarını hayal ettiklerinde onları 
mutlu edecek resmi seçmek yerine, önhislerini görmezden 
gelmişlerdi. Bir kariyer danışmanının veya mali danışmanın 
o naylayacağı niteliklere sahip ("Monet' nin tablosundaki zey­
tin yeşili perdelere uymayabilir ama Garfield ·posteri misa­
firlere göz kamaştırıcı bir mizah anlayışına sahip olduğumu 
gösterebilir") resimleri seçmişlerdi. 

Öte yandan, düşünmeyenler önhislerine güvenmişlerdi : Res­
mi duvarlarında hayal edip, bunu yaptıklarında ne hissede­
ceklerine dikkat etmişlerdi. Resmi duvarımda hayal etmek 
iyi hissetınemi sağlıyorsa, onu duvarımda gerçekten görmek 
muhtemelen aynı şeyi hissettirir diye düşünmüşlerdi . Ve hak­
lı çıkmışlardı . Önhisler, düşünmeyenierin gelecekte yaşaya­
cakları memnuniyeti düşünenierin yaptığından daha doğru 
tahmin etmelerine imkan tanımıştı. Gerçekten de insanlar 
şimdiki zamanda hissetmekten alıkonulduğunda, geçici bir 
süreliğine gelecekte ne hissedeceklerini tahmin edemez hale 
gelirler. 2 2  

F akat önhislerin de sınırları var. Bir şeyi hayal ederken hisset­
tiklerimiz onu görünce, işitince, giyince, sahip olunca, sürün­
ce, yiyince ya da öpünce hissedeceklerimizin her zaman iyi 
bir kılavuzu değildir. Örneğin, neden bir nesneyi gözünüzde 
canlandırmak istediğinizde gözlerinizi yumar, belli bir şarkı­
nın ezgisini hatırlamak istediğinizde parmaklarınızla  kulak­
larınızı tıkarsınız? Bunları yaparsınız, çünkü beyniniz, görsel 
ve işitsel hayal gücünün faaliyetlerini yürütmek için görsel 
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ve işitsel kortekslerini kullanmak zorundadır. Eğer bu a Jan lar, 
asıl işlerini -yani gerçek dünyadaki nesneleri görme ve iş itme­
yapmakla meşgullerse, hayal gücünün faaliyetleri için müsait 
olmazlar.23 Bir devekuşunu incelemekle meşgulken, bir pen­
gueni kolayca hayal edemezsiniz. Çünkü görm e  gücü, hayal 
gücünün ihtiyaç duyduğu beyin bölümlerini kullanıyordur. 
Bir başka ifadeyle, beynimizden gerçek bir nesne ile haya­
li bir nesneye aynı anda bakmasını istediğimizde, genellikle 
ilk İsteğimizi kabul edip ikincisini reddeder. B eyin, gerçek­
liğin algılanmasının öncelikli ve en önemli görevi olduğunu 
düşünür. Bu yüzden, görsel karteksi bir anlığına ödünç alma 
isteğiniz açıkça ve süratle reddedilir. Eğer beyin, Önce Ger­
çeklik politikasına sahip olmasaydı, yeşil ışığı düşündüğünüz 
anlarda kırmızı ışıkta geçerdiniz. Deve kuşlarına bakarken 
penguenleri hayal etmeyi zorlaştıran bu politika, tik sinti his­
sederken hevesi, öfke hissederken şefkati, tok hissederken 
açlığı hayal etmeyi de zorlaştırır. Bir arkadaşınız yeni araha­
nızla kaza yapmışsa ve sizi bir sonraki hafta beyzbol m açı­
na götürerek hatasını telafi etmeyi teklif ediyorsa, beyniniz 
araba kazasına tepki göstermekle meşgul o lduğu için maça 
olan duygusal tepkisini simule edemeyecektir. Gelecekteki 
olaylar, beyinleriınİzin duygulada ilgili alanlarından kulla­
nım hakkı talep edebilir ama geçiş hakkını hemen her zaman 
bugünkü olaylar alır. 

Önhislerin Sınırları 

Aynı anda iki şeyi göremeyiz ya da hissedemeyiz. Beynin 
gördüğü, işittiği, hissettiği ve göz ardı ettiği şeylerle ilgili kan 
öncelikleri vardır. Hayal gücünün talepleri çoğu kez redde­
dilir. Bu politikayı hem duyusal hem de duygusal sistemler 
uygular. Gene de, duyusal sistemlerin hayal gücünün talep­
lerini geri çevirmesini anladığımız ama duygusal sistem aynı 
şeyi yaptığında olan biteni anlayamadığımız görülür. Mesela, 
devekuşuna bakarken bir penguen hayal etmeye çalışırsak, 
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beynin po l i t i kas ı buna i m kan  vermez. Bunu an la r ız  ve höyl en· 
kafamız ı  h i ç  karışt ı rmadan şu anda görmüş o lduğumuz uzun 
boyunlu i ri k uşu n , as l ı nda haya l etmeye ça l ışt ığ1 mız penguen 
olduğu yönünde yanl ış bir kan ıya varmay ız .  Dünyadan ge len 
b i lg i akışı ndan kayna k lanan görse l  deney ime görme; ha f ı za­

dan gelen b i lgi akışından kaynak lanan görsel deney ime i se 
zihinsel görüntü denir. Her iki deneyim de görse l  kortekste 
meydana gelmesine rağmen ikisini birbirine karı ştı rmak epey 
morfin gerektirir.24 Görsel bir deneyimin ayıncı özel l i kl er in­
den b iri, onun gerçek ya da hayali bir nesnenin ürünü ol up  
olmadığını neredeyse her zaman söyleyebilmemizdir. Fakat 
duygusal deneyim için aynı şey söylenemez. Dünyadan ge len 
bilgi akışından kaynaklanan duygusal deneyime his, hafıza­
dan gelen bilgi akışından kaynaklanan duygusal deneyi me ise 
önhis denir. İkisini birbirine karıştırmak ise dünyanın en po­
püler sporlarından biridir. 

Örneğin, bir çalışmada araştırmacılar ülkenin farklı kesim­
lerinden insanları telefonla arayarak onlara hayatlarından ne 
kadar memnun olduklarını sordular.25 O gün havanın güzel 
olduğu şehirlerde oturan insanlar, ne yaşadıklarını hayal edip 
hayatlarının başkalarına nazaran mutlu olduğunu söylediler. 
Fakat o gün havanın kötü olduğu şehirlerde oturanlar, ne ya­
şadıklarını hayal edip hayatlarının başkalarına nazaran mut­
suz olduğunu ifade ettiler. Bu insanlar araştırmacının soru­
sunu hayatlarını hayal ederek ve o esnada ne hissettiklerini 
kendilerine sorarak cevaplamaya çalıştılar. Beyinleri, Önce 
Gerçeklik politikasım uyguladı ve hayali hayatlar yerine ger­
çek havaya tepki vermeleri yönünde ısrar etti . Ama görünen o 
ki bu insanlar, beyinlerinin bunu yaptığını bilmiyor, o yüzden 
de gerçekliğin başlattığı duyguları hayal gücünün başlattığ ı  
önhisler sanıyorlardı .  

Benzer bir çalışmada araştırmacılar, yerel bir spor salonun­
da antrenman yapan insanlardan yürüyüş yaparken kaybolup 
geceyi su ve yiyecek olmadan bir arınanda geçirmek zorunda 
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ka l sa l a r  ne  h i ssedecek leri n i  ta h m i n  e tme ler i n i  i s ted i l er. /(· 
Öze l l ik le , açlığı n mı yoksa susuzluğun mu daha  n a h oş o laca­
ğını tah m i n  etmeler i  i stend i .  Bazı l a rı bu ta h mi n i ,  koşu band ın­
da a ntrenman yaptıktan hemen sonra (susa m ı ş  grup) ,  baz ı l ar ı 

da koşu bandında a ntrenman yapmadan önce yapt ı  (susama­

mış grup) .  Sonuçlar, susamış gruptaki kiş i l eri n %92 's i n in  or­
manda kaybolsalar susuzluğun açlıktan daha  nahoş o l acağmı  
tahmin ettiklerini ,  susamamış gruptaki lerin sadece %61 ' i n i n  
bu tahmini yaptığını gösterdi .  Anlaşılan susamış kişiJer, araş­
tırmacının sorusunu yiyecek ve su olmadan arınanda kaybol­
duklarını hayal edip, böyle olduğunda ne hissedecekl erini 
kendilerine sorarak cevaplamaya çalışmışlardı .  Ama beyinleri 
Önce Gerçeklik politikasını uygulamış ve hayali bir yürüyüş 
yerine gerçek bir antrenmana tepki vermeleri yönünde ısrar 
etmişti . Bu insanlar, beyinlerinin Önce Gerçeklik politikasım 
uygularlığını bilmedikleri için, duygularıyla önhislerini kanş­
tırmışlardı. 

Herhalde kendinizi benzer bir muamma içinde bulduğunuz 
olmuştur. Diyelim kötü bir gün geçirdiniz.  Kediniz hal ıya, 
köpek kediye işedi, çamaşır makinesi iflas etti, sevdiğiniz 
televizyon dizisi yayından kaldırıldı. Doğal olarak keyfiniz 
yerinde değil .  Eğer o anda, bir sonraki gece arkadaşlarımz­
Ia kağıt oynamaktan ne kadar zevk alacağınızı hayal etmeye 
çalışırsanız, gerçek evcil hayvanların ve gerçek aletlerin ya­
ramazlığından kaynaklanan duyguları (keyfim yok), yanlış­
lıkla hayali arkadaşımza yüklersiniz (gideceğimi sanını yorum 
çünkü Nick beni hep azarlıyor) . Aslında depresyonun ayıncı 
özelliklerinden biri, bunalımlı kişilerin gelecek olayları dü­
şündüklerinde bu olayların çok hoşlarına gidebileceğini hayal 
edememeleridir.27 Tatil mi? Aşk macerasi m1? Şehirde bir ak­

şam m1? Hay1r, teşekkür/er. Sadece, burada karanlikta otura­

cağim. Arkadaşları onları derin bir üzüntü içinde çırpınırken 
görmekten bıkıp, bu da geçer, en karanlık an şafaktan önceki 
andır, herkesin şanslı bir günü vardır deyip beylik laflardan 
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birkaçını  ederl er. Fakat bunal ı m l ı k i ş i n i n  bak ı ş  aç ı s ı  nci an  hi"ı­
tün bu çırp ınışlar ı ıı b i r  man tı ğı va rd ı r. Çünkü o ge l eceği haya l 
ettiğinde bugün sevi mneyi güç bu lduğu i ç i n  ya r ı n sevi neceği ­
ne inanınayı da güç bu l u r. 

Gerçek b i r  bugünde kendimizi kötü h i ssetmek le  meşgu l ken ,  
hayali  bir gelecek konusunda kendimizi iyi hissedemey iz .  Fa­
kat bunun Önce Gerçeklik politikasının kaçınılmaz son ucu o l ­
duğunu anlamayız. Gelecekteki olayın, bu olayı düşünü rken 
hissettiğimiz mutsuzluğun nedeni olduğunu zannederiz. Oysa 
kafa karışıklığımız bize dışarıdan bakıp "Şu an moral in  bo­
zuk, çünkü baban sarhoş olup verandadan düştü, annen babanı 
dövmekten hapse girdi, kamyonetin taksitlerini ödeyemediğin 
için geri alındı. Ama gelecek hafta her şey farklı görünece k 
ve keşke onlarla o peraya gitmeye karar verseydim diyeceksin "  
gibi şeyler geveleyenlere son derece açık görünür. Arkadaş­
larımızın muhtemelen haklı olduğunu belli bir düzeye kadar 
anlarız. Bununla birlikte, şimdiki sıkıntılı halimize aldırmayıp, 
yok sayıp ya da onu bir kenara koyup yarın ne hissedeceğimiz 
hakkında bir tahmin yapmaya çalışmak, ciğer yerken loku­
mun tadını hayal etmeye çalışmaya benzer. 28 Geleceği hayal 
edip zihnimizde canlandırdıklarımızın bize ne hissettirdiğini 
düşünmek doğaldır. Ancak beynimiz şimdiki olaylara tepki 
vermeye kararlı olduğu için, yarın da bugün hissettiklerimizi 
hissedeceğimiz yönünde yanlış bir sonuç çıkarırız. 

Birazdan 

1983 yılında bir gazeteden kestiğim ve o zamandan beri bir  
panodan diğerine i liştirilmiş bir  halde sakladığım aşağıdaki 
karikatürü ( Şekil 12) birine göstermek için epeydir bekliyo­
rum. Beni eğlendirmeyi beceremediği hiç olmadı.  Sünger­

den, kendisine sınır koymadan hayal etmesi -bütün evrenin 
imkanları ö nüne seriise ne olmak istediğini zihninde canlan­
dırması- istenir. Onun hayal edebildiği en ilginç şey ise, b i r  
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e k l em baca k l ı  o l m a k t t r. K a r i ka t ü r i s t h j ç  ş ü p h  s j z  sü nger J  r l  
değ i l  b i zi m l e  da l ga geçm e k t d i r. Her b i r i m i z be l l i  b i r m ka­

na,  zamana ve koşu l a  ha psed i l m i ş i zd i r. B u  s r n ı r l a rı a ş m a k  

iç i n z i h n i m i z i ku llanma g i r i ş i m l er i m i z  çoğu za m a n  so n u çsuz 

kal ı r. Sünger g i b i  evrensel ka l ı p l a r m  d t ş ı nda d üşü n d ü ğ ü m üzü 

zannederiz. Çünkü evren i n  as l ın da ne  kadar büyü k o l d uğ u n u  

göremeyi z. Hayal gücü, bugünün sım rla rı m k o l ay l J k J a  a şa­

maz. Bunun bir gerekçesi, hayal gücü nün a l gı n ı n  sa h i p  o l ­
duğu düzeneği ödünç almak zorunda olmasıdı r. Gerçek ş u  k i ,  

iki sürecin aynı platformda koşmak zorunda ol uşu, koşa nın 
hangisi olduğu konusunda bazen kafamızın karışacağı a n la­
mına gelir. Geleceği hayal ederken hissettiğimiz şeyin, o raya 
vardığımızda hissedeceğimiz şey olacağını zannederiz. Ama 
aslına bakılırsa, geleceği hayal ederken hissettiğimiz şey, 
çoğu zaman bugün olan şeylere gösterilen bir tepkidir. Algı ve 
hayal gücü arasındaki devre mülk düzenlemesi, şimdieiliğin 
nedenlerinden biridir ama tek neden o değildir. Bu yüzden, 
eğer tren henüz durağımza varmanuşsa, ışığı kapatıp yatmak 
üzere değilseniz ya da Starbucks çalışanları paspasları çı ka­
rırken size kötü bakışlar fırlatmıyorsa, bir başka nedeni daha 
keşfe çıkalım. 

YERYÜZÜNDE 
HERHANGİ BİR ŞEY 
OLABİLSEN. NEYİ 
TERCİH EDERDİN. 

Şekil 1 2. 
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7 .  B Ö L Ü M  

Zaman Bombalarz 

Kendi bereketiyle aç bırak, 

Taze öpüşlerle allayıp soldur onları. 

On öpücük bir tane kadar kısa, birisi yirmisi kadar uzun. 

Bir saat gibi gelen bu yaz günü, 

Zaman aldatıcı eğlencelerle boşa harcamak için çok kısa . 

Shakespeare, Venüs ve Adonis 

Ş İ M D İ Y E K A D  A R H İ Ç K İ M S E uçan bir Winneba­
go ' ya· tanık olmamıştır. Ama herkes zamanın geçişine tanık­
lık etmiştir. Öyleyse neden ilkini hayal etmek, ikincisini h a­
yal etmekten çok daha kolaydır? Çünkü yirmi bin sterlinlik 
b ir eğlence aracının uçmaya elverişli yüksekliğe erişeb ilrnesi 
alışılmadık olsa da, uçan bir Winnebago hiç değilse bir şeye 
benzediği için onun zihinsel görüntüsünü oluşturmakta bir 
sorun yaşamayız. Somut nesnelerin zihinsel görüntüsünü ya­

ratma konusundaki bu olağanüstü yeteneğimiz, fiziksel dün­
yada etkili bir şekilde iş görmemizin gerekçelerinden biridir. 1 

"' Winnebago: Bir karavan markası - ç .n .  
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Bir greyfurtun yuvarlak bir yu laf  ezmesi kutusunun üzeri nde 
durduğunu, sonra kutuyu i leriye doğru eğd iğin iz i  hayal eder­
seniz greyfurtun düşeceğin i  öngörebi l i rs in i z .  Kutuyu h ı z l ı  bi r 
şekilde eğdiğinizde s ize doğru, yavaşça eğdiği n i zd e  i se öteye 
doğru düşeceğini de hayal edebilirsiniz .  Hayal gücünün  bu tür 

davranışları, size hayal ettiğiniz şeyler hakkında a kıl  yürütme 
ve buradan hareketle gerçek dünyadaki önemli sorunları çöz­
me imkanı verir. Gerçek bir greyfurtu ihtiyacınız o lduğunda 
kucağınıza nasıl düşüreceğiniz gibi. 

Gel gör ki zaman greyfurt değildir. Zamanın rengi, şekli ,  hac­
mi ve dokusu yoktur. Zaman, dürtülemez, soyulamaz, kış kırtı­
lamaz, itilemez, boyanamaz veya delinemez. Zaman bir  nesne 
değil, bir soyutlamadır. Bu yüzden hayal etmeye elverişli de­
ğildir. Film yapımcılarının, zamanın geçişin i  görsel nesneler 
içeren düzeneklerle, mesela rüzgarda uçuşan takvim yaprak­
larıyla ya da fırıl fırıl dönen akrep yelkovanlada göstermek 
zorunda olmalarının nedeni budur. Buna karşın, duygusal 
geleceklerimizin tahmini çeşitli zaman dilimlerinin içinden, 
üzerinden ve karşısından düşünmeyi gerektirir. Zaman gibi 
soyut bir kavramın zihinsel görüntüsünü oluşturamıyorsak, 
onun hakkında nasıl düşünüp akıl yürüteceğiz? 

Mekansal Düşünce 

İnsanlar soyut bir şey hakkında akıl yürütmek gerektiğinde, 
o soyut şeyin benzeri somut bir şey hayal etmeye ve onun 
üzerinden akıl  yürütmeye eğilimlidir.2 Çoğumuz için zama­

nın benzeri olan somut şey, mekandır.3 Araştırmalar dünyanın 
her yerinde insanların zamanı mekansal bir boyut gibi hayal 
ettiklerini göstermektedir. Geçmiş arkamızda, gelecek önü­
müzde, ihtiyarlığımız yaklaşıyor, çocukluğumuza bakıyoruz, 

günler uçan bir Winnebago gibi geçip gidiyor dememizin ne­
deni budur. Düşünürken ve konuşurken ta ötede konurolanan 
bir dünden tam aksi istikamette konuınıanan bir yarına doğru 
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gidiyormuş gibi davranı rız .  Bir zaman eğri si ç i zd i ğ im i zdt· ,  
İ ngi l i zce l<onuşanlanmız  geçmiş i  sola ,  A rapça konuşa n l a rı ­

miz sağa ,4 Mandari nce konuşan larım ız ise a l ta koyar. -· A ma 
anad i l imiz ne o lursa o lsun ,  hepimiz  geçm işi  bir yere koyar ız ;  
ayrıca geleceği de.  "Kahva l tıyı köpeği gezd i rmeden önce ama 
gazeteyi okuduktan sonra yaptıysam, bu durumda evve la han ­
gisini yapmış olurum" gibi zamanla i lgi l i  b i r  problem çözmek 
istediğimizde, çoğumuz bu üç nesneyi (kahvaltı ,  köpek, gaze­
te) düz b ir eğrinin üstüne koyup en soldakinin (veya d i l im ize 
bağlı olarak en sağdaki ya da en alttakinin) hangisi  o lduğunu 
görmek için eğriyi kontrol ettiğimizi hayal ederiz. Metafor­
lada akıl yürütmek, güçlü yanlarımızdan yararlanarak zayı f  
yanianınıza çare bulmaya imkan veren maharetli bir teknik tir. 
Hayalimizde canlandırabileceğimiz şeyleri kullanarak gözü­
müzde canlandıramadığımız şeyler hakkında düşünmek, ko­
nuşmak ve akıl yürütmek güçlü yanlarımızdır. 

Ne yazık ki metaforlar aydınlatıcı oldukları kadar yanıltı cı 
da olabilir. Zamanı mekansal bir boyut gibi düşünme eğili­
mimiz ikisine birden yol açar. Mesela, arkadaşınızia birlikte 
üç aylık rezervasyon takvimi dolu, şık ve yeni bir restoranda 
bir masa bulmayı başardığınızı ve menüye göz gezdirdikten 
sonra iki nizin de wasabi soslu keklik istediğinizi hayal edin.  
Her ikiniz de iyi bir restoranda aynı siparişi vermenin bir da­
vette pişti olmakla eşdeğer olduğunu aniayacak kadar sosyal 
inceliğe sahipsiniz . Bu yüzden biriniz keklik, biriniz bamya­
lı geyik ısmarlamaya karar veriyorsunuz. Böylece onları şık 
bir şekilde paylaşacaksınız. Bunu sadece turistik bir yanılgı 
içine düşmekten kaçındığınız için değil, çeşitli liğin hayatın 
tuzu biberi olduğuna inandığınız için yaptınız. Tuz biber içe­
ren vaazlar çok azdır ve bu inanç mümkün olanın en iyisidir. 
Gerçekten de, yemekten aldığınız zevki ölçsek, s iz ve arka­
daşınızın kişi başı bir büyük keklik siparişi nazaran paylaşım 
düzeninden büyük ihtimalle daha mutlu olduğunuzu buluruz. 
Fakat bu meseleyi zamana yaydığımızda garip bir şey olur. 
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Şimdi Fransız şef garsonun ince zevkli kiş i lere hi tap eden 
takım elbisenizden çok etkilendiğini ve sizi gel ecek y ı l  iç in 

her ayın ilk pazartesi günü en iyi masasında ücretsiz yemek 
yemeye davet ettiğini hayal edin (ne yazık ki yeni bir imaja 
ihtiyaç duyan arkadaşınızı davet etmedi). M utfakta ara sıra 
malzeme kıtlığı olabildiğinden bu ziyaretlerinizin her birinde 
ne yemek istediğinize hemen şimdi karar vermenizi istiyor. 
Amacı sizi kuş sütü ile beslemek için tam tedarikli olabilmek 
ki buna çabucak alışıyorsunuz. Menüyü baştan aşağı tarıyor­
sunuz. Tavşandan nefret ediyorsunuz, dana eti düşüncesizlik 
olur, sebze li lazanya yı ye s eniz de olur yemeseniz de .  

L isteyi tararken çabucak sınıf adayan zevkinizi dört yemeğin 
etkilediğine karar veriyorsunuz: keklik, bamyalı geyik, tütsü­
lenmiş mahimahi ile safranlı ve deniz ürünlü risotto . Favori­
nizin keklik olduğu apaçık ortada. Armut piş ağzıma düş olsa 
da on iki kere keklik ısınarlama fikri sizi cezbediyor. Ama 
bu görgüsüzlük olur. Dahası hayaun tuzunu biberini ıskala­
mış olursunuz. Bu yüzden şef garsondan iki ayda bir keklik 
hazırlamasını, kalan altı öğünü de dönüşümlü olarak  geyik, 
mahimahi ve risotto ile tamamlamasını rica ediyorsunuz. Gi­
yimine çok özen gösteren şık biri olabilirsiniz mon amr. Ama 
iş yemeğe gelince kendi ayağınıza sıkunız. 6 Araştırmacılar, 
gönüllüleri birkaç hafta süresince haftada bir kez aperatif bir 
yiyecek atışurmak için laboratuvara davet ederek bu deneyi­
mi  incelediler. 7 Bazı gönüllülerden auştıracakları aperatiflerin 
tümünü önceden seçmesini istediler (seçici grup). Seçiciler, 
genellikle sizin gibi bol çeşidi tercih ettiler. Daha sonra, araş­
tırmacılar yeni bir gönüllü grubundan birkaç hafta süresince, 
haftada bir laboratuvara gelmelerini rica ettiler. Bu gönüllü­
lerden bazılarına her seferinde en sevdikleri aperatif verildi 
(çeşitlilik sunulmayan grup) . 

Diğer gönüllülere ise çoğunlukla en sevdikleri aperatif, ara 
sıra da ikinci derece sevdikleri aperatif sunuldu (çeşitlilik 

"' Mon ami: Fransızca arkadaşım, dostum-ç.n .  
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grubu) .  Araşt ı rmac ı l ar, göıı li l l ü l er i n yap ı l ma kt c� o l an  r�a l ı �m" 
hakk ı ndaki  memnun iyet l er i n i  ö lç t li k ler i nde,  çeş i t l i l i k  <;un u l ­
mayan gnı ptak i  gönül l ü ler i n , çeşi t l i l i k  grubundak i  gönü l l ü ­
l erden  daha memnun  o lduk l a rı n ı  bu ldu l a r. B i r  başka dey i ş l e ,  
çeş i tl i l i k i nsan l a rı daha çal< deği l daha az mut l u  e tm i ş t i .  Du­
nın bi r saniye, burada b i r  b i t  yen iği va r. Nası l o lur  da süs l ü b i r  
restoranda arkadaşımızla oturu rken haya t ı n  tuzu b i ber i  o l an  
çeşit l i l i k, biris i  bi rbi ri n i  izleyen ha fta l a rda tüketeceğ i apera­
ti fleri ısmarladığı zaman baş belası olur? 

Hayatın en acımasız gerçeklerinden biri şudur: Hari ka  şey l e r, 
özellikle ilk olduklarında harikadırlar. Harikalıkları tekrarlan­
dıkça azalır. 8 Çocuğunuzun ilk "anne" dediği  zamanla son 
"anne" dediği zamanı ya da sevgilinizin ilk "seni seviyoru m "  
dediği zamanla son "seni seviyorum" dediği zamanı kıyas la­
yın. Ne kastettiğimi kesinli kle anlayacaksınız. Bir deneyimi  
-belli b ir  sonatı dinlemek, belli biriyle birlikte olmak, bel l i  
bir odanın belli bir penceresinden gün batımını i zlemek- art 
arda yaşadığımızda ona çabucak adapte oluruz. O deneyim 
her seferinde daha az zevk verir. Psikologlar buna altşkanllk, 

i ktisatçılar azalan marjinal fayda, geri kalanımız ise evlilik 

der. Ama i nsanoğlu bu eğil imle savaşmaya imkan tanıyan iki 
yöntem keşfetmiştir: çeşitlilik ve zaman. 

Alışkanhkla  mücadele etmenin  bir yolu, deneyimlerin çeşitli­
l iğini artırmaktır: "Hey tatlım, acayip bir fikrim var, bu de fa 
gün batımını mutfaktan seyredelim mi?"9 Alışkanlığı yenme­
nin diğer yolu ise, deneyi m  tekrarları arasındaki süreyi uzat­
maktır. Saatler gece yarısını vurduğunda lO'  dan geriye doğru 
sayıp eşinizi  öpme hareketin i  her gece yaparsanız can s ıkıcı 
bir hareket halini  alır. Fakat bu deneyi m, yılbaşında yapıl ır ve 
tekrar yapmadan önce koca bir yılın geçmesine izin veril irse 
sonsuz bir haz demeti sunar. Çünkü bir yıl, alışkanlığın etki­
lerinin ortadan kalkması için yeterince uzun bir süredir. Bu­
rada aniatılmak i stenen, zamanın ve çeşitl i l iğin al ışkanl ıktan 
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kaçınmanm iki yolu olduğudur. Ama eğer b i rine sa hi psen i z  
ötekine ihtiyacınız yoktur. Aslında (bu gerçekten kri ti k nok­
tadı r, bu yüzden lütfen çatahnızı bı rakın ve dinleyi n)  olaylar 
arasında yeterli zaman aralığı bırakılırsa çeş i tl i l i k  sadece ge­
reksiz  olmakla kalmaz, pahalıya da mal olabi l ir. 

Mantıklı birkaç varsayımda bulunmama izin veri rseniz bu du­
rumu açık seçik açıklayabilirim. İlk olarak, bir ki ş in i n a ldı ğı 
zevki haz puan cinsinden ölçecek "hazmetre" adlı bir makine 
kullanabildiğimizi hayal edin. Tercih varsayım mda bulunarak 
işe başlayalım: Farz edelim ki kekliğin ilk lokrnası size SO 
haz puan, geyiğin ilk lokması ise 40 haz puan sağlıyor. Bu,  
kekliği geyiğe tercih ettiğiniz anlamına gelir. İkinci o larak, 
alışkanlık hızı varsayımını yapalım: Bir yemeğin bir lokrna­
sını alınca, aynı yemekten diyelim on dakika içinde peş peşe 
alınan lokmaların her birinin bir öncekinden bir puan daha 
az haz sağladığını varsayalım. Son olarak, tüketim h ız ı  var­

sayımını yapalım:  Genellikle her lokmayı normal bir hızda, 
yani otuz saniyede bir yediğinizi varsayalım. Şekil 13 tercih, 
alışkanlık hızı ve tüketim hızı hakkındaki varsayımları yaptı­
ğımızda zevkinize ne olduğunu gösteriyor. Gördüğünüz gibi, 
bu olayda zevkinizi çoğaltınanın en iyi yolu, yemeğe önce 
keklikle başlamak, on lokma aldıktan sonra da geyiğe geç­
mektir (geyiğe geçiş beş dakika sonrasında gerçekleşir) . 

Peki, neden birinden ötekine geçiyoruz? Çünkü eğrilerin gös­
terdiği gibi, kekliğin on birinci lokması (S,S 'uncu dakikada 
alınır) size sadece 39 haz puan getirirken, henüz tadılmamış 
geyiğin b ir lokması 40 puan sağlıyor. Dolayısıyla, yemekteki 
arkadaşınızia tabakları, içecekleri ya da hiç değilse sandal­
yeleri takas etmeniz gereken doğru an bu andır. 10 Ama şimdi 
Şekil 14 ' e bakın ve tüketim hızını değiştirme yoluyla yemek 
olayını zamana yaydığımızda durumun nasıl kökten değiş­
tiğine d ikkat edin. Lokmalarınızın arası 10 dakikadan fazla 
olduğunda (bu örnekte 15  dakika) aruk alışkanlık görülmez. 
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Şekil 14: Tüketim yavaş olduğu zaman, çeşitlilik zevki azalur. 
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Alışkanlık olmaması, her Jokmanın i lki kadar güzel o lduğu ve 
geyiğin bir tokmasının asla kekliğin bir tokmasından daha iy i  

olmayacağı anlamına gelir. Başka bir deyişle, yeterince yavaş 
yerseniz, çeşitlilik sadece gereksiz olmakla kalmaz, pahal ıya 
da mal olur. Çünkü geyiğin bir lokması her zaman kekl iğin  
bir tokmasından daha az  zevk sağlamaktadır. 

Az önce arkadaşınızia birlikte hayali bir restoranda oturdu­
ğunuzda, aynı anda yemek üzere iki yemek ısmarladın ız .  
Lokmalar arasında çok zamanınız olmadığını biliyordunuz.  
O yüzden, yemeğe renk katmak için çeşitliliğe müracaat et­
tiniz.  Doğru karar. Ancak şef garson sizden bir dizi yemeği 
peşinen ısmarlamanızı istediğinde yine çeşitlilik aradınız. 
Niye zamanınız olduğu halde çeşitliliğe başvurdunuz? Bu­
nun suçlusu, mekansal metaforrlu (bakınız Şekil 1 5) .  Ara­
larında bir zaman aralığı bulunan yemekleri, tek bir masa 
üzerinde beş on santimetre aralıkla duran yemeklermiş gibi 
hayal ederek değerlendirdiniz. Bu yüzden, aralarında me­
kansal bir mesafe bulunan yemekler için doğru olan şeyin, 
zamansal bir mesafe olan yemekler için de doğru olduğunu 
varsaydınız. 

Yemekierin arasında mekansal bir uzaklık olduğunda, çeşit­
lilik aramak çok manuklı olur. N e de olsa, birbirinin aynı on 
iki keklik porsiyonunun bulunduğu bir masaya oturmayı kim 
ister ki? Çeşitli yemekierin bir arada servis edildiği tabakla­
ra, pu pu tepsilerine·, her şeyi yiyebilirsin tarzı açık büfelere 
bayılırız. Çünkü tek bir. zaman diliminde yaşayacağımız al­
ternatiflerde çeşitlilik isteriz; istememiz gerekir de. Sorun şu 
ki metaforlada akıl yürüttüğümüzde ve birbirini izleyen 12 ay 
boyunca birbirini izieyecek 12  yemeği önümüzde duran uzun 
bir masaya diziimiş bir düzine yemek gibi düşündüğümüz­
de, ard1ş1k seçenekiere eşzamanll seçenekler gibi muamele 

"' Pupu tepsisi: Amerikan-Çin mutfağına özgü çeşit çeşit etten ve deniz mah­
sullerinden oluşan bir menü - ç.n. 
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ederiz .  Bu bir yanı l gıdır. Çünkü ardışık seçenekler zate n za ­

manın avantaj lanndan yararlanır. Dolayısıy la  çeşi tli l i k o n l a rı 
daha çok değil, daha az zevkli yapar. 

Şimdiden Yola Çıkmak 

Zamanı hayal etmek çok zor olduğu için, bazen onu mekan­
sal bir  b oyut gibi hayal ederiz. Bazen de hiç hayal edemeyiz .  
Örneğin gelecek olayları kafamızda canlandırırken zihinsel 
görüntülerimiz genellikle konuyla ilgili insanları, yerleri, laf­
l arı ve  davranışları kapsar. Ama bu görüntüler, o yerlerdeki o 
insanların konuştuğu ve davrandığı zamana dair net bir  işareti 
nadiren barındırır. 

Eşimizin yılbaşı gecesindeki ihanetini hayal ederken kafa­
mızda oluşan zihinsel görüntü, onun Purim, C adılar Bayramı , 
ya da Rus O rtodoks Paskal yası' ndaki ihanetini hayal ederken 
kafamızda oluşan zihinsel görüntüye çok benzer. Gerçekten 
de eşinizi yı lbaşı gecesi postacıyla yatakta bulma görüntü­
sü, eş yerine berber veya yatak yerine sohbet kelimesini 

-

- -

Şekil 15:  Eşzamanlı tüketim (solda), ardışık tüketim (sağda). 
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koyduğunuıda önemli ölçüde değiş irken, yilbaşinin yeri nf* 
Şükran Günü 'nü koyduğunuzda hiçbi r değiş i kl ik  olmaz. As­
l ına bakı l ı rsa, yılbaşı görüntüsü yerine Şükran Günü görü nfO­
sünü koymak hemen hemen i mkansızdır. Çünkü ne yaz ı k  ki 
oluşturduğunuz zihinsel görüntüde değiştirecek bir şey yok­
tur. Bir zihinsel görüntüyü incelediğimizde kimin, nerede, ne 

yaptığını görebilir ama ne zaman yaptığını göremeyiz. Zih in­
sel görüntüler, genelde zaman dlŞldlrlar. 1 1  

Öyleyse, gelecekte meydana gelecek olaylar hakkında ne his­
sedeceğimize nasıl karar veriyoruz? Cevap şudur: O olaylar, 
şimdi olsa ne hissedeceğimizi hayal etmeye yöneliyor, daha 
sonra şimdi ve sonranın aynı şey olmadığı gerçeğini hesaba 
katıyoruz. Mesela bir delikanlı ya cıvıl cıvıl şakıyan ve masaja  
müthiş ihtiyaç duyan bikinili bir Budweiser kızı hemen şim­

di kapısına geliverse ne hissedeceğini sorun. Tepkisi bellidir. 
Gülümseyecek, gözleri kocaman açılacak, göz bebekleri bü­
yüyecek, yüzü kızaracak, diğer bedensel sistemler de doğanın 
tasarladığı gibi tepki verecektir. 

Şimdi, başka bir delikanlıya aynı soruyu sorsanız ama hemen 

şimdi yerine elli yıl sonra ifadesini koysamz, ilk tepkinin aşa­
ğı yukarı aynısını aldığımzı fark edersiniz. Doğrusu istenirse, 
bir an için ikinci delikanlının bal dudaklı, çıplak ayaklı ilahe­
nin zihinsel görüntüsüne dalıp gittiğinden ve bu hayali olayın 
yarım asır sonra cereyan edeceğini hesaba katmadığından bile 
şüphe edebilirsiniz. Hiç olmazsa ona biraz zaman verin (diye­
lim birkaç milisaniye). Milisaniyeler geçtikçe, hayali olayın 
tarihini hesaba kattığı için delikanlının baştaki coşku selinin 
azaldığını, ergen erkeklerin farklı, büyükbabaların farklı ih­
tiyaçları olduğunu anladığını, genç ve çekici bir kızın eşsiz 
görüntüsünün altın yaşiarına gelince muhtemelen testesteron 
yüklü olduğu bugün kadar tahrik edici olmayacağı sonucuna 
vardığını fark edersiniz. Delikanlının başlangıçtaki saltosu 
ve bunu takip eden geri saltosu gayet açıklayıcıdır. Çünkü bu 
saltolar, ondan gelecekteki bir olayı hayal etmesi istendiğinde 
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olayı  sanki bugün o l uyormuş gi bi haya l etmeye baş l a d ı ğ.m ı ,  
olayın olgunluğun kaçı n ı l maz şeki l de görme yeteneği ni ve 
l i bidosunu zayı ftataeağı gelecekte cereya n edeceği gerçeğini 
ancak ondan sonra hesaba kattığını ortaya koyma ktad ı r. 

Bunun ne önemi var? Nede olsa, son ta h l i Jde del ikan l ı  ş i m­
di ile şimdiden elli yıl sonrasının aynı şey o l mad ı ğı gerçeği ­
ni dikkate almadı mı? Öyleyse, onun bu gerçeği Budweiser 
gezegeninden gelen dişi tilkinin boya tabancasıyla çizilm i ş  
zihinsel görüntüsüyle bir an için mıhlandıktan sonra hesaba 
katmasına kim aldırır? Ben aldırırım.  Sizin de aldırınanız ge­
rekir. Delikanlı, şimdi cereyan eden bir olayı hayal ederek ve 
ardından bu olayın daha sonra cereyan edeceğini a niayıp dü­
zeltme yaparak, oldukça sık rastlanan ama kaçınılmaz şekilde 
hataya yol açan bir muhakeme yöntemini kullandı . 1 2 

Bu hatanın doğasını anlamak için, gönüllülerden kaç Afri­
ka ülkesinin Birleşmiş Milletler ' e  üye olduğunu tahmin et­
melerinin istendiği bir araştırmaya bakal ım.  13 Araştı rmada, 
katılımcılardan soruyu hemen cevaplamak yerine yaz-boz 
yöntemini kullanarak yargıda bulunmaları istenir. Bazı gö­
nüllülerden bu sayının on rakamından, bazı gönüllülerden ise 
altmış rakamından ne kadar büyük ya da küçük olduğunu söy­
leyerek cevap vermeleri rica edilir. Yani ,  gönüllülere gelişi­
güzel bir başlanglÇ noktasi verilip, o başlangıç noktası uygun 
bir bitiş noktasına ulaşana kadar düzeltme yapmalan istenir. 
Tıpkı delikanlının şimdiki zamanda yer alan güzel bir kadın 
görünrusünü muhakemesinin başlangıç noktası olarak kullan­
ması ("Korkunç şekilde heyecanlandım ! ") ve daha sonra onu 
muhakemesinin bitiş noktasına ulaşana kadar düzeltmesi gibi 
("Bütün bunlar olduğunda altmış yedi yaşında olacağım için, 
herhalde şimdiki kadar heyecanlanmam"). 

Bu yöntemle yargıda bulunmanın sakıncası, başlangıç nok­
talarının bitim noktaları üzerinde büyük etkisinin olmasıdır. 
On rakamıyla başlayan gönüllüler, Birleşmiş Milletler ' de 
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yaklaşık yirmi beş ülkenin yer aldığını tahmin ederken, al t­
mış rakamıyla başlayan gönüllü ler yaklaşık kırk beş ül ken in 
yer aldığını tahmin ederler. Niye cevaplar böylesine farkJ ı ?  
Çünkü gönüllüler işe başlangıç noktasının doğru cevap olup 
olamayacağını kendilerine sorarak başlamış, olmadığını an­
ladıktan sonra yavaşça daha makul cevaba doğru iJ erJedi (On 
doğru olamaz. On ikiye ne dersiniz? Hayır, hala çok düşük. 
On dört mü acaba? Belki yirmi beş?). 1 4  Yazık !  Bu işlem za­
man ve dikkat gerektirdiği için, on ve altmış rakamıyla  başla­
yan iki grup da bıktı ve ortada buluşana kadar beklemedi. Bu 
aslında çok garip değildir. Bir çocuktan sıfırdan bir milyona, 
bir başka çocuktan ise bir milyondan sıfıra kadar sayması­
nı isterseniz, hitap düşüp pes ettiklerinde ve garaj kapımza 
atmak üzere yumurta aramaya başladıklarında çok farklı sa­
yılara ulaştıklarından gayet emin olabilirsiniz. Başlangıç nok­
taları önem taşır. Çünkü çoğu zaman başladığımız noktanın 
yakınına gideriz. 

İnsanlar gelecekteki duygularını, o olay bugün oluyormuş 
gibi hayal edip, sonra o olayın zamandaki gerçek konumu­
na göre düzeltme yaparak tahmin ettiklerinde de aynı hata­
yı yaparlar. Örneğin, bir çalışmada gönüllülerden bir parça 
makarna ile etli sosu yarın sabah ya da yarın öğleden sonra 
yemenin ne kadar hoşlarına gideceğini tahmin etmeleri iste­
nir. 15 Bazı gönüllülerin bu tahmini yaparken karınları aç, ba­
zılarının ise değildir. Gönüllüler bu tahminleri ideal koşullar 
altında yaptıklarında, öğleden sonra makarna yemenin saba­
ha oranla daha çok hoşlarına gideceğini tahmin ederler. Ve 
şu anki açlıklarının tahminleri üzerinde az etkisi olur. Ama 
bazı gönüllüler tahminlerini daha az ideal koşullarda yaparlar. 
Yani, onlardan bu tahminleri aynı anda ikinci bir iş görürken 
yapmaları istenir. 

Bu ikinci işte, müzikal tonları tespit etmeleri gerekmekte­
dir. Araştırma, aynı anda benzer bir iş görmenin, insanların 
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baş lang ıç  nokta l arı na çol< yuk ı n  ka l ına la r ı na neden o lduğun u  
göster i r. Salı i den d e  gönü l l ü l e r  ın li z i ka l  ton la r ı  tesp i t  ederken 
tahmi n  yapt ı ldarı ııdu ,  makanıan ı n  öğ l eelen sorı ra o l duğu ka­
dar  sabah da hoş lar ına  g ideceğ i n i  ta hm i n  eder ler. Dahas ı ,  şu  
anki aç l ı k lar ın ın tah m i n l er i  üzer i nde güç lü bi r  e t k i s i  o l u r. O 
kadar ki karnı aç gönü l lü l e r, yarı n makarna yemen i n  hoş ları na 
gideceğini (ne zaman yiyecek leri n i n  önem i  yok) düşünürken, 
tok gönü l lüler yarın makarna yemen in hoşlar ına gi tmeyeceği ­
ni (ne zaman yiyeceklerin önemi yok) düşünürler. 

Sonuçların oluşturduğu bu davranış kalıbı, tüm gönüJ l ü l er i n 
tahminlerini yap-boz yöntemiyle yaptıklarını  ortaya koyuyor. 
Gönüllüler önce makarnayı şimdi yemenin ne kadar hoşlarına 
gideceğini hayal etti (karınları aç sa "Ooo ! "  toksa "Böğ") ve 
bu önhissi yarın alacakları zevki tahmin etmek için başla ngıç 
noktası olarak kullandı. Ardından, makarnanın günün hangi 
saatinde yeneceğini hesaba katarak yargılarını düzelttiler (Ma­
karna akşam yemeği için müthiş olur, ama kahvaltıda makar­
na? Böğ ! "). Tıp kı hayali delikanlının, balık etli güzelden şu an 
aldığı zevkin elli yıl sonra muhtemelen farklı olacağı gerçeğini 
hesaba katıp yargısını düzeltmesi gibi. Ne var ki tahminleri­
ni müzikal tonları tespit ederken yapan gönüllüler, yargılarını 
düzeltmeyi başaramadı, böylece bitiş noktaları başlangıç nok­
talarına çok yakın kaldı. Gelecekteki duygularımızı tahmin et­
meyi denediğimizde doğal olarak bugünkü duygularımızı baş­
langıç noktası olarak kullandığımız için, geleceğin şimdikine 
çok benzer duygular hissettireceğini zannederiz. 1 6  

Yok Denecek Kadar Az 

Özel yetenekleriniz veya şaşırtıcı bir şekil bozukluğunuz yok­
sa ama Guinness Dünya Rekorlan kitabına girmek gibi giz­
li bir arzu besl iyorsanız işte size deneyebileceğiniz bir şey: 
Pazartesi günü doğruca patronunuzun ofisine gidin ve "Bir  
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süredir sizinle çalışıyorum. lşimin muhteşem o lduğu na i na­
nıyorum ve maaşımda % 1 S ' lik bir kesinti istiyoru m . . .  Gerçi 
şirket idare edebilecek durumdaysa % 1 0'a  da raz1y1 m . "  deyi n. 
Guinnes tayfası, söylediklerinizi dikkatl e not alacaktır. Çü nkü 
uzun ve çok defa çekişıneli iş ilişkileri tarihinde, birinin maaş 
kesintisi talep etmesi alışılmadıktır. Gerçekten de, i nsanlar 
maaş kesintilerinden nefret ederler. Ama araştırmalar, onla­

rın maaş kesintilerinden nefret etme gerekçesinin, daha çok 
maaş kısmıyla değil kesinti kısmıyla alakah olduğunu ortaya 
koyuyor. Örneğin insanlara ilk yıl 30.000, ikinci yıl 40.000, 

üçüncü yıl SO.OOO dolar kazanacakları bir işi mi yoksa ilk yı l 
60.000, ikinci yıl SO.OOO, üçüncü yıl 40.000 dolar kazanacak­
ları bir işi mi tercih edecekleri sorulduğunda, üç yıl içinde 
daha az para kazanacak oldukları halde genelde artan aylıklı 
işi tercih ederler. 17 Bu oldukça tuhaftır. Neden insanlar maaş 
kesintisi yaşamaktan kaçınmak için toplam gelirlerini azalt­
maya rıza gösterirler? 

Geçmişle Kıyaslamak 

Bir gece bangır bangır çalan bir televizyon karşısında mışıl 
mışıl uyurken, başka bir gece tek bir ayak tıkırtısıyla uyanı­
verdiyseniz cevabı zaten biliyorsunuzdur. İnsan beyni uyara­
nın mutlak büyüklüğünden çok farklılık ve değişimlere, yani 
uyaranın göreli büyüklüğüne duyarlıdır. Örneğin, gözlerinizi 
bağlayıp elinizde ahşap bir blok rutınanızı istesem, sonra da 
üzerine bir paket sakız koysam oraya sakız koyduğumu ania­
yabilir misiniz? 

Doğru cevap "duruma bağlı" olacaktır. Duruma bağlı olan şey 
bloğun ağırlığıdır. Eğer ahşap blok sadece 30 gram geliyorsa, 
150 gramlık sakız paketini ekiediğim zaman yüzde SOO'lük 
artışı hemen fark edersiniz. Fakat blok 140 gram geliyorsa 

10 gramlık artışın asla farkına varmazsınız. "İnsan ıso gramı 
algılayabilir mi?" sorusunun cevabı yoktur. Çünkü beyinler 
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graml arı deği l ,  graml arda ki  deği ş i m l eri ve fa rk l ı l ı k l ar ı  a l g ı ­
lar. Ayn ı  şey bir nesnen i n  sah i p  o lduğu her f iz iksel öze l l i k 
için geçerl idir. Mutlak büyüklükl erden çok göre l i  büyükl ük­
lere hassasiyetimiz ağırl ı k, parlak l ık  ya da hac i m  g i b i  f iz i kse l  
özelliklerle sınırl ı değildir. Değer, erdem ya da fayda gibi  öz­
nel nite l iklere kadar uzan ır. 1 0  Örneği n, çoğu muz 1 00 dolarl ı k  
bir radyo satın alırken 5 0  dolar tasarru f etmek i ç i n  şehri n b i r  
ucundan öbür ucuna gitmeyi isteriz.  Ama 1 00.000 dolarl ı k  b i r  
otomobil alırken istemeyiz. Çünkü 50 dolar, radyo satın a l ı r­
ken bir seıvet (Vay be ! Target mağazasında aynı radyo yarı fi­
yauna ! )  ama araba satın alırken üç beş kuruş gibi görünür (Bu 
arabayı 112000 karla almak için ta şehir dışına gideceğim). 19 

İktisatçılar, başlarını iki yana sallayarak bu tür bir davranışı 
onaylamayacak ve size banka hesabınızın "yüzdelerden" de­
ğil ,  mutlak dolarlardan oluştuğunu söyleyeceklerdir. 50 dolar 
tasarruf etmek şehrin bir ucundan öbür ucuna gitmeye deği­
yorsa hangi kalemde tasarruf ettiğinizin önemi yoktur. Çünkü 
benzincide ya da markette harcarken dolarlarınız nereden gel­
diklerini b ilmeyecek! er. 20 Ancak bu ekonomik teziere kula k  
asılmaz. Zira insanoğlu mutlak dolar manuğıyla değil göreli 
dolar mantığıyla düşünür. E lli dolar bağlı bulunduğu göreli 
duruma göre bazen az bazen çok para olabilir (yaurım fonu 
işletmecilerinin yatırımlarının yüzde beş ya da alusını alıkoy­
masını dert etmeyen insanların, pazar gazetesinde kendilerine 
bir tüp diş macununun %40 ' ını bedavaya getirecek bir kupo­
nu aramak için saatler harcamasının nedeni budur). 

Pazarlamacılar, politi kacılar ve diğer ikna aktörleri göreli bü­
yüklüklerle ilgili takıntımızı bilirler ve bunu her zaman kendi 
lehlerine çevirirler . .Örneğin, birinden önce gerçek dışı büyük 
bir bedelin (Gelecek cuma ayıları kurtaralım toplantımıza ge­
lip cumartesi günü de hayvanat bahçesindeki protesto yürü­
yüşünde bize katılır mısınız?) sonra da daha küçük bir bede­
lin (Peki öyleyse, hiç olmazsa örgütümüze beş dolar katkıda 

183 



bulunamaz mısı nız?) istenmesinden oluşan esk i  b i r  ta kr ik  var­

dır. Araştırmalar insanların onlardan büyük bi r bedel üzeri nde 
düşünmeleri istendiğinde, bunun ardından gelen küçük bedel i  
ödemeyi kabul etme olası l ık larının daha fazla olduğunu gös­
teriyor. Çünkü böyle yapmak küçük bedelin daha katlanı l ı r  
göıiinmesini sağl ıyor. 2 1  

Bir  malın öznel değeri göreli olduğu için bu değer, mal ı  k ı ­
yasladığımız şeye bağlı olarak değişir ve dönüşür. Mesela, 
her sabah işe yürüyerek giderken semtimizdeki Starbucks' a 

uğrayıp baristaya 1 .89 dolar veririm. O da bana 20 ons luk 
vasat üstü kahvemi uzatır. Bu kahveyi yapmanın Starbucks 'a 
ne kadara mal olduğuna ve niye özellikle bu bedeli isteme­
yi uygun gördüklerine dair bir fikrim yok. Ancak bir sabah 
durur ve fiyatı birden 2.89 dolara fırlamış bulursam hemen 
şu iki şeyden birini yapacağımı biliyorum: Ya yeni fiyatı öde­
meye alışık olduğum fiyatla kıyaslayıp Starbucks 'ta kahve­
nin aşırı pahalıya geldiğine hükmederim ve hava sızdırmaz 
seyahat kupalarından bir tane alıp kahvemi evde hazırlamaya 
başiarım ya da yeni fiyatı aynı miktar nakit parayla satın ala­
bileceğim başka şeylerle (örn; iki adet keçeli kalem, bir adet 
seksen santimetrelik yapay bambu dalı, yirmi CD'lik "The 

Complete Mil es Davis at Montreux 'un 1/lOO'ü)  kıyaslayıp 
Starbucks 'ta kahvenin kelepir olduğuna karar veririm. Teori­
de bu iki karşılaştırmayı yapmam mümkündür, peki pratikte 
hangisini yaparım? 

Hepimiz cevabı biliyoruz: Kolay olanı yaparız. 2 .89 do­
larlık kahveyle karşılaştığımda, bir gün önce kahve için ne 
kadar para ödediğimi hatırlamak benim için çok kolaydır. 
Ama bu parayla satın alabileceğim tüm diğer şeyleri hayal 
etmek o kadar kolay değildir. 22 Geçmişi hatırlamak, yeni 

olası ilklar yaratmaktan çok daha kolay olduğu için bugünü 
geçmişle k ıyaslamaya yönel irim. Bugünü diğer olasılıklarla 
kıyaslamam gerektiğinde bile. Üstelik burada yapmam ge-
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reken şey tam da budur. Çünkü kahven i n  bi r gü n,  b i r  ha fta 
ya da Hoover yönet iminin herha ngi bi r zaman ın da ne kada­
ra mal olduğunun gerçekten önemi yoktu r. Şu an i t i ba r ı y l a  
harcayacak mutlak dol ariarı m vard ı r  v e  cevaplarnam gere­
ken tek soru onları  memnu niyet imi  azami düzeye ç ı karacak 
şekilde nasıl harcayacağ ı mdır. Eğer ulu sla rarası  b i r  kahve 
çekirdeği ambargosu kahve fiyat lar ı n ı n , b i r  f incan kahve 
10 .000 dolar olacak şekilde aniden fırlamas ı na neden ol­
duysa,  bu durumda kendime sarınam gereken tek s o ru şu­
dur: "On bin dolarla başka ne yapabilirim? Yapacağım şey 
beni bir fincan kahveden daha az mı yoksa daha çok mu 
memnun eder. "  E ğer cevap "daha çok" ise yürüyüp gitmem,  
"daha az"  ise bir  fincan kahve alınam gerekir. Ve el i  kamçılı  
bir muhasebeci .  

Geçmişi hatıriamanın olasılıklar yaratmaktan çok daha kolay 
olduğu gerçeği, bir sürü tuhaf karar almamıza neden olur. S öz 
geli mi, insanların 400 dolara mal olan ama bir önceki gün 300 
dolara satılan aynı tatil paketi yerine 600 dolardan SOO dolara 
inmiş bir tatil paketini satın almaları daha muhtemeldir. 23 Tatil 
paketinin fiyatını daha önceki fiyatıyla karşılaştırmak, bu pa­
rayla satın alınabilecek diğer şeylerin fiyatıyla kıyaslamaktan 
daha kolay olduğu için yanlış alışverişleri makul alışverişlere, 
tuhaf alışverişleri mükemmel alışverişlere tercih ederiz .  Ayn ı  
eğilim, "kolayca hatırianabilir bir geçmişe" sahip mallara, 
bu tür bir geçmişe sahip olmayan mallardan daha farklı mu­
amele etmemize yol açar. Örneğin, cüzdanınızda 20 dolarl ık  
bir banknot ve 20 dolarlık bir konser bileti olduğunu hayal 
edin. Ama konser yerine vardığınızda bileti yolda kaybetti­
ğinizi anladınız. Yeni bir bilet satın alır mısınız? Pek çok kişi 
buna hayır diyecektir. 24 Şimdi de cüzdanınızda 20 dolarlık bir 
banknot ve bir bilet yerine iki tane 20 dolarlık bankn ot oldu­
ğunu hayal edin .  Konser yerine vardığınızda banknotlardan 
birini yolda kaybettiğİnizi anladınız. Bir konser bileti satın  
alır mısınız? 
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Pek çok kişi buna evet diyecektir. İki örneğin her bakJmdan 

aynı olduğunu anlamak için bir mantıkçı olmak gerekmez: Her 
iki durumda da 20 dolar değerinde bir kağıt parçası kaybettiniz 

(bir bilet ya da banknot). Her iki durumda da cüzdanınızda ka­

lan parayı bir konsere harcayıp harcamayacağınıza karar ver­

mek zorundasınız. Bununla birlikte, bugünü geçmişle kıyasla­

ma konusundaki inatçı ısranmız, işlevsel olarak eşdeğer olan 

bu iki durumda farklı şekilde akıl yürütmemize yol açar. 20 

dolarlık banknonı kaybedip sonrasında konser biletini ilk defa 

satın almayı düşündüğümüzde konserin bir geçmişi yoktur. Bu 

yüzden konser izlemenin maliyetini diğer olasılıklarla düzgün 

bir şekilde kıyaslarız ("Yirmi doları konseri izlemek için mi 

harcasam, yoksa köpekbalığı derisinden yeni bir eldiven mi al­

sam"). Ne var ki önceden satın aldığımız bir bileti kaybedip 

"yerine yenisini almayı " düşündüğümüzde konserin bir geç­

mişi vardır. Bu yüzden, konser izlemenin şu anki maliyetiyle 

( 40 dolar), önceki maliyetini kı yaslar (20 dolar) ve maliyeti bir­

denbire ikiye katianan bir gösteriyi izlemeye gönülsüz oluruz. 

ihtimalleri Kıyaslamak 

ihtimaller yerine geçmişle kıyasladığımızda hata yapanz. 

Ancak ihtimalleri kıyaslarken de hata yaparız. Örneğin, eğer 

bana benziyorsanız, onırma odanız sandalyelerden lambalara, 

lambalardan müzik seti ve televizyona uzanan dayanıklı mal­

lardan oluşan mini bir mağazadır. Bu eşyaları almadan önce 

muhtemelen çarşı pazar dolaşıp, alacağınız eşyayı muhteme­

len birkaç alternatifle -aynı katalogdaki diğer lambalarla, teş­

hir salonundaki diğer sandalyelerle, aynı raftaki diğer müzik 

setleriyle, aynı alışveriş merkezindeki diğer televizyonlarla­

kıyaslamışsınızdır. Parayı acaba harcasam mı harcamasam 

ını 'dan çok, nasıl  harcasam 'a  karar vermişsinizdir. Paranızı 

harcamanın tüm olası yolları, bu parayı isteyen kibar insanlar 

tarafından sizin için düzenlenmiştir. 
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Söz konusu k i bar  i nsa n l ar. i ht i mil l lrrle k ıyas lamil y ı  ( " M  .. ığr ll ... ı ­

d a  y a n  yana gördüğünüzde . Pcınason i c ' i n  Sony ' drn  d .. ı h  .. ı nf'f 

b i r  götiintüsü vard ı r")  s i z i n i ç i n  son derrcr ko lay laşt ı rcı ra k gf'� ­
m i şle kıyasl ama ( " Bu te l ev i 1.yon esk i te lrv izyonumda n gerçek­

ten daha m ı  i y i ? " )  konusu nda k i  doğa l eği l i m i n i z i n  l istes i nden 
grl men i z  i ç i n  s i ze yardım etm iş l erd i r. Tü h !  Hepi m i z  hu t i i r  yem 
yana k ıyas l a ma l ara nas ı l da kolay a l da n ı rız .  Sat ıc ı l a r ı n hı ı ti"ır  

k ıyas l a r yapma m ız ı gara n ti l ernek iç in  bu kada r çok ça l ı şmd l .. ı ­
n nın neden i işte budur. 

Örneğin, insanlar genelde bir kategorideki en pa ha l ı pa rça y ı  

almaktan hoşlanmazlar. B u  yüzden satıcılar, stokta h i ç  k i m ­
senin satın almayacağı birkaç çok pahalı ürün ( " A m a n  tan­
rım ! E l  yapımı halı  beş yüz dolar ! ") bulundurarak sa t ış l a r ı n ı  
artırırlar. Ama b u  yöntem, daha a z  pahalı parçaları n ke l ep i r 

görünmesini sağlar ("Bu kilime sadece altmış dolar  verece­
ğim") .25 ilkesiz emlak komisyoncuları, alıcıları gerçekten sa­

ulacağını umdukları sıradan evlere götürmeden önce masa j 
salonu ile kırık dökük bir ev arasına yerleştirileb i lecek hara p  
mezbelelere götürürler. Çünkü mezbeleler sıradan evler in s ı ra 
dışı görünmesini sağlar ("Aaa ! Bak tatlım, çimlerde enj ektör 
iğneleri yok ! "). 26 

Yan yana kıyaslamalarımız, sadece fahiş hal ı lar, harap ev ler  
gibi uç  olasılıklardan değil, üzerinde düşünmekte o lduğumuz 
olasılıklıklara özdeş olan ekstra olasılı kların eklenmes i nden 
de etkilenir. Örneğin bir araştırmada doktorlar X i lac ı  ha k­
kında eğiti m  gördükten sonra, onlara eklem i J tihabı o lan  b i r  
hastaya bu i la  c ı  yazıp yazmayacakları soru lur. 2 7  Doktorlar ın ,  
ilacın faydalı olduğunu düşündükleri açıktır. Çünkü sadece 
% 28 ' i  ilacı yazınamayı tercih eder. Ancak başka b i r  doktor 
grubuna aynı hastalıktan muzdarip bir hastaya i laç X ·  i ya d d 

aym derecede etkili ilaç Y ' yi  yazı p  yazmayacakları  soru ldu­
ğunda, % 48 ' i  hiçbir şey yazınamayı yeğler. G örünen o ki , i h­
timal listesi ne aynı derecede etkili başka bir i lac ı n  e klenmes i ,  
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doktorlarm ik i  i laç arasmda karar vermes i n i  zorlaşt ırmış,  hu 
durum pek çoğunun hiçbi r şey önermemesi ne yol açm ışr ır. 
Eğer kendin iz i ,  " Bu i ki fi lm arası nda karar vereceğj m d iye 
göbeğim çatlıyor. Sanırım evde ka l ı p  tekrar yay ı n l a n a n  fi l m­
lerden bi rini  izl eyeceği m" derken bul duysa n ı z  doktorla rı n  
niye bu hatayı yaptı klarını anlarsı n ız.:m 

Yan yana kıyaslamanın  en si nsi yan ı ,  kıyaslad ı ğı m ı z  o las ı l ı k­
ları farklı kılan her özell iğe dikkat etmem ize yol açmas ı d ı r. n 

Hayatıının en mutsuz saatlerinden bazıların ı  herhalde on beş 
dakikalığına ziyaret etmeye niyetlendiğim mağazalarda ge­
çirmişimdir. Piknik güzergahındaki bir alışveriş merkezinde 
durur, arabayı park eder, hızla içeri koşar ve birkaç daki ka 
sonra cebimde küçük, fiyakalı bir dijital fotoğraf makinesiy­
le dışarı çıkacağıını sanırım. Ama Wacky Bob 'un Dev Gibi 
Mega Süper Fotoğraf Makinesi Dünyası ' na geldiğimde; fi­
yakalı, küçük ve pek çok özelliği farklı olan dijital fotoğraf 
makinelerinin şaşırtıcı ve görkemli gösterisiyle karşılaşırım. 

Bu özelliklerin bazıları vitrinde sadece tek bir fotoğraf ma­
kinesi olsa bile fark edebileeeğim tarzda niteliklerdir ("Bu 
gömleğimin cebine girecek kadar hafif, böylece onu her yere 
götürebilirim"). Bazıları ise üzerinde hiç düşünmediğim, 
dikkatimi şimdiye kadar hiç çekmemiş özelliklerdir ("Olym­
pus 'ta flaş pozlama te lafisi var ama Nikon ' da yok. Bu arada, 
flaş pozlama telafisi de ne acaba?"). 

Yan yana kıyaslamalar, fotoğraf makinelerini birbirinden 
farklı kılan tüm özellikleri görmeme neden olduğu için, en 
sonunda gerçekte önemsemediğim ama bir fotoğraf makine­
sini ötekinden ayıran özellikleri dikkate alınarola son bulur. 30 

Örneğin, yeni bir sözlük satın alıyor olsanız hangi özellikleri 
önemsersiniz? Bir çalışmada, insanlara mükemmel durum­
daki on bin kelimeli bir sözlüğe fiyat verme fırsatı sunuldu­
ğunda, ortalama 24 dolar teklif ederler. 3 1  Başka insanlara yir­
mi bin kelimeli yırtık kapaklı bir sözlüğe fiyat venne fırsatı 

1 88 



veri ldiğinde ise, ortalama 20 dolar teki i fte bulunurlar. Gelge­
lelim, üçüncü gruptaki kişi lere iki sözl tiğü yan yana kıyasla­

ma izni verildiğinde, onlar küçük, sağlam sözlüğe 19 dolar, 
büyük, yırtık sözlüğe ise 27 dolar fiyat biçerler. Görü nüşe ba­
kılırsa insanlar sözlük kapağı nın durumunu önemsiyorlar ama 
sözlüğün kapsadığı kelime sayısına sadece o özellik yan yana 
kıyaslama yoluyla dikkatlerine sunulduğunda aldırıyorlar. 

Kıyaslamak ve Şimdieilik 

Şimdi bir an geri çekilip kıyaslarta ilgili tüm bu gerçeklerin 
gelecek duyguları hayal etme becerimiz açısından ne anlama 
geldiğini soralım. Bu gerçekler şunlardı : 

( a) Bir şeyin değeri o şeyin başka bir şeyle kıyaslanmasıyla 
belirlenir; 

(b) Belli bir durumda yapabileceğimiz birden fazla kıyas türü 
vardır; 

(c) Bir kıyas türünde daha yüksek değer biçtiğimiz bir şeye, 
farklı bir kı yas türünde daha az değer biçebiliriz. 

Bu gerçekler, bir şeyin gelecekte bize ne hissettireceğini tah­
min etmek istiyorsak bugün yapmakta olduğumuz kı yas türü­
nü değil gelecekte yapacak olduğumuz kıyas türünü hesaba 
katmamız gerektiğini ortaya koyar. Ne yazık ki, kıyaslama­
l an onlar hakkında uzun uzun düşünmeden yaptığımız için 
("Adamım, bu kahve amma da fiyatlanmış ! "  ya da "Bu konse­
ri izlemek için iki kere para ödeyemem"), şu an yapmakta ol­
duğumuz kıyaslarıo daha sonra yapacak olduğumuz kıyaslar 
olmayabileceği gerçeğini nadiren hesaba katarız. 32 Örneğin, 
bir çalışmada gönüllülerden bir masaya oturup birkaç dakika 
sonra yiyecekleri patates cipsinden ne kadar hoşlanacaklarını 

tahmin etmeleri istendi. 33 Gönüllülerden bazıları oturdukları 
masada bir paket patates cipsi ve bir parça çikolata, diğer­
leri ise bir paket patates cipsi ile bir kutu sardalya gördüler. 
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Masadaki ikinci yiyecekler gönüllü terin ta h m i n l eri n i  etk i l ed i  
m i ?  Emin olabi l i rsiniz. Gönül1üler, doğa l olarak pata tes c i ps i ­
ni  ikinci yiyecekle kıyaslad ılar. C ipsi sarda lya i l e  kıyas layan 
gönüllüler, cipsi çikolata i le kıyaslayan gönül l ü lere oranla 
cips yemekten daha çok hoşlanacaklarını tahm in etti ler. 

Ama yanıldılar. Çünkü gönüllüler patates c ipsin i gerçekten 
yediklerinde masanın üzerinde yer alan sardalya kutusunun 
ve çikolata parçasının cipsten aldıkları zevk üzerinde herhan­

gi bir etkisi olmadı. Sonuç olarak insan gevrek, tuzlu ve kı­
zarmış patatesten bir ağız dolusu yediğinde masada yer alan 
diğer yiyecek maddesi büyük ölçüde konu dışı oluyordu; 
tıpkı biriyle öpüşmenin tam ortasındayken öpüşebileceğiniı 

başka birinin konu dışı olması gibi.  Gönüllülerin anlamadığı 
şey cips yediklerini hayal ederek yaptıkları kı yasların ("Tabii ,  
cips fena değil . . .  ama çikolata çok daha iyi) bunların birini 
gerçekten oturup yerken yaptıkları kı yaslar olmadığıydı. 

Çoğumuzun benzer deneyimleri olmuştur. Küçük, zarif ho­
parlörleri büyük, kutulu olanlarla kıyaslar, hoparlörlerin 
akustik farklılıklarını fark eder ve kocaman deniz canavan 
gibi olanlarını alırız. Maalesef akustik farklıl ık, bir daha hiç 
dikkat etmeyeceğimiz bir özellik. Çünkü canavar hoparlörle­
rimizi eve getirdiğimiz zaman, seslerini mağazada bir hafta 
önce dinlediğimiz bazı hoparlörlerin sesleriyle kıyaslamayız; 
berbat kutularını biçimli, zarif ama artık bozulmuş dekoru­
muzia karşılaştırırız. Ya da Fransa 'ya seyahat eder, orada 
memleketimizden bir çifte rast gelir ve hemen tur arkadaşları 
haline geliriz.  Çünkü dillerini konuşmaya çalışmadığımızda 
bizden nefret eden, konuşmaya çalıştığımızda daha çok nefret 
eden tüm Fransızlada kıyaslandığında memleketlimiz olan bu 
çift, bize son derece sıcak ve ilginç görünür. 

Bu yeni arkadaşları bulduğumuz için bayram eder, onlardan 
gelecekte de bugünkü kadar hoşlanacağımızı sanırız. Ama eve 

döndükten bir ay sonra onları akşam yemeğine çağırdığınuzda 
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yen i  arkadaş larımızı eski a rkadaş ian ınıza nazaran  epey sı kıcı 
ve soğuk bulunca ve on l a rdan Fransız vatandaş ları ndan üstün 
tutacak kadar çok hoşlanmadığımızı an layı nca şaş ı rı r ız .  Hata­
mız bir ç i ft sıkıcı kankay la Pari s ' i  tu rlamak deği l d i r. Bugün 
yaptığımız kıyasın ("Lisa ve Walter, Le Grand Cal ben ' tek i  
garsondan daha sevimli") gelecekte yapacak olduğumuz kı ­
yas ("Lisa ve Walter, Tani ve Dan kadar sevimli değil") o lma­
dığını anlayamamaktır. Aynı ilke severek satın aldığımız yeni 
şeyleri neden kısa bir süre sonra sevmekten vazgeçtiğimizi 
de açıklıyor. Yeni bir güneş gözlüğü için alışverişe çıktığı­
mızda haliyle mağazadaki havalı, modaya uygun gözlüklerle 
burnumuzun üstünde oturan eski, demade gözlüğü mukayese 
ederiz. O yüzden yeni bir tane satın alıp eskisini çekmeceye 
koyarız. Ancak yeni gözlüğümüzü takmaya başladıktan sade­
ce birkaç gün sonra, onu eskisiyle kıyaslamayı bırakırız ve 
bu durumda ne olur biliyor musunuz? Kıyaslamanın neden 
olduğu haz uçup gidiverir. 

Farklı zamanlarda farklı kıyaslar yaptığımız gerçeği -ama 
böyle yaptığımızı fark etmeyiz- aksi söz konusu olduğun­
da kafa karışuracak bazı meseleleri açıklamamıza yardımcı 
olur. Söz gelimi iktisatçılar ve psikologlar insanların bir dolar 
kaybetmenin bir dolar kazanmaktan daha etkili olduğunu dü­
şündüklerini kanıtlamışlardır. Birikimlerimizi ikiye katlama 
ihtimalinin yüzde 85, kaybetme ihtimalinin yüzde 15 olduğu 
bir bahsi çoğumuzun reddetmesinin nedeni budur. 34 

Kuvvetle muhtemel büyük bir kazanç olasılığı, çok az muh­
temel büyük bir kayıp olasılığını telafi etmez. Çünkü kayıp­
ların eşit büyüklükteki kazançlardan daha etkili olduğunu 
düşünürüz. Oysa bir şeyi kayıp ya da kazanç olarak düşün­
memiz çoğu kez yaptığımız kıyaslara bağlıdır. Örneğin 1993 
model Mazda Miata ne kadar para eder? Sigorta şirketime 
göre bu yıl için doğru cevap yaklaşık 2000 dolardır. Ama 
1993 model bir Mazda Miata sahibi olarak benim küçük, 
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şirin arabaını bütün o sevimli göçükl eri ve haşarı tangı rt ı ­
larıyla birlikte sadece 2000 dolara almak i stesen iz ,  anahta r­
ları soğuk, ölü ellerimden koparmak zorunda kal acağı n ı za 
kalıbımı basarım. Ama arabaını görseniz size 2000 dolara 
sadece araba ve anahtarları değil, üstüne bir bisik let, bi r ç im 
biçme makinesi ve The Atlantic dergisine ömür boyu abone­
lik verınem gerektiğini düşüneceğinize de kal ıbımı basarım. 

Neden arabama adil bir  değer biçme konusunda ihtila fa dü­
şüyoruz? Çünkü siz bu alışverişi potansiyel bir kazanç ola­
rak görüyorsunuz ("Bu arabayı alsam, şimdikinden çok mu 
mutlu olurum acaba?). Bense potansiyel bir kayıp olarak  
görüyorum ("Bu arabayı kaybedersem şimdikinden az  mı 
mutlu olurum acaba?).35 

Ben, önemli bir kayıp sandığım şeyin telafi edilmesini istiyo­
rum, sizse bunun daha az önemli bir kazanç olacağını sandı­
ğınız için telafi etmek istemiyorsunuz. Anlayamadığınız şey, 
arabama sahip olduğunuıda referans sisteminizin değişeceği. 
Benim şu anda yapuğım kıyasın aynısını yapacak, bu araba­
nın ödediğiniz her sente değdiğini düşüneceksiniz. Benim an­
lamadığım şey ise, arabam gittikten sonra referans sistemimin 
değişeceği, sizin şu an yapuğınız kıyasın aynısını yapacak ve 
bu alışverişe çok sevinecek olmam. Ne de olsa az önce size 
sattığırnın aynısı bir arabaya asla 2000 dolar vermem. Fiyat 
üzerinde anlaşamamamızın, birbirimizin dürüstlüğünü ve 
kardeşliğini sessizce sorgulamamızın nedeni, alıcı ve saucı 
olarak yapuğımız olağan kıyas türlerinin, yeni sahip ve eski 
sahip haline geldik mi yapacağımız olağan kı yas türleri olma­
dığını her ikimizin de anlamamas ı. 36 

Uzun lafın kısası, yapuğımız kıyasların duygularımız üzerin­
de büyük etkisi vardır. Bugün yapuğımız kıyasların yarın ya­
pacağımız kıyaslar olmadığını anlayamadığımız zaman, tah­
min edileceği gibi gelecekte hissedeceğimiz duyguları eksik 
değerlendiririz. 
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Birazdan 

Tarihçiler, tari hi şahs iyetleri çağdaş ö lçütlerl e değer lend i rme 
eği l imini tanımlamak iç i n ş imdi ei l ik kel i mes i n i  kul l an ı r lar. 
I rkçılık ve c insel ayrımcı l ığı hepimiz hor görsek de bu ayr ım­
cıl ıklar sadece yakın zamanlarda ahlak dış ı  davran ı ş lar  o larak 
göıiilmeye başlandı .  O yüzden Thomas Jefferson ' ı  köl e l i ği 
devam ettirmekle veya Sigmund Freud 'u kad ın l arı küçük 
görmekle  mahkum etmek, birini 1923 'te emniyet kemeri tak­
madığı için bugün tutuklamaya benzer. 

Ne var ki, geçmişe bugünün objektifinden bakmanın baştan 
çıkarıcılığı son derece karşı konulmazdır. Amerikan Tarih Bir­
liği başkanının belirttiği gibi, "Şimdicilik hazır çözümleri ka­
bul etmez; modernilenin dışına çıkmanın çok zor olduğu anla­
şılmaktadır. "37 Müjdeler olsun ki çoğumuz tarihçi değiliz. Bu 
yüzden o özel çıkış yerini bulacağız diye endişelenmemize ge­
rek yok. Kötü haber ise, hepimizin gelecekçi olması ve insan­
lar geçmiş yerine ileriye bakuklarında bile şimdieiliğin büyük 
bir sorun olmaya devam etmesi. Gelecek hakkındaki tahmin­
ler bugün yapıldığı için, bu tahminierin bugünden etkilenme­
si kaçınılmazdır. Şu anki hislerimiz ("Çok açım") ve şu anki 
düşüncelerimiz ("Büyük hoparlörler küçüklerden daha iyi ses 
çıkarıyor") daha sonraki hislerimize ve düşüncelerimize ina­
nılmaz güçlü bir baskı uygular. Zaman güvenilmez bir kavram 
olduğu için geleceği bugünün uzanusı gibi hayal etmeye yöne­
liriz. O yüzden, hayalimizdeki yarınlar kaçınılmaz bir şekilde 
bugünün biraz farklı versiyonları gibi görünür. Bu anın ger­
çekliği öyle somut, öyle güçlüdür ki hayal gücünü asla ta­
mamen kurtolamayacağı dar bir yörüngede tutar. Şimdicilik, 
gelecekteki bizlerin dünyayı bugün gördüğümüz şekilde gör­
meyeceğini fark edemediğimiz için ortaya çıkar. Öğrenmek 
üzere olduğumuz gibi, hayatlarımızın geri kalanında dönüşe­
ceğimiz kişilerin bakış açılarını değerlendirme konusundaki 
bu temel yetersizlik bir gelecekçinin karşı karşıya gelebilece­
ği en sinsi problemdir. 
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Mantığa 
Bürünme 

mantığa bürünnıe: 

B i r  şey i n  ıni..l n t ı k l ı  
o l ına� ı n ı  ya d d  . 

görünmes i n i  sağ�� 





8 .  B ÖLÜ M 

Sahte Cennet 

N e  iyi n e  d e  kötü diye bir şey vardır, 

bunu yapan düşüncedir. 

Shakespeare, Danimarka Prensi Ham/et 

Y O G A Y  I U N U T U N . Yağ aldırma ameliyatlarını unu­
tun.  Hafızanızı güçlendirmeyi, ruhsal durumunuzu düzelt­
meyi, belinizi inceltmeyi, saçınızı gürleştirmeyi, cinsel per­
formansınızı uzatmayı vadeden bütün o bitkisel destekleri 
de unutun. Mutlu ve sağlıklı olmak istiyorsanız, şu anda üç 
kuruş maaşla geçinmeye çalışan huysuz bir budala olan sizi 
hep olmak istediğiniz gibi kendini gerçekleştirmiş, her konu­
da doyuma ulaşmış birine dönüştürecek güçte yeni bir teknik 
denemelisiniz. Bana inanmıyorsamz, o zaman bunu denemiş 
insanların sözlerine kulak verin: 

"Fiziksel, ekonomik, zihinsel olarak ve neredeyse her bakım­
dan çok daha iyi durumdayım." (Texas 'dan JW) 

"Harika bir deneyimdi. "  (Louisiana 'dan MB) 

"Başkalarını hiç bu kadar iyi anlamamışum." (Kaliforni­

ya 'dan CR) 
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Bu mutlu tipler kim ve bahsett ik leri mucizevi tekn i k  ne? 
ABD Temsilciler Meclisi eski başkanı Jim Wright, a l tm ış  do­
kuz defa ahlak kural larını ihlal ettikten ve utanç iç i nde i sti fa 
etmeye zorlandıktan sonra yukarıdaki açı klamayı yaptı . Eski 
mahkum Moreese Bickam, onu vuran Klu Klux Klan üye­
sine karşı kendisini savunmaya çalıştığı için otuz yedi sene 
yattığı Louisiana Eyalet Hapishanesi 'nden çıktıktan sonra 
yukarıdaki sözleri sarf etti. Superman filminin enerji k  yı ldızı  
Christopher Reeve, at binerken geçirdiği bir kaza sonucunda 
boynundan aşağısı felç olup solunum cihazı olmadan nefes 
alamaz bir duruma geldikten sonra yukarıdaki gibi konuştu. 
Bu hikayeler ne anlatmak istiyor? Eğer mutlu, sağlıklı, zen­
gin ve bilge bir insan olmak istiyorsanız, vitamin haplarını ve 
estetik ameliyatları bir tarafa bırakın. Bunların yerine toplum 
önünde küçük düştüğünüzü, haksız yere hapsedildiğinizi ya 
da felç olduğunuzu düşünmeyi deneyin. 

Daha neler! işini, özgürlüğünü ve hareket etme kabiliyeti­
ni kaybeden insanların başlarına gelen felaketler sayesinde 
bir şekilde gelişme kaydettiğine gerçekten inanmalı mıyız? 
Bunun zor bir olasılık olduğunu düşünüyorsanız, yalnız de­
ğilsiniz. En azından bir asırdır psikologlar, korkunç olayların 
-sevdiğimiz bir kişinin ölümü ya da kötü bir saldırının kurba­
nı olma gibi- insanlar üzerinde güçlü, yıkıcı ve kalıcı bir etki 
bıraktığını düşünüyor. 1 Bu varsayım, geleneksel · düşünceler­
de öyle bir yer etmiştir ki travmatik olaylara fazla tepki ver­
meyen insanlar bazen "acı yoksunluğu" diye bilinen patolojik 
bir tanı alırlar. Oysa yakın zamanda yapılmış araştırmalar ge­
leneksel düşüncelerin yanlışlığını, acı yoksunluğunun olduk­
ça normal olduğunu, bir asırdır bizi narin ve kırılgan çiçekler 
gibi düşünen psikologların iddialarının aksine birçok insanın 
yaşanan bir travma karşısında kendini çabucak topadayabil­
diğini ortaya koyuyor. Anne-babamızı ya da eşimizi kaybet­
mek çoğu zaman acı verici ve üzücüdür; aksini iddia etmek 
ıçın sapıtmış olmak gerekir. Ama gerçek şu ki sevdiğini 

198 



yitirmiş i nsan l a rı n  çoğu, be l l i  b i r  süre o ldukça üzü l se de <,:ok 
azı kron ik depresyon geç i r i r, bi rçoğu o ldukça düşük sev iye l i 

ve kısa sürel i  üzüntü yaşar. 2  Ameri ka 'da yaşayan i nsa n l a r ı n 

yarıs ından fazlası  hayatla rı süres i nce tecavüz, sa l d ı rı ya da 
doğal afet gibi travmatik b i r  o lay la  karşı laşmasına rağmen 
sadece küçük bir kısmı travma sonrasında b i r  patol oj i  ge­
l i ştirir ya da bu konuda pro fesyonel yard ım a l ı r. :ı B i r  grup 
araştırmacının belirttiği gibi, "Çabuk iyileşme, travma po­
tansiyeline sahip deneyimi takip eden süreçte en yaygın rast­
lanılan sonuçtur. "4 Gerçekten de ciddi travmalar yaşayanlarla 
yapılan çalışmalara göre travmaya maruz kalanların büyük 
bir çoğunluğu durumu iyi idare ediyor ve önemli bir bölümü 
de yaşadıkları sayesinde hayatlarının iyi yönde geliştiği ni ile­
ri sürüyor. 5 

Biliyorum, biliyorum. Bu sözler, bir country şarkısının di­
zelerine benziyor ama işler fena halde kötüye gittiğinde bir­
çok insanın durumu oldukça iyi idare ettiği de bir gerçek. 
Eğer bizlerde çabuk toparlanma gücü varsa, o zaman bu İs­
tatistikler karşısında neden şaşkına dönüyoruz? Neden bir­
çoğumuz parmaklıklar arkasında geçmiş bir hayatın "harika 
bir deneyim"6 olduğunu düşünebileceğimize ya da felç ol­
mayı hayatianınıza "yeni bir yön"7 veren "eşsiz bir fırsat" 
gibi görebileceğimize inanmakta zorlanıyoruz? Birkaç yıldır 
kemoterapi gören bir sporcu, "Hiçbir şeyi değiştirmezdim "8 
dediğinde, kalıcı bir şekilde sakat kalacağını öğrenen bir 
müzisyen "Zamanı geriye alabilsem, yine aynı şeyleri yaşa­
mak isterdim"9 dediğinde ya da belden ve boyundan aşağısı 
tutmayanlar herkes kadar mutlu olduklarını söylediklerinde 
neden birçoğumuz kuşkuyla başımızı iki yana salhyoruz? 10 
Böyle olaylar yaşayanların ortaya attıkları iddialar, bu olay­
ları sadece hayalinde canlandırabilecek olan bizlere açıkçası 
tuhaf gelir. Peki ,  biz kim oluyoruz da bunları bizzat yaşamış 
insanlara karşı çıkıyoruz? 
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Olumsuz olayların bizi etki lediği ama gene l l i kJ e  bizi tahmin 
ettiğimiz kadar çok ve uzun süreli etkilemediği b ir  gerçektir. ' '  
İnsanlardan, işlerini, sevgililerini, girdikleri bir iddiayı kaybet­
tiklerinde, partide destekledikleri bir aday önemli bir seçim­
de elendiğinde, tuttukları takım kritik bir maçta yenilcliğinde, 
randevulan kötü geçtiğinde, sınavda başarısız olduklannda ne 
hissedeceklerini tahmin etmeleri istendiğinde çoğu zaman ken­
dilerini ne kadar kötü hissedecekleri ve bu duygunun ne kadar 
süreceği konusunda abartılı değerlendirmeler yaparlar. 1 2  

Sağlıklı insanların sakat kalmamak için ödemeye hazır olduk­
lan bedel, engelli insanların tekrar sağlıklı olmak için ödeme­
ye hazır oldukları bedelden çok daha fazladır. Çünkü sağlıklı 
insanlar, engelli insanların yaşadığı mutluluğu hafife alırlar. 1 3  
Bir grup araştırmacının belirttiği gibi, "Kronik bir hastalığı 
ya da engeli olan insanlar genellikle hayatlarını, kendilerini 
bu durumlarda hayal eden farazi hastalardan daha anlamlı bu­
lurlar. " 14 Gerçekten de, sağlıklı insanlar seksen üç hastalığın 
"ölümden daha beter" olduğunu düşünürken, bu hastalıklan 
bizzat yaşayan insanlar arasından intihar etmeyi tercih eden 
çok az kişi çıkar. 15 Eğer olumsuz olaylar bizi tahmin ettiği­
miz kadar kötü etkilemiyorsa, öyleyse neden etkileyeceğini 
düşünüyoruz? Eğer felaketler ve büyük acılar Tanrı ' nın biz­
lere sunduğu maskelenmiş lütuflar olabiliyorsa, o zaman bu 
maskeler neden böylesine inandırıcı oluyor? Çünkü insan 
beyni muğlakilktan istifade etmeye eğilimlidir. Bu cümle size 
muğlak geliyorsa okumaya devam edin ve bundan istifade et-

. . . 
meme ızın verın. 

İnsanları Kızdırmaya Son Verin 

Samanlıktaki bir iğneyi bulmaktan daha zor olan tek şey, iğne 
kutusunun içindeki bir iğneyi bulmaktır. Bir nesne, kendisi­
ne benzer nesnelerle çevriliyse kolay kolay fark edilmez ama 
farklı nesnelerle çevriliyse çabucak göze çarpar. Şimdi Şe­
kil 16'ya bakın. Saliseleri gösteren bir kronometreniz varsa. 

200 



1 5 9 3 1 s 4 4 2 9 
6 8 4 2 1 6 2 2 3 3 
9 2 7 6 9 7 s 5 1 1 
s 3 7 2 7 6 2 7 8 9 
3 7 s 9 6 8 8 2 9 8 
4 8 3 1 2 1 6 8 1 8 
4 3 4 2 3 9 ı 7 o 9 
6 2 4 ı 8 6 7 s 2 3 
7 6 4 2 9 6 s 4 4 s 
9 s 2 3 6 7 8 4 s 3 

L G V c L G E E p V 
I T E p L I p p c c 
V Q R I V R G G L L 
G c R p R I p R T V 
c R G V I T T p V T 
E T c L p L ' I T L T 
E c E p c V L R o V 
I p E L T I R G p c 
R I E p V I G E E G 
V G Q c I R T E G c 

Şekil 1 6  

üst tablodaki O harfini (sayılarla çevrilidir) alt tablodakinden 
(harflerle çevril idir) biraz daha hızlı bulduğunuzu göreceksi­
niz. Gayet normal; çünkü ·harflerin arasında bulunan bir harfi 
bulmak sayıların arasındaki bir harfi bulmaktan elbette daha 
zordur. Ancak "O harfi" yerine "O rakamım" aramanızı i ste­
miş olsaydım, alt tabloda yer alacak sıfır rakamını üst tabloda 
yer alacak sıfırdan daha kolay bulacaktınız. 1� Şu anda birço­
ğunuz temel duyusal becernerimizden biri olan "görmeyi" 
anlamamn en iyi yolunun bu duyuya ait sistemi incelemek ol­
duğunu düşünüyorsunuz. Eğer görme duyusunun ayrıntılarını 
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öğrenmek istiyorsanız parlaklık, kontrast, görme hücre leri , 
optik sinirler, retinalar ve bunlara benzer bi l gi l eri araşt ı rsanı z  
iyi olur. Şekil 16 'daki tabloların fiziksel öze l l i kleri ve insan 
gözünün anatomik yapısıyla ilgili her şeyi bi l seniz de "O" 
harfini bulma hızımızın neden durumdan duruma değiştiğini 
açıklayamazsınız; ta ki bu yuvarlak şeklin bakan kişi için ne 
anlama geldiğini anlayıncaya kadar. 

Anlamlar, en temel psikolojik süreçlerde bile önemlidir. Bu 
saptama, sizin ve benim gibi manuklı insanlara son derece 
açık ve anlaşılır görünse de bütün açıklığıyla ortada olan bu 
gerçeği görmezden gelmek psikologları yaklaşık otuz yıl bo­
yunca olmayacak şeylerin peşinden koşturdu ve yok denecek 
kadar az başarı elde edilmesine neden oldu. Yirminci yüzyılın 
ikinci yarısının büyük bir kısmında deneysel psikologlar la­
birentlerin içinde koşuşturan fareleri ve pedalları gagalayan 
güvercinleri incelediler çünkü davranışları anlamanın en iyi 
yolunun uyaran ile organizmanın uyarana verdiği tepki ara­
sındaki ilişkiyi çözmek olduğuna inandılar. Psikologlar, bir 
canlının ışık, ses ya da bir parça yiyecek gibi fiziksel bir uya­
ran karşısında nasıl davrandığını dikkatle inceleyerek gözle­
nebilir uyaran ile gözlenebilir davranışı ilişkilendiren bir bi­
lim dalı kurmayı umut ettiler. Uyaranla tepkiyi inibatiandıran 
anlam gibi muğlak ve esnek kavramların kullanılmadığı bir 
bilim dalı . 

Ne yazık ki bu basit içerikli proje, ortaya çıktığı ilk günden 
itibaren yok olmaya mahkumdu. Çünkü fareler ve güver­
cinler, gerçekte var olan uyaranlara tepki verirken, insanlar 
gördükleri uyaranların zihinlerindeki temsiline göre hareket 
ederler. Dünya üzerindeki nesnel bir uyaran zihinde öznel 
bir uyarana dönüşür ve insanlar da işte bu öznel uyaranla­
ra tepki verirler. Örneğin, Şekil 1 7' de görülen iki kelime­
nin ortasındaki harfler fiziksel açıdan aynı uyarandır (sizi 
temin ederim o harfleri bizzat kendim kestim ve yapıştır-
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T H E 
C H T 

Şekil ı 7: Ortadaki şekil ,  farklı şartlarda farkl ı anlamlara geliyor. 

dım).  Buna rağmen İngilizce bilen insanların çoğu bu iki 
harfe farklı tepki verir. Onları farklı görür, farklı telaffuz 
eder, farklı hatırlar, çünkü ortadaki şekillerden bir tanesi H 
harfini ,  diğeri ise A harfini çağrıştırır. Aslında bu harflerden 
birinin H, diğerinin A olduğunu söylemek daha doğru o lur, 
çünkü eğri büğrü bir mürekkep lekesinin ne olduğu, bu harf­
leri nesnel olarak nasıl oluşturduğumuzdan çok öznel olarak 
nasıl yorumladığımıza bağlıdır. Ortasından yatay bir çizgi 
geçen iki dikey çizgi, T ve E ile yan yana geldiğinde farklı ,  
C ve T ' nin eşliğinde farklı yorumlamr. Bizi farelerden ve 
güvercinlerden ayıran birçok özellikten biri uyaranın bizzat 
kendisine değil uyaranın anlamına göre davranmamızdır. 
İşte bu yüzden babam benim patlamaya hazır bir bomba ol­
duğumu söyleyerek yanımdan kaçınayı başarabilir ama sizin 
öyle bir şansınız yok. 

Nesnelerin Muğlaklığını Gidermek 

Uyaranların çoğu muğlaktır, yani birden fazla anlama sahip­
tir. İ lginç olan soru bizim bu uyaranların muğlakllğlm nasil 

giderdiğimizdir. Başka deyişle, belli bir durumda uyaranın sa­
hip olduğu birçok anlamdan hangisinin geçerli olduğunu nasıl 
bildiğimizdir. Araştırmalar bu noktada bağla mm, tekrar etme 

slkllğmm ve zamansal yakmhğm önemli olduğunu gösteriyor. 
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• Bağlama bakalım. Çalmak kelimesinin Türkçe ' de iki anla­

mı vardır: "Başkasının malını gizlice almak" ve " B ir mü­
ziği dinlemeyi sağlayan aleti kullanmak."  Yine de " H ı rsız 
gitarı çaldı" ya da "Müzisyen gitarı çaldı" cümlelerini hiç­
bir zaman yanlış anlamayız çünkü hırs1z ve m üzisyen keli ­

melerinin çağrıştırdığı bağlam, çalmak kelimesinin hangi 
cümlede ne anlama geldiğini bulmamıza yardım eder. 

• Uyaranın tekrar etme s1kllğma göz atalım. Bir uyaranla 
geçmişte yaşadığımız karşılaşmalar, bize bu uyaranın han­
gi anlamlarını dikkate almamız gerektiğini söyler. Örne­
ğin, bir müzisyen "Sakın gitar çalma" cümlesini hırsızlık 
yapınama uyarısı olarak değil, gitar çalınamasına yönelik 
bir uyarı olarak yorumlar. Çünkü günlük hayatında sürekli 
duyduğu çalma kelimesi suç işlemekle ilgili değil, bir mü­
zik aletini kullanınakla ilgili bir anlama sahiptir. 

• Şimdi de uyaranın zamansal yakmlığma bakalım. Kısa 
süre önce arkadaşının gitarı çalınan bir müzisyen de " Sa­
kın gitar çalma" cümlesindeki çalma kelimesini bir enstrü­
man çalmak olarak değil hırsızlık yapmak olarak yorum­
layabilir. Çünkü kısa süre önce gerçekleşen olaydan ötürü 
çalmak kelimesinin olumsuz anlamı zihninde hala aktif 
haldedir. Bu paragrafta gitarın çalınmasından söz ettiğim 
için bahse girerim "Çocuk gitar çaldı" cümlesi kafaruzda 
sahnede gitar çalan bir çocuk görüntüsünden ziyade müzik 
dükkanından gitar çalan bir çocuk görüntüsü canlandıra­
caktır (Sanıyorum İnsanları Kızdırmaya Son Verin başlığı 
hakkı nda yapacağınız yorum da yakınlarda birisi sizi kız­
dırdı mı, yoksa siz mi birisini kızdırdınız sorusunun ceva­
bına bağlı olacaktır. ) 

Demek ki farelerin ve güvercinlerin aksine bizler uyaranın 
anlamına göre davranış geliştiririz. Muğlak bir uyaranla kar­
şılaştığımızda o uyarandan çıkaracağımız anlamı belirleyen 
faktörlerden üçü bağlam, sıklık ve zamansal yakınlıktır. Ama 
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bu faktörle r  kadar önem l i , hatta bun lardan daha d lkkat çek ic i  
b i r  başka faktör daha vard ı r. Fare l er ve güverc in ler  gi bi hepi­
mizin a rzuları, istek leri ve iht iyaçla rı bu lunur. 

Bizler dünyanın sadece seyirc i leri deği l i z, ayn ı  zamanda ya­
tınmcılarıyız ve çoğu zaman muğlak bir uyaran ı n d i l ed iğj ­
miz yönde bir  anlam taşımasın ı  tercih ederiz. Örneğ in ,  Şek i l 
18 'deki kutu çizimini ele alalım. Bu kutu ( 1832 y ı l ı nda kris­
tal leri inceleyen bir İsviçreli tarafından keşfedildikten sonra 
Necker kübü olarak adlandırılmıştır) özü itibariyle muğlak 
bir  nesnedir. Kutuya sadece birkaç saniye dikkatle bakarsa­
n ız muğlaklığına i kna olursunuz. Resme ilk bakışta alt yüzü 
yerde duran bir küp görürsünüz ve karşznzzda olan bir kübe 
b aktığınızı düşünürsünüz. Bu durumda nokta kutunun içinde, 
yani kübün alt yüzüyle arka yüzünün kesiştiği yerdedir. Ancak 
dikkatli bir şeki lde bakmaya devam ettiğinizde çizim birden 
değişir, açık gri olan taraf öne gelir ve bu defa aşağznzzda du­
ran bir  kübe baktığınızı düşünürsünüz. Nokta ise şimdi kutu­
nun sağ üst köşesinde durmaktadır. Bu çizimin eşit derecede 
anlamlı iki yorumu olduğu için beyniniz iki yorum arasında 
keyifle gidip gelirken başınız dönüp yere kapaklanana kadar 
bir parça eğlenirsiniz. Peki, bu yorumlardan biri daha iyiyse 

Şekil 18: Necker kübüne dikkatle bakarsanız kübün yönünün değiştiğin i  görürsünüz. 
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ne yapacağız? Yani siz bu yorumlardan birin i  tercih ederseniz 

ne olacak? Araştırmalar, kübü karşıda ya da aşağı da görme­

leri karşılığında ödüllendirilen denekierin ödül lendiri J d ik leri 

pozisyonu daha sık görmeye başladı klarını ,  beyi nleri n i n  i ki  

pozisyon arasında gelgitler yaşamadan bu yorum üzeri nde 

odaklandığını gösteriyor. 1 7  Başka bir deyişl e, beynini z bi r 

uyaranı farklı şekillerde özgürce yorumlama hakkına sahip 

olduğunda, bu uyaranı istediği gibi değerlendirir. Bu da de­
mektir ki, aynen bağlam, sıklık ve zamansal yakınlık faktör­

lerinde olduğu gibi tercihlerimiz de uyaranla ilgili yorumları­
mızı etkiler. 

Tercihlerimizin yorumlarımızı etkilemesi, sadece tuhaf çi­
zimlerle sınırlı değildir. Örneğin, kendinizi yetenekli bulma­
nıza neden olan şey nedir? (Hadi ama kabul edin.  Yetenekli 
olduğu nuzu düşünüyorsunuz.)  Bu soruyu cevaplamak için 
araştırmacılar, bir grup gönüllüden "yetenekli" kelimesinin 
ne anlama geldiğini yazmalarını ve yaptıkları tanımlama­
ya göre kendi yeteneklerini değerlendirmelerini istediler 
(tanımlama yapanlar) . 18 Daha sonra, başka bir grup gönül­
lüye birinci grubun yazmış olduğu tanımlamalar verildi ve 
bu tanımlamaları göz önünde bulundurarak sahip oldukları 
yetenekler hakkında fikir yürütmeleri söylendi (tanımlama 
yapmayanlar) . 

İlginç olan şu ki, tanımlama yapanlar kendilerini tanımla­
ma yapmayanlara göre daha yetenekli buldular. Tanımlama 
yapanlara yetenekli kelimesini istedikleri gibi tanımlama 
özgürlüğü verildiği için bu grup kelimeyi tamamen kendi is­
tekleri doğrultusunda, kendilerinde üstün gördükleri yönleri 
kullanarak tanımlamıştı ("Bana göre yetenek, e nder rastlanır 

sanatsal bir başanya imza atmaktır, örneğin yeni bitirdiğim 

bu resim gibi ya da "Yetenek, doğuştan gelen bir özelliktir, 

örneğin diğer insanlardan daha güçlü olmak gibi.  Sizi şura­
cıkta yere sereyim mi?") Tanımlama yapanlar, yetenekli ol-
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mak iç in  gere Id i o lan standart l a r ı bel  i r lemr Şil n s ı na  sa h i  pt i 
ve ne tesadüf ki be l i rleel ik l eri s tandart l a rı kend i l er i  zil ten  
karşı l amaktayd ı .  Yetenek l i ,  arkadaş can l ı s ı ,  ak ı l l ı  ya da ta­
rafsız bir kişi olduğumuzu düşün mem izi n sebepl er i nden b i r i 
bu kelimelerin Necker kübüne benzemeler i d i r ; i nsan z i h n i  de 
doğal olarak bu kelimelerdeki muğlaklığı i ş ine ge l d i ğj gib i  
kullanır. 

Deneyimlerin Muğlaklığını Gidermek 

Kuşkusuz, kullanmaya elverişli muğlaklığın en zengin kay­
nakları sadece kelimeler, cümleler ya da şekiller deği ld ir. 
Her insanın hayatının bir parçası olan çok boyutlu, karmaşı k, 
rengarenk deneyimler de muğlaktır. Necker kübü iki şekilde 
yorumlanabiliyorsa ve yetenek kelimesi on dört farklı anlam 
içerebiliyorsa o halde evi terk etmenin, hasta olmanın ya da 
ABD Posta İdaresi ' nde işe girmenin yüzlerce hatta binlerce 
değişik yorumu olabilir. 

Başımıza gelen şeyler -evlenmek, çocuk yetiştirmek, iş bul­
mak, parlamentodan istifa etmek, hapse girmek, felç olmak­
mürekkep lekesinden ya da renkli bir küpten daha karmaşıktır 
ve bu karmaşa, kullanılmak için yakaran sayısız muğlaklık 
yaratır. Üste lik çok yakarmaları da gerekmez. Örneğin, bir 
araştırmada yer alan bir grup gönüllüye lezzetli ama sağlıksız 
bir dondurma tatlısı (dondurma yiyenler), diğer gruba ise bir 
tabak dolusu acı ama sağlıklı taze lahana yiyecekleri (lahana 
yiyenler) söylenir. 1 9  Bu besinleri gerçekten yemeden önce gö­
nüllülerden dondurma tatlısı, lahana ve konserve jambondan 
(genelde tatsız ve sağlıksız bir besin olduğu düşünülür) olu­
şan birkaç yiyeceğin benzerliklerini değerlendirmeleri istenir. 
Sonuçlar dondurma yiyen grubun jambonu dondurmadan çok 
lahanaya benzettiğini gösterir. Neden? Çünkü tuhaf bir ne­
denden dolayı dondurma yiyecek grup besinierin tadını dik­
kate alarak değerlendirme yapmıştır. Onlara göre lahana ve 
jambonun aksine, dondurmanın tadı güzeldir. Diğer taraftan 
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lahana yiyecek grup jambonun, lahanadan çok dondurmaya 
benzediğini düşünmüştür. Neden? Çünkü yine tuhaf b i r  ne­
denden dolayı, lahana yiyecek grup besinleri sağltkll olup 
olmadığına bakarak değerlendirmiştir. Onlara göre lahananın 
aksine dondurma ve jambon sağlıksız besinlerdir. Ancak tu­
haf dediğimiz nedenler aslında çok da tuhaf değil .  Tıp kı hem 
karşıda hem de aşağıda görülen Necker kübü gibi dondurma 
hem şişmanlatıcı hem lezzetli, lahana hem acı hem de sağlık­
lıdır. Sizin beyniniz ve benim beynim yiyeceklerle ilgili bu 
farklı yorumlar arasında kolaylıkla gidip gelir çünkü şu an 
bunlar hakkındaki yorumları okumaktan başka bir şey yapmı­
yoruz. Ama eğer söz konusu yiyeceklerden bir tanesini yeme­

ye hazırlanıyorsak beyinlerimiz otomatik olarak o yiyeceğin 
özellikleriyle ilgili muğlaklıktan istifade eder ve yiyeceğimiz 
şeyin mutsuz edecek taraflarından (şişmanlatan bir tatlı ya da 
acı bir sebze) çok mutlu edecek yönlerini (çok leziz bir tatlı 
ya da besleyici bir sebze) aklımıza getirir. Potansiyel bir de­
neyim gerçek bir deneyime dönüştüğü anda -olumlu açıdan 
bakmanın işimize geldiği zamanlarda- beyinlerimiz yaşadığı­
mız deneyimden keyif almanın yollarını aramaya başlar. 

Deneyimlerin doğasında muğlaklık olduğu için, bir de­
neyimin "olumlu yönünü" keşfetmek çoğu zaman Necker 
kübünün "aşağıda kalan görüntüsünü" keşfetmek kadar ko­
laydır. Araştırmalar bu işi birçoğumuzun sıklıkla ve çok iyi 
yaptığını gösteriyor. Tüketiciler aldıkları mutfak aletlerini, 
iş arayanlar kabul edildikleri işi, lise öğrencileri girdikle­
ri üniversiteyi öncesine göre daha olumlu değerlendirir­
ler. 20•2 1 •22 At yarışı oynayanlar bahis gişesine girerken değil, 
bahis gişesinden çıkarken tuttukları at hakkında daha olum­
lu yorumlar yaparlar. 23 Seçmenler oy sandığı kulübesine gi­
rerken değil, oy sandığı kulübesinden çıkarken adaylarına 
dair daha olumlu değerlendirmelerde bulunurlar.24 Bir ek­
mek kızartma makinesi, bir firma, bir üniversite, bir at ve bir 
milletvekili mükemmel olabilir ama bunlar bizim kızartma 
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nıakinemiz, firmamız, üniversitemiz, atımız ve mi l letve­
ki limiz olduğunda birden bire daha da mükemmelleşi rl er. 
Bu tür araştırmalar, insanların sahip oldukları şeylerle ilgi l i  
olumlu düşünceler geliştirme konusunda son derece bece­
rikli olduğunu gösteriyor. 

Gerçeklerde Oynama Yapmak 

Voltaire ' in klasik romanı Candide'deki Dr. Pangloss, olası 
dünyaların en güzelinde yaşadığına inanan bir "metafizik-te­
oloji-kozmoloj i  -ahmakoloj i" öğretmeni dir. 

"Nesnelerin, şu anki hallerinden farklı olamayacağı çok 
açık" der Pangloss. "Her şey belli bir amaç için ve mu­
hakkak en iyi amaç için yaratılmıştır. Örneğin, burnu­
muz gözlüğümüzü taşımak için vardır, böylece gözlük 
takabiliriz. Herkesin de görebileceği gibi hacaklar pan­
tolonlar için vardır, böylece pantolon giyebiliriz. Taşlar 
şatoları inşa etmek için vardır; böylece efendimin mü­
kemmel bir şatosu olabilir. Bölgenin en büyük baronu 
elbette bölgenin en güzel evine sahip olmalıdır. Ve do­
muzlar yenilmek için var olduğundan sene boyunca do­
muz eti yeriz. Öyleyse her şeyin iyi olduğunu söyleyen 
insanlar budaladır; çünkü her şeyin mükemmel olduğu­
nu söylemeleri gerekir. "25 

Şimdiye kadar anlattığım araştırmalar görünüşe göre insa­
noğlunun tamamen Pangloss'a  benzediğini ileri sürüyor. De­
neyimler üzerine yaptığımız yorumlar yaşadığımız deneyim­
lerden çok daha fazladır ve bu yorumlar arasından en iyisini 
seçme zamanı geldiğinde insanlar son derece yaratıcıdır. Ama 
eğer bu gerçekten doğruysa o zaman neden belermiş gözlerle 
ve kaçık gülüşlerle basur ve kaynana mucizesini yarattığı için 
Tanrı ya şükrederek ortalıkta dolaşmıyoruz? Beynimiz saf ola­
bilir ama aptal değil. Bir tarafta gerçek bir dünya, diğer tarafta 
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ise hayalimizde canlandsrd sğsm sz bir dünya vard ı r  ve dünyayı 
deneyimierne şekl imiz -onu nas i l  gördüğümüz, hat ı rladığımız  
ve hayal ettiğimiz- bütün çıplaklığsyla ortada olan gerçekler­
le, bizi teselli eden yanı lsamalarm karış sm ıd s r. Ik isinden de 
vazgeçemeyiz. Eğer dünyaya olduğu gibi görürsek sabahla­
rı yataktan kalkamayacak kadar üzgün oluruz. Eğer dünya­
yı hayal ettiğimiz gibi görürsek terliklerim izi bulamayacak 
kadar sapıtırız. 

Dünyaya pembe gözlüklerle bakabiliriz ama bu gözlükler ne 
bulanık ne de nettir. Bulanık olamazlar çünkü dünyaya dahil 
olmak -helikopterleri uçurmak, mısırları biçmek, bebeklerin 
altını değiştirmek, akıllı memeiiierin sağ kalma, gelişme adı­
na yapması gereken bütün diğer işleri yerine getirmek- için 
dünyayı yeterince net görmemiz gerekir. Ama gözlüklerimiz 
net de olamazlar. Çünkü helikopterleri tasarlamak ("Eminin 
bu şey uçacak"), mısır tohumlarını ekmek ("Bu yıl ürün be­
reketli olacak"), bebeklere hoşgörülü davranmak ("Ne bü­
yük bir mutluluk! ") için bu gözlükterin pembe tonuna ihtiyaç 
duyanz. Ne gerçeklik ne de yanı lsama olmadan yapabiliriz. 
İkisinin de bir amacı vardır, ikisi de birbirinin etkisini kısıtlar 
ve dünya üzerindeki deneyimlerimiz bu iki zorlu rakibin mü­
zakere ettiği ustaca bir uzlaşma dır. 26 

İnsanlan tamamen Pangloss 'a  benzetrnek yerine, insanların 
hastalıklara karşı vücudumuzu koruyan fiziksel bağ1ş1klık 
sistemi gibi mutsuzluğa karşı zihnimizi koruyan psikolojik 

bir bağiŞikilk sistemine sahip olduklarını düşünebiliriz. 27 Bu 
benzenne son derece doğrudur. Örneğin, fiziksel bağışıklık 
sistemi rakip iki ihtiyaç arasında denge kurmak zorundadır: 
virüsler ve bakteriler gibi yabancı istilacıları tanıma ve yok 
enne ihtiyacı ile vücuttaki temel hücreleri tanıma ve gözetme 
ihtiyacı. Eğer fiziksel bağışıklık sistemi görevini yeterince 
yerine getirmezse küçük yağınacılara karşı vücudumuzu ko­
ruyamayız ve enfeksiyon kaparak hasta oluruz. Ancak fizik­
sel bağışıklık sistemi aşırı aktif bir duruma geçerse bu defa da 
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vücudu kendis ine karşı b i l e  kanımaya baş lad ığı iç in  oto im­
mün hastal ıklara yaka lanırız .  Sağl ık l ı  b ir  fi ziksel bağış ı kh k  
s istemi rak ip iht iyaçl a rı dengeleyerek vücudu iyi korumanın  
yolunu bul malıd ı r; ama çok iyi korumanın deği l .  

Benzer şeki lde reddedilmen in ,  b i r in i  kaybetmen in ,  başım ıza 
gelen bir talihsizliğin ve başarısız olmanın acısıy la  yüz yüze 
geldiğimizde psikolojik bağışıklık sistemi ne bizi  çok iyi ko­
rumalı ("Ben mükemmelim ve herkes beni kıskanıyor") ne 
de görevini ihmal etmelidir ("Hep kaybediyornın ve ölmek 
istiyorum"). Sağlıkli bir psikoloj ik bağışıklık sistemi, içinde 
bulunduğumuz durumla baş edebilecek kadar kendimizi i yi 
hissetmemizi ama bu şartlar altında bir şeyler yapabilecek ka­
dar da kendimizi kötü hissetmemizi sağlayacak bir denge ku­
rar ("Evet, performansım herhattı ve çok mutsuz oldum ama 
ikinci bir şansı deneyecek kadar kendime güveniyorum"). 

Hepimizin savunmasız veya savunmacı olmaya değil, savun­
maya ihtiyacı var. Bu yüzden zihnimiz bir yandan karşılaşı­
lan durumlar hakkında en iyi yorumu aramaya başlarken bir 
yandan da bu yorumların mümkün olduğunca gerçeğe yakın 
olmasında ısrar eder. İnsanların kendileri hakkında olumlu iz­
lenim edindikleri ortamlar aramaları ama kendileri hakkında 
gerçek dışı olumlu izienim edindikleri ortamlardan sürekli 
kaçınmaları işte bu yüzdendir. 28 Örneğin, üniversite öğren­
cileri mevcut oda arkadaşları onlar hakkında iyi şeyler dü­
şünmediğinde yeni oda arkadaşı isterler, ancak mevcut oda 
arkadaşları onlar hakkında çok iyi şeyler düşündüğünde de 
oda arkadaşlarını değiştirmek isterler. 29 

Hiç kimse kandırılmaktan hoşlanmaz; hatta eğlencesi ne kan­
dırıldığı zamanlarda bile. Gerçek ile yanılsama arasındaki 
hassas dengeyi yakalamak için deneyimlerimizle i lgi l i  olum­
lu görüşleri bulmaya çalışırız ama sadece inand1rıcı bulduğu­
muz görüşlere kucak açanz. 

Öyleyse, bir görüşü inandırıcı yapan nedir? 
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Gerçekleri Bulmak 

Birçoğumuz bilim insanlarının söylediklerini dikkate a lırız 
çünkü onların olguları toplayarak ve anal iz  ederek karar ver­
diklerini biliriz. Birisi size neden sigara içmenin kötü, yürüyüş 
yapmanın iyi, dünyanın yuvarlak, galaksinin düz, hücrelerin 
küçük, moleküllerin onlardan da küçük olduğuna inandığınızı 
sorduğunda varlığı deneyle kanıtlanmış gerçekleri işaret eder­
siniz. işaret ettiğiniz gerçekleri bizzat keşfetmediğinizi ama 
geçmişteki bir zamanda beyaz önlüklü bir grup azimli insa­
nın dışarıya çıkarak mikroskop, teleskop ve stetoskoplarıyla 
dünyayı gözlemlediklerini, gözlemlerini yazıya döktüklerini, 
yazdıklarını analiz ettiklerini ve bize beslenme, evrenbilim ve 
biyoloj i  alanlarında nelere inanmamız gerektiğini söyledikle­
rini bililiğinizi açıklamaya ihtiyaç duyabilirsiniz. B ilim insan­
ları güve�ilirdir çünkü onlar yaptıkları gözlemler sonucunda 
çıkarımda bulunurlar. Gözlemci ve deneyci bilim insanlarının 
dogmatik olanları gölgede bırakıp antik Yunan tıbbının kral­
ları haline geldikleri tarihten beri Batılılar görebildikleri şey­
lerden çıkarılan sonuçlara özel bir hürmet göstermeye başla­
dılar. Öyleyse bizim de dileklere, isteklere ve hayallere dayalı 
düşüncelerimizden ziyade gözlenebilir gerçekiere dayanan 
düşüncelerimizi güvenilir bulmamız şaşırtıcı değil. 

Herkesin bizi sevdiğine, sonsuza kadar yaşayacağımıza, üstün 
teknolojiyle donatılmış nesillerin büyük bir atılım yapmaya 
hazıriandıkianna inanmak isteyebiliriz. Kafatasımızın arka­
sındaki küçük bir düğmeye bastığımız anda istediğimiz her 
şeye inanabilsek hayat herhalde son derece rahat olurdu. Ne 
var ki inanmanın işleyiş biçimi böyle değil. Evrimleşme sü­
recinde beyin ile göz, aralarında bir sözleşme yapmış ve bu 
sözleşmeye göre beyin gözün gördüğü şeylere inanacağını, 
görmediği şeylere inanmayacağını kabul etmiştir. Demek ki 
inanmak istediğimiz şey gerçekler tarafından desteklenmeli ya 
da en azından gerçeklerle belirgin bir tezat oluşturmamalıdır. 
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Eğer sadece inandırıcı bu l duğumuz görüşleri kabu l ed iyorsa k 
ve bu görüşler sadece gerçek i ere dayand ığ ı  zaman i na nd ı r ı ­
cı oluyorsa o zaman kendim iz ve deneyimlerim iz  hakk ı nda 
olumlu yorumlar yapmayı nas ı l  başarıyoruz? Hayat ları m ızda 
sağa sola çarprnaktan yamuk yumuk olmuş araba la r, hayal k ı ­
rıklığına uğramış sevgililer ve sönük sufleler gi bi gerçekler 
yer aldığında nasıl çok iyi bir şoför, mükemmel bir sevgj ) i ,  
yetenekli bir aşçı olduğumuzu düşünüyoruz? Cevap çok ba­
sit: Gerçeklerde oynama yaptyoruz. 

Gerçekleri toplamanın, incelemenin ve analiz etmenin birçok 
farklı yöntemi vardır ve bu farklı yöntemler farklı sonuçlara 
ulaşılmasını sağlar. Bu yüzden bilim insanları küresel ısın­
manın tehlikeleri, arz yönlü ekonominin yararları ve düşük 
karbonhidratlı diyederin hikmeti hakkında görüş ayrıl ıkları 
yaşarlar. İyi bilim insanları karşılaştıkları bu karmaşayla baş 
etmek için en uygun yöntemi seçerler ve bu yöntemin orta­
ya çıkardığı sonuçları (sonuç ne olursa olsun) kabul ederler. 
Oysa kötü bilim insanları bu karmaşadan faydalanarak özel­
likle tercih ettikleri sonuçları ortaya çıkaracak yöntemler 
seçerler ve bu yöntemlerin sunduğu destekleyici gerçeklerle 
tercih ettikleri sonuçlara ulaşırlar. Y ıliardır yapılmakta olan 
araştırmalar, kendimizle ve deneyimlerimizle ilgi li gerçekleri 
toplama ve analiz etme zamanı geldiğinde birçoğumuzun ma­
nipülasyon yapma konusunda kötü bilim insanlarıyla eşdeğer 
bir uzmanlığa sahip olduğumuzu ortaya koyuyor. 

Söz gelimi, örneklem alırken karşılaşılan problemleri düşü­
nün. Bilim insanları her bakteri yi, kuyruklu yıldızı, güvercini 
ya da insanı gözlemleyemedikleri için bu popülasyonlardan 
alınan küçük örneklem grupları üzerinde inceleme yaparlar. 
Doğru bilgiye ulaşmanın ve sağduyulu davranmanın birincil 
kuralı, seçilen örneklem grubunun popülasyonun her kesimini 
karşılayacak özellikte olmasıdır. Örnekleminize sadece Oran­
ge County bölgesindeki kayıtlı cumhuriyetçileri ya da sadece 
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kendileri de dahil her tür örgütlenmeye karşı çıkan anarşist 

bir grubun yetkili üyelerini dahil edecekseniz kamuoyu araş­

unnası yapmanın hiçbir manası yoktur. Ne var ki , tercih etti­
ğimiz sonuçlarla bağlantılı gerçekleri ararken yaptığımız tam 
da budur.30 Örneğin, bir çalışmada gönüllülere zeka testinden 

oldukça düşük bir puan aldıkları söylenip zeka testleriyle il­

gili gazete yazılarını inceleme fırsatı verildiğinde, gönüllüler 
zamanlarının büyük bir bölümünü zeka testlerini onayiayan 
yazılardan çok bu testierin geçerliliğini sorgulayan yazılan 
o kumakla geçirdiler. 31 Başka bir araştırmada, bir denennen 
tarafından çok olumlu değerlendirilen gönüllüler bu denenne­
nin geçmişini suçlayan haberlerden çok onun yetkinliğini ve 
deneyimini öven haberlerle ilgilendiler. 32 Bu kişiler denetçi 
hakkında sunulan bilgi örneklemini kontrol ederek vardıklan 
sonuçlan dalaylı olarak kontrol enniş oldular. 

Muhtemelen siz de böyle davraruyorsunuz. Örneğin, yeni 
bir araba satın aldıysanız, Tayota yerine Honda almaya karar 
verdikten sonra haftalık haber dergisindeki Honda reklamla­
rında daha çok oyalanmaya başladığıruzı, rakip marka hak­
kındaki reklamlan çabucak geçtiğinizi fark etmişsinizdir. 33 

Bu davraruşıruzı gören bir arkadaşımı neden böyle davran­
dığınızı sorduğunda büyük ihtimalle seçmediğiniz arabadan 
ziyade seçtiğiniz araba hakkında daha fazla şey öğrenmek 
istediğinizi söylemişsinizdir. Ama burada kullanılan "öğ­
renmek" ifadesi tuhaf bir kelime seçimidir çünkü öğrenmek 
genellikle bilginin dengeli bir şekilde edinilmesi demektir. 
Ve sadece Honda reklamlarını okuyarak gerçekleştirilen öğ­
renme tek taraflıdır. Reklamlar tarutılan ürünün olumlu özel­
likleriyle ilgili gerçekleri içerir, olumsuz yönlerini değil. Do­
layısıyla bunlan incelemenin verdiğiniz kararı destekleyen 
gerçeklerle -yalmzca bu gerçeklerle- karşılaşmayı garantile­
rnek gibi ilginç bir getirisi vardır. 

Bizler sadece dergilerden tercih ettiğimiz gerçekleri seçme­
yiz, aynı zamanda hafızamızdaki gerçekiere karşı da seçici 
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davranı r ız .  Örneğin, bir araşt ırmada b ir  grup gönü l l üye (ba­
şarı l ı -d ı şa dönük grup), d ışa dönük insanlar ın içe dönük i n­
san lardan daha yüksek maaş aldı k ları n ı  ve daha fazla terfi et­
tiklerini gösteren del i l ler, diğer gruba ise (başarı l ı -içe dönük 
grup) tam ters i ni iddia eden del i l l er sunuldu.34 Gönü l l ü lerden 
kendilerinin içe dönük mü yoksa dışa dönük mü olduklarına 
karar vermelerine yardım edecek geçmiş deneyimlerinden bi­
rini hatı rlamaları istendiğinde, başarı lı-dışa dönük grubunda 
yer alan gönüllüler hiç tanımadıkları birine çekinmeden yak­
laşıp kendilerini tanıttıkları bir olayı, başarılı-içe dönük gru­
bunda yer alan gönüllüler ise hoşlandıkları birine utanciıkiarı 
için merhaba di yemedikleri bir durumu hatırladılar. 

Kararlarımızın bil geliğiyle, yeteneklerimizin derecesiyle, şen 
şakrak kişiliğiınİzin karşı konulamaz keyifliliğiyle i lgili bilgi­
lerin en zengin kaynakları tabii ki diğer insanlardır; hatı ralar 
ve reklamlar değil . Konu yarenlik edeceğimiz kişileri seçmek 
olunca, tercih ettiğimiz sonucu destekleyen bilgileri ortaya 
çıkarma eğilimimiz daha da şiddetlenir. Wilt Chamberlain· 
dışında hiç kimsenin arkadaşlarını ve sevgililerini rastlantısal 
örneklem yoluyla seçmediğinin muhtemelen farkına varıruş­
sınızdır. Tam tersine, bizi seven ve sevecek olan insanlarla 
dolu bir hayat geçirmeyi garantilernek için sayısız günümüzü 
ve tonlarca parayı feda ederiz. Öyleyse tanıdığımız insanlara 
fikir ve tavsiyelerini sorduğumuzda tercih ettiğimiz sonucu 
destekler nitelikte açıklama yapmalarına şaşırmamak gerekir. 
Tanıdıklarımız, ya gerçekten bizimle aynı düşünceyi paylaşır­
lar ya da bizi kırmamak adına aksini iddia etmezler. 35 Haya­
tımızdaki insanların duymak istediklerimizi söylerken sürekli 
başarılı olmalarını sağlamak zekice yöntemlerimiz vardır. 

Örneğin, araştırmalar insanların alacakları cevapları mani­
püle etmek için kurnazca hazırlanmış sorular sorma eğilimi 

• Wih Chamberlain:  ( 1936- 1999) N BA tarihinin en başarıl ı  basketbol oyun­
cularından biri . 
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içinde olduklarını gösteriyor.36 ,. Hayatmda gördüğün ('n iy i  

sevgili ben miyim?" sorusu tehl ikel i bir sorudur çünkü hiz i  

gerçekten mutlu edecek tek bir cevaba sah ipti r. Oysa ,.C in­
sel olarak en çok hangi özel liğimden hoş lan ıyorsun?" sonı­

su akıllıca bir sorudur, çünkü bizi  gerçekten peri şan edecek 
tek bir cevabı vardır ("Bana Wilt Chamberla in  ' i  hatı r latıyor­
sun" cevabını hesaba katarsanız belki de ik i ) .  Araştı rmalara 
göre, insanlar sezgisel olarak duymak isted i kleri cevapları 
ortaya çıkarma ihtimali yüksek olan sorulara yön el iri er. Ve 
zorlamayla söylettikleri bu cevaplara inanmak i sterler. ,.Beni 
sevdiğini söyle" cümlesinin popülerliğini kaybetmemes in in  
sebebi de budur.37 Kısacası, duymak istediklerimizi söyleme­
ye hazır oldukları için tercih ettiğimiz insanların ağızlarına 
koyduğumuz kelimeleri dinleyerek tercih ettiğimiz sonuçlara 
dayanak sağlarız. 

Durum daha da kötüleşiyor çünkü birçoğumuz insanlarla 
konuşmaya bile gerek duymadan tercih ettiğimiz sonuçların 
onayianmasını sağlayacak yöntemlere sahibiz. Şunu unutma­
yın: Harika bir şoför, sevgili ya da aşçı olmak için gözlerimiz 
bağlıyken araba park etmeye, bir gülümsemeyle on bin genç 
kızı bayıltmaya ya da bütün Fransızları ulusal yemeklerinden 
birdenbire vazgeçirip kapınızda sadakat yeminleri ettirecek 
muhteşem bir tatil yaratmaya ihtiyacımız yok. Bunların yeri­
ne ihtiyaç duyduğumuz tek şey normal bir park etme becerisi, 
küçük bir öpücük ve diğer insanlardan biraz daha iyi yemek 
pişirmektir. Peki, diğer insanların bizden ne kadar iyi oldukla­
nnı nasıl anlarız? Tabii ki çevremizdeki insanları inceleyerek; 
ama görmek istediğimizi gördüğümüzden emin olmak için 
etrafımıza seçici gözlerle bakarız. 38 Örneğin, bir araştırmada 
yer alan gönüllülere görünürde toplumsal duyarlılığı ölçen bir 
test uygulandı ve sorulardan çoğunu doğru işaretlemedikle­
ri söylendi . 39 Bu gönüllülere kendilerinden daha yüksek ya 
da daha düşük puan almış kişilerin test sonuçlarını inceleme 
fırsatı verildiğinde, daha yüksek puan aUınlar test sonuçlarını 
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görmezden gelip bunun yerine zamanlarını daha düşük puan 
alanların test sonuçlarını inceleyerek geçirdiler. Kendimizi 
yalnızca D almış biriyle karşılaştıracak olursak C almış ol­
mak hiç de kötü bir durum değildir. 

Bizden daha düşük performans gösteren insanlar hakkında 
araştırma yapma eğilimi özellikle tehlike sinyalleri arttığın­
da daha da belirginleşir. Kanser gibi hayatı tehdit eden bir 
hastalığa yakalanmış insanlar, özellikle kendilerini daha 
kötü durumda olan insanlarla karşılaştırmayı tercih ederler.40 

Bu durum, bir çalışmada yer alan kanser hastalannın yüzde 
96'sının neden kendilerini ortalama kanser hastalarından daha 
sağlıklı bulduklarını açıklar.41 Eğer çevremizde bizden daha 
kötü durumda olan insanlar bulamazsak dışarı çıkar ve onla­
rı yaratırız. Bir araştırmadaki gönüllülere bir test uygulandı 
ve daha sonra onlara aynı testi alan arkadaşlarının puanlarını 
yükseltecek ya da düşürecek ipuçlarını arkadaşlarına verme 
fırsatı tanındı.42 Gönüllüler uygulanan testin sadece bir oyun 
olduğu açıklandığında arkadaşlarına yardım ennelerine rağ­
men, testin zekayı ölçtüğü söylendiğinde arkadaşlarını bilfiil 
yanıltınaya çalıştılar. Görünüşe göre, arkadaşlanmız sonun­
cu olmanın hüznünü yaşarken bizim birinci olmanın zevki­
ni tarlabilmemiz için onlara hedefini bulan dostça bir çelme 
takarız. Onların performanslarını başarıyla baltaladığımız ve 
yenilgilerinden emin olduğumuz zaman kendimizle kıyasla­
yacak rakipleri mükemmel bir şekilde yaratmış oluruz. Ko­
nunun özü şudur: Beyin ile gözün aralarında yaptıkları söz­
leşmeye göre, beyin gözün gördüğü şeylere inanınayı kabul 
etmiş olabilir ama karşılığında göz de beynin istediği şeyleri 
göreceğine söz vermiştir. 

Meydan Okuyan Gerçekler 

Bilgiyi ya da bilgi kaynağını seçerek karşılaştığımız gerçek­
ler üzerinde oynama becerimiz hem olumlu hem de inandırıcı 
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göıi.işler oluşturmamıza yardım eder. Herhangi bir zamanda 

karşıt göıi.işe sahip biriyle bir futbol maçını, siyasi bir açık 
oturumu ya da alu haberlerini tartışmışsanız, insaniann yanlı 

fikirlerinin yanlış olduğunu gösteren gerçeklerle karşilaştık­
Iarmda bile bunları göz ardı edebildiklerini, unutabildiklerini 
ya da bizden farklı görebildiklerini fark etmişsinizdir. Dart­
mouth ve Princeton öğrencileri aynı futbol maçını izledik­
leri halde, her iki öğrenci grubu da gerçeklerin açıkça diğer 
okulun takımının sportmence davranmadiğını gösterdiğini id­
dia ederler. 43 Demokratlar ve Cumhuriyetçiler televizyonda 
aynı başkanlık münazarasını izledikleri halde, her iki izleyici 
grubu da gerçeklerin açıkça kendi adaylarının kazanacağını 
gösterdiğini iddia ederler.44 Ortadoğu'yla ilgili aynı haberi 
dinleyen İsrail ve Arap yanlıları, basının kendi taraflarına ön 
yargılı yaklaşuğıru ileri sürerler.45 Ne yazık ki, gerçeklerin 
açıkça ortaya koyduğu tek bir şey vardır, o da insanların gör­
mek istedikleri şeyleri görmeye yatkın olduklandır. 

Ancak apaçık ortada olan acımasız gerçekleri bir kenara 
atamayacağımız zamanlar da vardır. Takımımızın savunma 
oyuncusu muştayla yakalandığında ya da partideki adayımız 
ulusal televizyonda zirnınetine para geçirdiğini itiraf ettiğin­
de, bu tür gerçekleri göz ardı etmekte ve ununnakta zorlanı­
nz. Peki, acı gerçeklerle çelişen yanlı fikirlerimizi muhafaza 
enneye nasıl devam ederiz? Gerçek kelimesi şüphe götürme­
yen, çürütülemez durumları anlauyor gibi görünse de aslında 
belirli bir standartta kanıt gerektiren varsayımlardan başka 
bir şey değildir. Eğer bu standardı yüksek tutarsak, kendi var 
oluş "gerçeğiıniz" dahil olmak üzere hiçbir şeyin doğruluğu 
kanıtlanamaz. Eğer standardı düşük tutarsak, o zaman da her 
şey eşit derecede doğru kabul edilir. Nihilizm ve postmoder­
nizm bu açıdan yetersiz felsefi görüşler oldukları için ka­
nıtlama standardımızı ortalarda bir yerde tutmaya çalışırız. 
Standardın ne ölçüde tutulması gerektiğini hiç kimse kesin 
bir dille söyleyemez. Ama bildiğimiz tek şey, hangi noktada 
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tutul ursa tutu lsun ,  tercih etti ğ imiz ya da etmediği m iz gerçek­
l eri değerlend ir irken bel i r lediğimiz standardın ayn ı seviyedl• 
olduğudur. Öğretmenierin sevdi kleri öğrenci lere sevmedi k­
leri öğrencilerden daha kolay s ınav soruları hazırlamaları , 
federal yönetici lerin yabancı ürünlerin yerli ürünlerden daha 
katı güvenlik testlerinden geç iri l mesini talep etmeleri ya da 
yargıçların savunma avukatlarının savcı lardan daha iyi del il 
sunduklarını söylemeleri adil olmaz. 

Gene de çoğumuz, tercih ettiğimiz fikirleri doğnılayan ve 
doğ�lamayan gerçekiere karşı tam da böyle eşitsiz bir yak­
laşım sergileriz. Bir çalışmada, gönüllülerden idam cezasının 
caydırıcı etkisini ele alan iki bilimsel araştırınayı değerlen­
dirmeleri istendi.46 Gönüllülere sunulan araştırmalardan biri 
"eyaletler-arası tekniğini" kullanınıştı yani ölüm cezası olan 
ve olmayan eyaletlerdeki suç oranlarını karşılaştırıyordu. 
Diğeri ise, ölüm cezası getirHclikten ve kaldırıldıktan sonra 
tek bir eyalet içinde ortaya çıkan suç oranlarını karşılaştı ­
ran "eyalet-içi tekniğini" kullanmıştı .  Gönüllülerin yarısına 
göre, eyaletler-arası araştırma ölüm cezasının etkili olduğu­
nu, eyalet-içi araştırma öyle olmadığını gösteriyordu. Geri 
kalan gönüllülere göre ise sonuçlar tam tersiydi . E lde edilen 
bulgular, gönüllülerin kendi politik düşüncelerini onayiayan 
tekniği tercih ettiklerini gösterdi. Eyalet-içi teknik gönüllüle­
rio desteklemediği bir sonuç ortaya çıkardığında, o gönüllüler 
birdenbire bu tekniğin işe yaramaz olduğunu düşünüyorlardı . 
Çünkü işsizlik ve gelir gibi faktörler zamanla değişiyordu, bu 
yüzden de bir dönemdeki ( 1980 ' li yıllar) suç oranı ile başka 
bir dönemdeki ( 1990 ' lı yıllar) suç oranı karşılaştırılamazdı . 
EyaJetler-arası teknik, gönüllülerin desteklemediği bir sonuç 
ortaya çıkardığında, o gönüllüler de aniden bu tekniğin işe 
yaramaz olduğunun farkına varıyorlardı. 

Çünkü işsizlik ve gelir gibi faktörler bölgeden bölgeye deği­
şikl ik gösteriyordu, bu nedenle de bir yerdeki (Alabama) suç 
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oranı ile başka bir yerdeki (Massachusett) suç oranı karşı lar 
tırılamazdı .47 Açıkçası gönüllüler, kendi görüşlerini destekle­
meyen çalışmaların metodol ajik ç ı tasını biraz daha yüksek 
tutmuşlardı . Bu taktiği kulJanarak kendimizle ve deneyim­
lerimizle ilgili olumlu ve inandırıcı görüşler elde ederiz ve 
o görüşlerin devamlılığını sağlarız. Örneğin, bir ça l ışmada 
gönüllülere toplumsal duyarlılık testinden çok iyi ya da çok 
kötü puan aldıkları söylendikten sonra onlardan bu testle ilgili 
iki bilimsel raporu değerlendirmeleri istendi .  Bu raporlardan 
biri testin geçerli olduğunu, diğeri ise geçerli olmadığını ileri 
sürüyordu.48 Testten iyi puan alan gönüllüler testi onayiayan 
rapordaki araştırmaların, onaylamayan rapordaki araştır­
malardan daha güvenilir bilimsel yöntemler kullandıklarıru 
düşündü. Ama testten kötü puan alan gönüllüler tam aksini 
düşündü. 

Gerçekler, tercih ettiğimiz sonuca meydan okuduğunda, ger­
çekleri daha dikkatli ineeleriz ve daha ayrıntılı analize tabi 
tutarız. Ayrıca daha çok kanıta ihtiyaç duyarız. Örneğin, biri­
nin zeki olduğuna karar vermek için ne kadar bilgiye ihtiyaç 
duyarsınız? Üniversite transkriptleri yeterli olur mu? Zeka 
testi kafi gelir mi? Öğretmenlerinin ya da patronlarının onun 
hakkında ne düşündüğünü öğrenmeye gerek var mı? Bir ça­
lışmada yer alan gönüllülerden başka birinin zekasını değer­
lendirmeleri istendi. Gönüllü grup, o kişinin gerçekten zeki 
olduğu sonucuna varmak için hatırı sayılır derecede kanıta 
ihtiyaç duydu. İşin ilginç yanı, gönüllüler sinirlerine dokunan 
bir kişi hakkında daha fazla kanıt talep etmişler ama esprili, 
güler yüzlü ve nazik görünüşlü biri için aynı tavrı gösterme­
mişlerdi.49 Birinin zeki olduğuna inanmak istediğimizde tek 
bir tavsiye mektubu yeterli olabiliyor; ama zeki olduğuna 
inanmak istemediğimizde transkriptlerle, testlerle ve diğer ka­
nıtlarla dolu kalın bir dosya talep edebiliyoruz. 

Kendimizle ilgili bir konuya inanmak istediğimizde ya da 
istemediğimizde kesinlikle aynı durum yaşanır. Örneğin, bir 
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çalışmada gönüllüler tıbbi b i r  test yaptı rmak üzere laboratu­
vara davet edildiler. Sözüm ona test, on ların pankreas hasta­
Iıkiarına yatkınlığı artıran tehl ikeli  bir enzim eksikJ ik l eri olup 
olmadığını gösteriyordu . 50 

Gönüllüler, normal kağıttan yapılmış bir şerid in üzeri ne bi r 
parça tükürük bıraktı lar. Araştırmacılar, beyaz bir  ya lan söy­
leyerek onlara bu şeridin tıbbi testlerde kullanılan bir  mater­
yal olduğunu söylediler. Bazı gönüllülere şeridin rengi on i la 
altmış saniye içinde yeşile dönüşürse enzim eksikl iklerinin 
var olduğu söylendi (pozitif-sonuç grubu). Diğer gruba ise 
şeridin rengi on ile altmış saniye içinde yeşile dönüşürse en­
zim eksikliklerinin olmad1ğ1 ifade edildi (negatif-sonuç gru­
bu) . Bu şerit normal bir kağıt parçasından yapılmış olmasına 
ve hiçbir zaman yeşil e dönüşmemesine rağmen negatif -sonuç 
grubunun testin tamamlandığından emin olmak için beklediği 
süre pozitif-sonuç grubunun beklediği süreden daha fazlaydı. 
Başka bir deyişle, gönüllüler iyi olduklarını kanıtlayan test 
şeridine daha fazla zaman ayırırken, hasta olduklarını kanıtla­
yan test şeridine daha az zaman harcadılar. 

Görünüşe bakılırsa, zeki ya da sağlıklı olduğumuza ikna ol­
mamız uzun sürmüyor ama bunların aksine ikna olmamız 
için dünya kadar kanıt gerekiyor. "Gerçekler tercih ettiğimiz 
sonuçlara inanmamıza mı olanak sağl1yor yoksa bizi tercih 
etmediğimiz sonuçlara inanmaya mı zorluyor " diye sorabi­
liriz. 5 1  Beklendiği üzere, tercih etmediğimiz sonuçların daha 
katı bir ispat standardını karşılaması gerekiyor.52 

Birazdan 

2004 yılının Temmuz ayında İtalya 'daki Monza kasabasının 
Belediye Meclisi, görülmedik bir karar alarak balık fanusla­
rını yasakladı . Kararlarının gerekçesi şuydu : Akvaryum ba­
lıkları yuvarlak fanuslara değil, dikdörtgen akvaryumlara ko­
nulmalıydı çünkü "fanusta tutulan balıkların gerçeklik algısı 
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bozuluyorrlu ve bal ıklar bu yüzden acı çekiyord u " .  c.ı Kara rda , 
yavan yemlere, gü rü ltülü akvaryum pompa l ar ına ya da saçma 

sapan plastik kalelere hiç değini J miyordu . Hayı r !  Onları n  tek 
problemi , içinde yaşayanların görsel deneyimini bozan yuvar­
lak fanuslardı ve akvaryum balıklarının dünyayı o lduğu gi bi 
görmeye haklan vardı. Monza ' mn iyi kalpl i  mec l is üye leri ,  
insanların d a  böyle bir hakka sahip olmak isteyebileceklerini 
a kıllarına getirmemişlerdi . Belki de bu çarpık gerçekH k a lgı­
mızın kolay kolay ortadan kalkmayacağını bi ldikl eri i çindi . 
Belki de o algıyla, o olmasa çekeceğimizden daha az acı  çek­
tiğimizi anladıkları içindi . 

Çarpık gerçeklik algısını mümkün kılan, deneyimlerin muğ­
laklığıdır, yani deneyimlere her biri inanılır gelen ve bazıları 
diğerlerinden daha olumlu olan birçok farklı açıdan bakılabil­
mesidir. Görüşlerimizin inanılır olduğundan emin olmak için 
beynimiz gözümüzün gördüğünü kabul eder. Görüşlerimizin 
olumlu olduğundan emin olmak için gözümüz beynimizin 
istediğini aramaya başlar. Bu iki görevli arasındaki gizli an­
laşma, katı gerçeklerle rahatlatıcı yanılsamaların dengede ol­
duğu bir noktada yaşamamızı sağlar. Öyleyse, bütün bunlar 
duygusal geleceğimizi tahmin ederken nasıl bir rol oynar? 
Birazdan göreceğimiz gibi, gerçek ile yanılsama arasındaki 
denge noktasında yaşayabiliriz ama birçoğumuz kendi yerini 
bile bilmiyor. 

222 



9 .  B Ö L Ü M  

Gerçeğe Bağzşzkl zk 

Karnıını korumak için sırtımı dönerim; entrikalarımı koru­

mak için aklımı kullanırım; dürüstlüğümü korumak için sır 

saklarım; güzelliğiınİ korumak için maskemi kullanırım. 

Shakespeare, Troilus ve Cressida 

A L B E R T E I N S T E I N  Y i R M i N C İ  Y Ü Z Y l L l N  
en büyük de ha sı olabilir ama onun şöhretini bir ata kapurmanın 
eşiğinden döndüğünü çok az insan bilir. Emekli bir öğretmen 
olan Wilhelm von Osten, 189 1 ' de Zeki Hans adlı aurun güncel 
olaylarla, matematikle ve başka bir sürü konuyla i lgili sorulara 
ön ayaklarını yere vurarak cevap verdiğini iddia etti. Örneğin, 
Osten beş ile üçün toplamını sorduğunda, Zeki Hans sahibinin 
soruyu tamamlamasını bekliyor, ayağını sekiz defa yere 
vuruyor ve daha sonra duruyordu. Osten, bazen soruyu sözel 

olarak sormuyor, bir kartonun üzerine yazıyor ve okuması için 
Zeki Hans 'a doğru tutuyordu. Görünüşe göre, at konuşulanları 
anladığı gibi yazılanları da harfi harfine anlıyordu. Zeki 
Hans, kuşkusuz bütün sorulara doğru cevap veremiyorrlu 
ama diğer büyükbaş hayvanlardan daha başarılı olduğu 
ortadaydı. Atın genel performansı o kadar etkileyiciydi ki 
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çok geçmeden Zeki Hans şöhrete kavuştu, Berl i n 'de şeref ine 
kadeh kaldırılan bir hayvan haline geldi. 1904 yı l ı nda Berl i n  
Psikoloji Enstitüsü başkanı konuyu detayl ı biçimde araştı rması 
için öğrencilerinden Oskar Pfungst 'u görevlendirdi .  Pfungsr 
ilginç bir durum fark etti : Osten, atm önünde deği l ,  arkası nda 
durduğunda ya da cevabını kendisi nin de bi lmediği bir 
soru sorduğunda Zeki Hans ' ın yanlış cevap verme olas ı l ığı 
artıyordu. Yaptığı bir dizi uygulama sonucunda Zeki Pfungst, 
Zeki Hans ' ın gerçekten okuyabildiğini ortaya çıkardı ama 
okuyabildiği Os ten'  in vücut diliydi. Os ten, hafifçe yana doğru 
eğildiğinde Zeki Hans yere vurmaya başlıyor, Osten tekrar 
doğrulduğunda, başını birazcık yatırdığında ya da kaşını 
azıcık kaldırdığında ise duruyordu. Başka bir deyişle, Osten 
atın zeki olduğu yanılsamasını yaratmak için doğru anlarda 
Zeki Han s' a yere vurmaya başlaması ve durması yönünde 
işaret veriyordu. 

Ne Zeki Hans bir dahiydi ne de Osten bir sahtekardı. Aslın­
da senelerce atıyla büyük bir sabırla matematik ve dünya so­
runları hakkında konuşan Osten, hem kendini hem de diğer 
insanları aptal yerine koyduğunu öğrendiğinde şok olmuştu. 
Bu aldatmaca, karmaşık ve etkileyiciyili ama farkında olma­
dan yapılmıştı .  Üstelik Osten, bu duruma düşen yegane insan 
değildi. Kendimizi tercih ettiğimiz gerçeklerin etkisine açık 
bırakıyorsak, tercih ettiğimiz gerçekleri fark edip hatırlıyor­
sak ve tercih ettiğimiz gerçekleri oldukça düşük standartta bir 
sınava tabi tutuyorsak, genellikle Osten gibi biz de hileınizin 
farkına varamayız. Psikolojik bağışıklık sisteminin görevini 
yaparken kullandığı yöntemlere "taktik" ya da "strateji" diye­
biliriz. Ancak bu terimler -kaçımlmaz bir şekilde hesaplılığı 
ya da planlı yapılan bir eylemi çağrıştıran anlamlarıyla- in­
sanların kendi deneyimlerini bilinçli olarak olumlu değerlen­
dirmeye çalışan çıkarcı düzenbazlar gibi algılanmasına neden 
olmamalıdır. Tam tersine, araştırmalar insanların genellikle 

neyi hangi sebeple yaptıklarının farkmda olmadıklarını 1 ama 
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davranışiarına bir sebep göstermeleri istendiği nde hemen b i r  
tane buluverdikler ini  gösteriyor. 2  Örneği n ,  gönü l lü ler üze­
rinde birkaç saliseliği ne kel imeleri n görü ndüğü bir b i lgi sa­
yar ekranına baktıklarında kel imeleri n farkma va rmazlar ve 
hangi kelimeleri gördüklerini tahmin edemezler. Ama yine 
de bu kelimelerden etkilenirler. Ekranda saldtrgan kel imesi 
belirdiğinde, gönül lüler başkaları hakkında o lumsuz yorum­
larda bulunurlar. 3  Yaşlı kelimesi belirdiğinde, yavaş yürürler.4 
Aptal kelimesi belirdiğinde, testlerden daha düşük puan al ır­
lar. 5  Daha sonra gönüllülere neden böyle yorum yaptıkları ,  
yürürlükleri ya da  puan aldıkları sorulduğunda, iki şeyle kar­
şılaşıhr: İ lki neden öyle yaptıklarını bilmezler. İkincisi "bil­
miyorum" demezler. Onun yerine, beyinleri hızla farkında ol­
dukları gerçekleri ("yavaş yürüdüm") dikkate alır ve gönüllü 
kendi hakkında bir gözlemcinin onun hakkında yapabileceği 
türde akla yatkın ama hatalı çıkarımlarda bulunur ("yorgu­
num da ondan").6 

Aynı şekilde gerçekler üzerinde oynama yaptığımızda neden 
böyle davrandığımızın farkında olmayız. Bunu farkında ol­
madan yapmak lehimize bir durumdur. Çünkü olumlu görüş­
ler üretmeye yönelik bilinçli çabalar ("İflasın mutlaka iyi bir 
tarafı olmalı .  Bunu keşfedinceye kadar koltuktan kalkmaya­
cağım") bu görüşlerin yıkılışının tohumlarını da içinde taşır. 
Bir araştırmada yer alan gönüllülere Stravinsky 'nin Bahar 

Ayini dinletildi. 7 Bazı gönüllülere sadece müziği dinlemeleri, 
diğerlerine ise müziği dinlerken aynı zamanda mutlu olmaya 
çalışmalan söylendi . Uygulamanın sonunda, mutlu olmaya 
çalışan gönüllülerin sadece müziği dinleyen gönüllülerden 
daha kötü bir ruh halinde oldukları görüldü. Neden? Bunun 
iki sebebi var. Birincisi, gözlerimizi kapatıp başka hiçbir şey 
yapmadan sessizce oturursak, yaşadığımız deneyimlerle ilgili 
olumlu görüşler üretmeyi başarabiliyoruz.8 Ama araştırmalar, 
dikkatimiz birazcık da olsa başka tarafa çekildiğinde, bilinçli 
çabalarımızın geri teptiğini ve kendimizi öncesine göre daha 
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kötü hissettiğimizi gösteriyor.9 İkinc isi , gerçeklerde oynama 
yapmak için gösterdiğimiz bilinçl i çaba lar o kadar barizdir  
ki  mahcubiyet hissetmemize neden olur. E lbette b iz i  n ikah 
masasında öylece bırakıp giden nişanlımız olmadan hayati­
mızın daha güzel olacağına inanmak isteriz. "Benim için o 

asla doğru insan olmadı, değil mi anne?" düşüncesini destek­
leyecek gerçekleri keşfetıneye başladığımızda çok geçmeden 
kendimizi daha iyi hissederiz. Ancak bu gerçekleri keşfetme 
süreci hakiki bir keşif olmalı, kendimizi kanduma çabasına 
dönüşmemelidir. Gerçekler üzerinde oynama yaptığımızı 
gördüğümüzde ("Bu soruyu aynen bu şekilde ifade edersem 
ve annemden başka hiç kimseye sormazsam, yanlı karanının 
onaylanması için son derece büyük bir şans yakalamış olu­
rum") planımız suya düşer ve sevgili tarafından aldatılma 

vakası acı dolu deneyimler listesine girer. Olumlu düşüncele­
rimizin inandırıcı olması için, bunların dürüstçe yüzleştiğimi­
ze inandlğlmlz gerçekiere dayanması gerekir. Bunu bilmeden 
gerçekler üzerinde oynama yaparak ve daha sonra değişti rdi­
ğimiz gerçekleri bilinçli bir şekilde kullanarak başarınz. Ak­
şam yemeği yemek salonunda yenilir ama aşçı zemin katta 
çalışır. Bilinçsizce yapılan bu aşçılığın faydası işe yaraması­
dır; ama bedeli kendimize yabancılaşmamıza neden olması­
dır. Gelin size bunun nasıl olduğunu göstereyim. 

Geleceği Geçmiş Zunnetrnek 

Bildiğim kadarıyla, nikah masasında korkak bir nişanlı ta­
rafından terk edilen insanlar hakkında yapılan sistematik bir 
çalışma yok. Ama bahse girerim ki, evliliğin eşiğinden dön­
müş damatları ve gelinleri içeren sağlam bir örneklem grubu 
oluştursaydınız ve onlara yaşadıkları bu olayı "şu ana kadar 
başlarına gelen en kötü şey" olarak mı yoksa "şu ana kadar 
başlarına gelen en güzel şey" olarak mı tanımlayacaklarını 
sorsaydınız, büyük bir çoğunluğu birinci seçenekten ziyade 
ikinci seçeneği onaylardı. Bahse girerim ki böyle bir deneyimi 
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hiç yaşarnamış olan insan lardan ol uşan bir örnek lem grubu 
bulsaydın ız ve onlara gelecekte yaşayacak ları muhtemel  olay­
lardan hangisi hakkında "başıma geJ en en güzel şeydi " diye­
ceklerini sorsaydınız, bir tanesi bile "sevgi l im  tarafı ndan terk 
edilmek" cevabını vermezdi . Birçok şeyde oJduğu gjbi, terk 
edilmek geleceğe bakıldığında daha acı verici geçmişe bakı l ­
dığında daha hoş gelir. Böyle bir dururnun başımıza ge ld iğ i ­
n i  hayalimizde canlandırdığımızda, haliyle olayla ilgi l i  o lası 
en korkunç tabioyu aklımıza getiririz. Ama gerçekten hayaJ 
kırıklığına uğradzğzmzzda ve ailemizin, arkadaşlanmızın, çi­
çekçinin önünde küçük düştüğümüzde, beyinlerimiz daha az 
korkunç olan tabioyu satın almak için çarşı pazar dolaşma­
ya başlar. Ve hepimizin bildiği gibi, insan beyni kurnaz bir 
müşteridir. Ne var ki beyinlerimiz alışveriş yaparken bilinçli 
davranmadıkları için, bizler onların ne yapmaya çalıştığını 
anlayamayız. Bu yüzden de gelecekteki bir olaya bakarken 
ortaya çıkan korkunç tablonun geçmişte kalan aynı olay için 
de geçerli olduğunu zannederiz. Kısacası, görüşlerimizin de­
ğişeceğini tahmin etmeyiz çünkü genellikle onları değiştiren 
süreçlerin farkında olmayız. 

Bu gerçek, duygusal geleceğimizle ilgili tahminde bulunma­
yı oldukça zorlaştırabilir. Bir araştınnada, gönüllülere don­
dunnalarıo tadına bakarak onlara komik isimler vermenin 
dışında başka bir şey yapmayacakları yüksek maaşlı bir işe 
başvurma fırsatı verildi . 10 Başvuru sürecinde kendileriyle ya­
pılacak olan görüşmenin kameraya çekileceği açıklandı .  Bir 
grup gönüllüye, görüşme kaydının bir uzman tarafından izie­
neceği ve bu kişinin kimlerin işe alınacağı konusunda istedi­
ği gibi karar venne yetkisine sahip olduğu belirtildi (uzman 
grubu). Diğer gruba ise görüşme kaydının bir j üri tarafından 
seyredileceği ve kimlerin işe alınacağına jürinin verdiği oy lar 
sonucunda karar verileceği söylendi Uüri grubu). Jüri gru­
bundaki gönüllülere işe girmek için bir kişiden olumlu oy al­
malarının yeterli olduğu bilgisi verildi. Dolayısıyla işe kabul 
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Uzman Jüri 

Red öncesi tahminler 

Uzman JOri 

Red sonrası tahminler 

Şekil 19: Gönüllüler, fikir ayrılığı yaşayan jüriden ziyade kaprisli  bir uzman tara­
fından reddedildiklerinde kendilerini daha mutlu hissettiler (sağdaki sü­
tunlar); ama reddedilmeden önce ayru tahminde bulunmadılar (soldaki 
sütunlar). 

edilmelerini engelleyecek tek koşul, jüri üyelerinin oy birliği 
ile olumsuz karar vermeleri olacaktı . Sonra bütün gönüllüler­
le bir görüşme yapıldı .  Ardından hepsi işe giremediği takdirde 
ne hissedeceğini tahmin etti . Birkaç dakika sonra, araştırmacı 
odaya girdi ve özür dileyerek gönüllüye dikkatli bir inceleme 
sonucunda uzmanın ya da jürinin onun bu iş için doğru kişi 
olmadığına karar verdiğini söyledi . Hemen ardından araşor­
macı gönüllülere kendilerini nasıl hissettiklerini sordu. 

Çalışmanın sonuçları Şekil 19 'da gösteriliyor. Soldaki sü­
tunlarda görüldüğü gibi, reddedilrne öncesinde iki gruptaki 
gönüllüler de kendilerini eşit seviyede mutsuz hissedecekle­
rini tahmin ettiler. Ne de olsa reddedilrnek burnumuza anlan 
bir yumruğa benzer. Yumruğu atacak olan ister bir uzman i s­
ter bir jüri ya da bir grup Ortodoks papaz olsun canırruzın 
acıyacağını biliriz. Oysa sağdaki sütunların gösterdiği gibi, 
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reddedilme sonrasında jüri tara fı ndan atı lan yumruk uzman ı n  
attığı yumruktan daha çok acı verir. Neden? Peki, hemen ş im­
di maya mankeni olarak bir i şe başvurduğunuzu hayal edin .  
Maya mankenliği, vücudunuzu çekinmeden sergi l emenizi ve 
sizi delici bakıştarla izleyen bir budalanın önünde üç dolarl ı k 
bir bez parçasının içinde bir o yana bir bu yana yürümeni­
zi gerektirir. Eğer bu budala adam, sizi şöyle bir süzdü kten 
sonra başını saliayarak "Üzgünüm ama bir mankende o lma­
sı gereken özellikleri taşımıyorsunuz" derse, muhtemelen 
kendinizi kötü hissedersiniz. Bir ya da iki dakikalığına. Bu, 
herkesin zaman zaman yaşadığı bir tür kişiler arası reddedil­
medir. Reddedildikten birkaç dakika sonra birçoğumuz ken­
dirıi toparlayarak hayatına . devam eder. Hayatımıza devam 
etmeyi çabucak başarırız çünkü psikoloj ik bağışıklık siste­
mimiz yaşadığımız deneyimin muğlaklığından istifade etme 
konusunda hiç zorluk çekmez ve hissettiğimiz acıyı hafifletir: 
"Bu adam olağanüstü dönüş stilimi fark etmedi" ya da "Böyle 

giyinen bir adamın mankenlikle ilgili düşüncelerini kabul et­
mek zorunda mıyım?" 

Şimdi de küçücük mayayla bir oda dolusu insanın -bazıla­
rı erkek, bazıları kadın, bazıları yaşlı, bazıları genç- önünde 
defile yaptığınızı ve hepsinin sizi baştan aşağıya süzdükten 
sonra hep beraber başlarını iki yana salladıklarını hayal edin.  
Büyük bir ihtimalle kendinizi kötü hissedersiniz . Gerçekten 
kötü. Hayal kırıklığı, acı ve şaşkınlık. Muhtemelen kulak­
larınıza kadar kızardığınızı ve boğazınızın düğümlendiğini 
hissederek yaşlı gözlerle sahne arkasına koşarsınız .  Bu kadar 
gerıiş ve kozmopolit bir grup tarafından beğenilmemek mo­
ral bozucu bir deneyimdir çünkü her şey apaçık ortadadır. Bu 
yüzden, hem olumlu hem de inandırıcı bir yorum bulmanın 
yollarını arayan psikolojik bağışıklık sisterrıinin işi bir hayli 
güçleşir. Başarısızlığın suçunu uzmanın tuhaflığına yüklemek 
kolaydır ama aynı fikri paylaşan jüri üyelerinin tuhaflığına 
yüklemek zordur. "Doksan dört kişinin aynı anda gözlerini 

229 



kapaması dönüş stil imi fark etmemelerine neden o ldu" gihi 
iddialar hiç de inandıncı değildir. Aynı şekilde, reddedilme­
nin suçunu jüri heyetinden ziyade uzmanın kişi l iğine atmak 
bu çalışmada yer alan gönüllülerin de kolayına gelmiş . Bu da 
j üri tarafından reddedilen gönüllüterin kendilerini neden daha 
kötü hissettiklerini açıklıyor. 

Şu anda rahat koltuğunuzda bu araştırmadan elde edilen so­
nuçları değerlendirirken bütün bunların gün gibi ortada oldu­
ğunu düşünebilirsiniz. Ama şunu ifade etmeliyim ki ancak 
birisi size o sonuçları gösterme zahmetine girdikten sonra 
her şey gün gibi ortadadır. Eğer durum gerçekten aşikarsa, 
o zaman neden bir grup akıllı gönüllü birkaç dakika sonra 

o sonucun ortaya çzkacağmz tahmin edemiyor? Neden gö­
nüllüler jüriyi değil de uzmanı suçlayarak kendilerini daha 
iyi hissedeceklerini kestiremiyorlar? Çünkü gönüllülerden 
reddedilmeye verecekleri duygusal reaksiyonu tahmin etme­
leri istendiğinde, onlar keskin bir acı yaşayacaklarını hayal 
ettiler. Beyinlerinin bu acıyı hafifletmeye çalışacağıru hayal 
etmediler. Üzülmelerine sebep olan kişiyi suçlayarak acıla­
rını yatıştıracaklarının farkında olmadıkları için kalabalık bir 
grup yerine tek bir kişiyi suçlama yoluyla kendilerini daha 
başarılı hissedeceklerini hiç akıllarına getirmediler. Bu genel 
bulgu, başka çalışmalar tarafından da desteklendi. Örneğin, 
insanlar ihmalden ya da acemilikten kaynaklı traj ik bir kaza 
olması halinde, her iki durumda da kendilerini eşit derecede 
kötü hissedeceklerini tahmin ederler. Oysa asimda acemilik 
durumunda ve ortada suçlanacak biri olmadığında kendilerini 
daha kötü hissederler. 1 1  

Psikolojik bağışıklık sistemimizi görmezden gelmek, 
sadece başkalarını suçlayabileceğimiz koşullar alunda ne 
hissedeceğimizi değil, kendimizi suçlayabileceğimiz koşullar 
altında ne hissedeceğimizi de yanlış tahmin etmemize yol 
açar. 12 Humphrey Bagart ve In grid Bergman' ın uçak pistinde 
öylece durdukları, Sergınan'ın sevdiği adamla Kazablanka 'da 
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kalmak ile uçağa binip kocasıyla gitmek arasında kararsızl ık  

yaşadığı 1942 yapımı Casabianca fi lminin son sahnesini 

unutmak mümkün mü? Bogey, Bergman 'a döner ve şöyle 

der: "İkimiz de biliyoruz ki sen Victor 'a  aitsin. Sen onun 

buradan gitmesine neden olan işinin bir parçasısın.  Eğer bu 

uçak kalkarsa ve sen onun yanında olmazsan, pişman olursun. 

Belki bugün değil. Belki yarın değil . Fakat çok geçmeden ve 

hayatının sonuna kadar." 13 

Bu ince melodram kesiti, sinema tarihinin unutulmazlan 

arasında yer alır. Bunun sebebi sahnenin çok iyi aynanma­

sı ya da senaryonun iyi yazılmış olması değildir, hepimizin 

zaman zaman aynı piste yolunun düşmesidir. En önemli ka­

rarlarımız -evlenmek, çocuk sahibi olmak, bir ev sa un almak, 

meslek seçmek, yurtdışına yerleşmek- genellikle gelecekte 

yaşayacağımız pişmanlıkları nasıl hayal ettiğimize bağlıdır 

("Eyvah, bebek yapmayı unuttum ! "). Pişmanlık, geçmişte 

farklı davranmış olsaydık başımıza gelmeyecek başarısız de­

neyimlerden kendimizi sorumlu tuttuğumuz anlarda yaşadı­

ğımız bir duygudur ve bu duygu kesinlikle tatsız olduğu için 

şu anki davranışlarımız çoğunlukla pişmanlığın önüne geç­

mek üzere şekillendirilir. 14 İnsanların ne zaman ve neden piş­

manlık yaşadıklarına dair hepimizin kusursuz teorileri vardır 

ve bu teoriler sayesinde bazı deneyimlerden kaçınınayı başa­

nnz. Örneğin, seçimlerimizin alternatiflerini bilmediğimiz­

de değil bildiğimizde, 15 iyi bir tavsiyeyi reddettiğimizde de­

ğil kötü bir tavsiyeyi kabul ettiğimizde, 16 kötü seçimlerimiz 

basmakalıp olduğunda değil sıra dışı olduğunda17 ve başarıya 

uzak olduğumuz durumlarda değil başarıyı kıl payı kaçrrdı­

ğımız durumlarda daha büyük bir pişmanlık hissedeceğimizi 

düşünürüz. 18 

Oysa bu teoriler bazen yanlışur. Kafanızda şöyle bir senaryo 

canlandırın. A şirketinde hisseleriniz var. Geçen yıl hissele­

rioizi B şirketine aktarmayı düşünmüş ama vazgeçmiştiniz. 

Eğer hisselerinizi B şirketine aktarmış olsaydınız şu an 1200 
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dolar karda a lacağınızı fark ettin iz .  B ir  de C ş i rket i nde h i sse­
leriniz var. Geçen yıl bu hisseteri n i z i D ş i rket i ne  aktard ı mz.  
Şu anda gördünüz ki hisselerin izi C ş i rketi nde tutmuş olsay­
dınız 1 200 dolar karda olacakt ın ız. Hangi yanı l gı n ı zdan do­
layı daha fazla pişmanl ık hissedersin iz? Araştı rmalara göre, 
on kişiden dokuzu, akılsızlık edip değiştirmedikleri hisseler­
den çok akılsızlık edip değiştirdikleri hissel erden dolayı daha 
fazla pişman olacaklarını tahmin ediyor. Çünkü insanları n  
büyük bir çoğunluğu aptalca davranmadıklarında deği l ,  ap­
talca davrandıklarında daha fazla pişmanlık hissedeceklerini 
düşünür. 19 Fakat araştırmalar, on kişiden dokuzunun yanlış 
düşündüğünü de gösteriyor. Yaşı ve statüsü ne olursa o lsun 
insanlar, uzun vadede yaptiklanndan çok yapmadiklan şey­
ler için pişman olurlar. Bu yüzden de üniversiteye gitmemek, 
karlı iş fırsatlarını kaçırmak ya da aile ve arkadaşlarımızla 
yeteri kadar zaman geçirmernek en popüler pişmanlıklar ara­
sında yer alır. 20 

İnsanlar, neden yaptıklarından çok yapmadıklan şeyler için 
pişmanlık duyarlar? Bunun sebeplerinden biri, psikolojik 
bağışıklık sisteminin yaşamadığımız deneyimlerden çok ya­
şadığımız deneyimler hakkında olumlu ve inandırıcı yorum 
üretmeyi daha kolay bulması dır. 2 1 Sonradan baltah bir kati­
le dönüşen birinin evleome teklifini kabul ettiğimizde, ya­
şadığımız tecrübeden öğrendiklerimizi ("Balta koleksiyonu 
yapmak sağl ıklı bir hobi değil") düşünerek kendimizi avu­
tabiliriz Ama sonradan sinema yıldızı olan birinin evlenme 
teklifini reddettiğimizde, yaşadığımız tecrübeden öğrendik­
lerimizi düşünerek kendimizi avutamayız çünkü . . .  evet, b i r  
tane bile yoktur. Buradaki ironi çok açık:  Psikolojik bağı­
şıklık sistemlerimizin aşırı cesareti, aşırı korkaklıktan daha 
kolay rasyonelleştirdiğini fark eunediğimiz için hata yapma 
olasılığının yüksek olduğu durumlarda daha temkinli dav­
ranırız. Beyaz perde tutkunlarının hatıriayacağı gibi, Bo­
gart' ın gelecekte yaşanacak pişmanlık hakkında yaptığı uyarı 
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üzerine Bergman uçağa binerek kocasıyla g ider. Bergman ,  
Bogey ' i n  yanmda Kazablanka 'da ka lsaydı muhtemelen çok 
mutlu olurdu. Belki o anda deği l ama çok geçmeden ve ha­
yatının sonuna kadar. 

Küçük Tetikleyiciler 

Modern insanl ar, bir avuç dolusu günahkar insanın çoğu za­
man istilacı bir ordudan daha fazla ölüme ve yıkıma sebep 
o lduğunu acı tecrübel er sonucunda öğrendi. Eğer bir düşman 
yüzlerce uçağı haval andırıp Amerika 'yı roketlerle vurmayı 
planlıyorsa, büyük bir olasıl ıkla uçakların hiçbiri hedefine 
ulaşmaz çünkü bu büyüklükte bir saldırı böyle bir tehdidi 
ortadan kaldıracak güce sahip olan Amerikan savunma sis­
temini harekete geçirecektir. Diğer taraftan, bir düşmanın 
görevlendirdiği beysbol şapkalı ve bol pantolonlu yedi adam 
rahatlıkla amacına ulaşabilir, bombaları patlatabilir, etrafa 
toksin yayabil ir ya da kaçırdıkları uçağın rotasını gökdelen­
lere çevirebilir. Terörizm, "en iyi saldırı, en iyi savunma sis­
temini tetiklemeyen saldırı dır" fikrine dayanan bir stratej i dir. 
Küçük çaptaki saldırıların alarm çanlarını tetikleme olas ı l ı­
ğı büyük çaptaki saldırılardan daha düşüktür. En ufak bir 
tehdide bile karşılık veren bir savunma sistemi geliştirmek 
mümkün olsa da (örneğin, e lektrikli sınırlar, seyahat yasağı, 
elektronik gözetleme, rastgele aramalar) böyle sistemler hem 
kullanılacak kaynaklar hem de sebep oldukları yanlış a larm­
lar açısından son derece masraflıdır. Böyle bir sistem aşırı 
güç kullanımına girer. Bir savunma sisteminin etkili olabi l ­
mesi için tehditlere cevap vermesi gerekir; ama uygulanabilir 
olması için sadece kritik eşiği aşan tehditlere cevap verme­
lidir. Bu da demektir ki kritik eşiğin altında kalan tehditler 
kendilerini gizleyebildikleri için yıkıcı bir potansiyele sahip 
olabilirler. Büyük tehditierin aksine küçük tehditler, radarlar­
dan sinsice kurtulmayı başarabilirler. 
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Tetikleyicinin Şiddeti 

Psikoloj ik bağışıklık sistemi de bir savunma sistemidir ve aynı 
prensiplerle hareket eder. Yaşadığımız deneyimler bizi mutsuz 
ettiğinde psikolojik bağışıklık sistemi gerçeklerde oynama ya­
par ve olumlu düşünmemizi sağlamak için suçlamanın yönünü 
değiştirir. Ancak bunu hafif derecede üzüntü, kıskançlık, öfke 
ya da hayal kınklığı yaşadığımız her olayda yapmaz. Başansız 
evlilikler ve kaybedilen işler, psikolojik savunma sistemleri­
ınizi tetikleyen, mutluluğumuza yönelik büyük çaplı saldınJar­
du. Ama psikolojik savunma sistemleri kalemin kınlması, kısa 
ve kalın nmaklar ya da yavaş asansörler tarafından tetiklen­
mez. Kınlan bir kalem sinir bozucu olabilir ama psikolojik du­
rumumuzu altüst edecek büyüklükte bir tehdit içermediği için 
savunma sistemimizi harekete geçirmez. Bu gerçek çelişkili 
bir sonuç doğurur: Bazen kötü bir deneyim hakkında olumlu 
bir fikir oluşturmak, çok kötü bir deneyim hakkında olumlu bir 
fikir oluşturmaktan daha zordur. 

Örneğin, bir araşurmada öğrenciler arasından seçilen bir gö­
nüllü grubu derslerden sonra vakit geçirebilecekleri bir ku­

lübe üye olmaya davet edilir. Kabul töreni gönüllülerin üç 
defa elektrik şoku alınalarım gerektirmektedir.22 Bir grup gö­
nüllü gerçekten korkunç bir deneyim yaşar çünkü aldıklan 
şoklar oldukça şiddetlidir (şiddetli şok grubu). Diğer grup, 
tatsız denebilecek bir deneyim yaşar çünkü aldıkları şoklar 
daha hafif şiddettedir (hafif şok grubu). Siz insanların fizik­
sel acı çektiren bir durumdan hoşlanmayacağını düşünseniz 
de şiddetli şok grubunda bulunan gönüllüler kulübü daha 
çok severler. Çünkü bu gönüllüler daha büyük bir aa çek­
miş, çektikleri acının şiddeti savunma sistemlerini harekete 
geçirmiş, savunma sistemi de bu deneyimden çıkarılabilecek 
olumlu ve inandırıcı düşünceyi bulmalarına yardımcı olmak 
için hemen seferber olmuştur. Böyle bir düşünceyi bulup çı­
karmak kolay değildir ama yapılabilir. Örneğin, fiziksel aa 
kötüdür ("Aman Tanrım, bu gerçekten canımı acıttı ! "). Fakat 
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uğruna acı çekilen şey son derece değer l iyse tamamen kötü 
değild i r  ( 1 1  Ama çok özel insanlardan ol uşan çok e l  i t  b i r  gruba 
kat ı l ıyorum") .  Gerçekten de araştı rma lar insanl a ra e l ek tri k 
şoku verild iğ inde, çok değerl i b ir  şey için acı çektiği ne ina­
nanların daha az act h issett iğini gösteriyor. .rı Ş iddet l i  şok la r  
gönüllülerin psikolojik savunma si stemin i  tet ik leyecek kadar 
tatsızdır lakin hafif şoklar öyle deği ld i r. Bu yüzden üye li k 
süreci daha sancılı olan gönüllüler, kulübe daha büyük b i r  
değer biçmiştir.24 Korkunç bir hata yapan eşinizi affetmeyi 
başardığınız halde, garaj kapısındaki göçük ya da merd iven­
lere aulmış kirli çoraplar sinirinizi bozuyarsa siz de bu çe l iş­
kiyi yaşıyorsunuz demektir. 

Şiddetli acı kendi etkisini azaltacak süreci tetiklerken hafi f 
acı bunu yapmaz. Mantığa aykırı bu gerçek duygusal gelece­
ğimiz hakkında tahminde bulunmamızı zorlaştırabilir. Örne­
ğin, en iyi arkadaşınızın size mi yoksa kuzeninize mi hakaret 
etmesi daha kötüdür? Kuzeninizi ne kadar severseniz sevin, 
bahse girerim kendinizi daha çok seviyorsunuzdur. Bu ne­
denle, herhalde size hakaret edilmesinin daha kötü olacağını 
düşünürsünüz. Haklısınız. Daha kötü olacaktır. Fakat sadece 
başlangıçta . Eğer şiddetli acı psikoloj ik bağışıkl ık sistemini 
tetikl iyorsa ama hafif acı bunu yapmıyorsa, size yöneltilen 
hakaret hakkında zamanla olumlu bir düşünce yaratma ola­
sılığınız ("Felicia bana bezelye beyinli dedi . . .  Bazen beni 
gerçekten çok güldürüyor") kuzeninize yönelti len hakaret 
hakkında olumlu bir düşünce yaratma olasılığından ("Felicia, 
Kuzen Dwayn'a  bezelye beyinli dedi . . .  Bana sorarsanız haklt 

aslında ama yine de böyle konuşması hiç hoş değil") daha 
yüksektir. Yapılan bir hakarete şahit olduğunuz durumlardan 
ziyade hakaretİn kurbant olduğunuzda kendinizi daha iyi his­
sedebilmeniz ironiktir. 

Bu olasılık iki gönüllüye kişilik testinin yapıldığı ve daha 
sonra gönüllülerden birinin bir psikologdan geri bildi­
rim aldığı bir araştırmada test edildi. 25 Verilen geri bildirim 
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profesyonelce, detaylı ve son derece o lumsuzdu .  Örneği n, 
"Sizi diğer insan lardan ayı ran çok az öze l l i ğin iz  var" ya da 
" İnsanlar tarafı ndan sevi lmeniz in sebebi , onlar ın yeterl i l i ğin i  
tehdi t  etmemeniz" gibi i fade ler içeriyordu. Her iki gönü l l ü  
de  geri b i ld i rim i  ol<udu ve ardından bunu yazan psi koJogdan 
ne kadar hoşlandığım açıkladı. Ne garipti r ki , o lumsuz geri 
bildirimin  kurbam olan gönüllüler, olumsuz geri b i ld i ri m in  
sadece görgü tamğı olan gönüllüye kıyasla psikologdan daha 

çok hoşlandılar. Neden? Çünkü görgü tanıklığı yapan gönül ­
lüler biraz kızmışlardı ("Adamım, diğer gönüllü ye gerçekten 
kötü davranıldı") ama büyük bir yıkıma uğramamışlardı . Yı­
kıma uğramadıkları için de psikolojik bağışıklık sistemi hafi f  
derecede yaşanan olumsuz duygularını iyileştirmek için gi­
rişimde bulunmamıştı . Oysa kurbanlar yıkıma uğramışlardt 

("Ben sertifikalı bir beceriksizim !  "). Bu yüzden, beyinleri 
hemen olumlu bir yorum aramaya başlamıştı ("Ama şöyle bir 
düşündüm de bu test benim karmaşık kişiliğimin ancak küçük 
bir parçasına bakabilir. O yüzden bana göre sonuçların pek bir 
anlamı yok"). İşin can alıcı noktası şurasıydı :  Yeni bir grup 
gönüllüden bu psikologdan ne kadar hoşlanacaklarını tahmin 

etmeleri istendiğinde, bu gönüllüler eleştirilerin görgü tanığı 
değil, kurbanı olduklarında psikologdan daha az hoşlanacak­
larını tahmin ettiler. Görünüşe göre, insanlar şiddetli acıların 
savunma sistemlerini hafif acılardan daha fazla tetikleyece­
ğinin farkında değiller. Dolayısıyla, farklı boyutlardaki talih­
sizliklere verecekleri duygusal tepkileri yanlış tahmin ederler. 

Tetikleyicinin Kaçınılmazlığı 

Şiddetli acı savunma sistemimizi harekete geçiren faktörler­
den biridir dolayısıyla deneyimlerimizi ummadığımız şekilde 
etkiler. Ancak savunma sistemimizi tetikteyen başka faktör­
ler de var. Örneğin, arkadaşımızın bir davranışını asla hoş 
görmezken aynı davranışı gösteren kardeşimizi neden affe­
deriz? Devlet başkanımızın seçimden önce yapmış olsa oy 
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vermeyeceğimiz b i r  clavran ı şınd il n ş i m d i  neden rrı ha t s 1 1. o l ­

mayız? Sürekl i i şe geç gelen b i r  ça l ı şil n ı m ı za güz y u m a rk(' n ,  

iş görüşmesine i ki dak i ka geci ken bir in i  neden i şe a l mily ı 1 .'? 

ihtimallerden biri eti n t ı rnaktan ayrı 1 ına m ils ı ,  hc-ıy ra k l a r ı  rı 
etrafında top lanmak iç in icat eel i l mesi vr i l k  i z i e n i m i n  c,:ok 
önemli  olmasıdı r. Diğer iht imal i se , hayat1m1z1n zorunlu par­
çasi olan şeyl erin olumlu tarafını aray ıp bu l ma o l a s ı l ı ğ ı m ı z ı n ,  

zorunlu parçası olmayan şeylerin olumlu ta ra fın ı  a rayı p b u l ­

ma olasılığından daha yüksek olmasıdır.26 Arkadaş lar haya tı­
mıza girerler ve çıkarlar; partideki adayımızı değiştirmek ço­
raplarımızı değiştirmek kadar kolaydır. Oysa iyi de o lsa kötü 
de olsa, kardeşimiz ve başkanımız bizimdir; onlar doğduktan 
ya da seçildikten sonra yapabileceğimiz fazla bir şey yoktur. 
Yaşadığımız deneyim yaşamak istediğimiz bir deneyim olma­
dığında, yapacağımız ilk iş dışarıya çıkıp farklı bir deneyim 
yaşamak olur. İşte bu yüzden, memnun kalmadı ğımız kiralık 
arabaları iade ederiz, kötü otellerden ayrılırız, toplum içinde 
bumunu karıştıran insanlarla dolaşmayız. Eğer yaşad1ğ1mlz 

deneyimi değiştirme şansımız yoksa onunla ilgili düşünce­

lerimizi değiştirmenin yollarını ararız. Araba kullanırken yo­
lumuza çıkan taşları, ailemizle birlikte senelerdir içinde ya­
şadığımız döküntü kulübeyi ve burnunda maden aramaktan 
hoşlanan Sheldon Amca'yı işte bu yüzden severiz . Sadece 
zorunlu olduğumuzda şerde hayır buluruz. İşte bu yüzden, 
genetik testler tehlikeli bir genetik bozukluklarının olmadiği­

m veya olduğunu gösterdiğinde insanların mutluluk seviyele­
rinde bir artış olurken, testler bir sonuca varamadığında öyle 
olmaz. 27 Kaderimiz kaçınılmaz, önlenemez ve değiştiri lemez 
olana dek onu kabul etmek için elimizden geleni yapmayız. 

Önlenemez, kaçını lamaz ve değiştirilemez durumlar psi ko­
loj ik bağışıklık sistemimizi tetikler. Ama tıpkı şiddetli acı 
yaşadığımız durumlarda olduğu gibi insanlar bunun olacağı­
nın her zaman farkında deği ldir. Mesela, bir araştırmaya ka­
tı lan üniversite öğrencileri siyah-beyaz fotoğrafçı l ık dersine 
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kaydoldular. ııı Her öğrenci kendisi iç in  k iş i se l  an lam ı olan 
i nsanların ve mekanların yer ald ığı bi r düzine fotoğra f çek­
t i . Daha sonra özel ders in  veri ld iği yere geldi . B i r  veya i k i 
saat süren bu derslerde, öğretmen öğrenci lere çektikleri en 
iy i i ki fotoğra fı nasıl tab edeceklerin i  gösterd i .  Fotoğraflar 
kuruyup hazır hale geldikten sonra öğretmen öğrencilere fo­
toğraflardan birini alabileceklerini, diğerinin ise örnek çalış­
ma olarak öğrenci dosyasına konulacağını söyledi. Bazı öğ­
rencilere eve götürecekleri fotoğrafı bir kere seçtikten sonra 
kararlarını değiştirme şanslarının olmadığı belirtildi (karar 
değiştirerneyen grup). Diğer öğrencilere ise eve götürecek­
leri fotoğrafı seçtikten sonra kararlarını istedikleri zaman 
değiş tirebilecekleri ifade edildi (karar değiştirebilen grup). 
Eğer kararlarını değiştirirlerse, öğretmen memnuniyetle eve 
götürdökleri fotoğraf ile orada bıraktıkları fotoğrafı değişti­
recekti . Öğrenciler seçimlerini yaparak fotoğraflardan birini 
evlerine götürdüler. Birkaç gün sonra, öğrencilere (başka so­
ruların yanı sıra) seçtikleri fotoğrafı ne kadar beğendiklerini 
soran bir anket uygulandı . Elde edilen sonuçlar, karar de­
ğiştirebilen grupta yer alan öğrencilerin kendi fotoğraflarını 
karar değiştirerneyen gruptaki öğrencilerden daha az beğen­
diklerini gösterdi . İşin ilginç tarafı, yeni bir grup öğrenciden 
fikirlerini değiştirme şansı olduğunda ya da olmadığında 
seçtikleri fotoğrafı ne kadar beğeneceklerini tahmin etme­

leri istendiğinde, bu öğrenciler karar değiştirme seçeneğinin 
fotoğrafa karşı hissedilen memnuniyet üzerinde herhangi bir 
etkisi olmayacağını ifade ettiler. Görüldüğü gibi, değiştirile­
mez koşullar o koşullar hakkında olumlu düşünmemizi sağ­
layan psikoloj ik savunma sistemini tetikler ama bizler bunun 
böyle olacağını tahmin etmeyiz. 

Kaçınamayacağımız durumların, psikolojik bağışıklık siste­
mimizi tetikleyeceğini (böylece mutluluk ve memnuniyeti­
mizi artıracağını) öngörememek, üzücü hatalar yapmarnıza 
neden olabilir. Örneğin, yeni bir grup fotoğraf öğrencisine 
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f ik i r  değ i şti rme şans ına sah i p  o l may ı  terc i h  ed i p  etmeyecek­
leri sorulduğunda, büyük b i r  çoğun l uğu böy le  b i r  f ı rsata sah i p  
olmayı tercih etti . Yan i  öğrenc i ler i n büyü k b i r k ı sm ı  çek t i k le­
ri fotoğrafları n ih ayet i nde beğenmeyecek ler i  b i r  fotoğra fç ı l ı k  
dersine kaydalmay ı terc ih  ett i .  İ nsan neden daha faz l a  m u t l u  
olabi lecekken daha az mutlu olmayı yeğler? E l be tte h i ç  k i m­
se daha az mutlu o lmayı yeğlemez ama görünüşe bakı l ı rsa 
çoğu insan maksimum özgürlüğü minimum özgürl üğe terc i h 
ediyor. Gerçekten de karar verme -ya da verdiğimiz ka rarı 
değiştirme- özgürlüğümüz tehdit edildiğinde kararımızı sa­
vunmak için güçlü bir istek duyarız. 29 Satıcıların bazen ürün­
lerini satmak için "Sınırlı sayıda kaldı" ya da "Bu gecenin 
sonuna kadar siparişinizi vermeniz gerekiyor" gibi i fadelerle 
özgürlüğünüzü tehdit etmelerinin sebebi budur. 30 Özgürlük 
tutkumuz, aldığımız malları iade etmeye imkan vermeyen 
mezatlara katılmak yerine malları iade edebileceğimiz paha­
lı alışveriş merkezlerinin müşterisi olmamıza ya da pazarlık 
yaparak araba satın almak yerine yüksek fiyata araba kirala­
mamıza neden olur. 

Birçoğumuz yarın kararımızı değiştirme fırsatı elde etmek 
için bugün ek ücret ödemeyi kabul ederiz. Bazen böyle dav­
ranmak mantıklı olabilir. Küçük kırmızı bir spor arabay la bir­
kaç gün test sürüşü yapmak böyle bir arabaya sahip olmanın 
nasıl bir şey olacağı hakkında bize epey bilgi verir. Dolayı­
sıyla, kısa bir iade dönemini kapsayan bir sözleşme için ma­
kul bir ek ücret ödemek bazen akıllıcadır. Ama seçim hakkını 
saklı tutmanın yararları kadar zararları da vardır. Kırmızı spor 
arabanın doğal olarak içi oldukça dardır. Öyle olduğu halde, 
kararından emin bir mal sahibi bu gerçeği olumlu yorumla­
manın bir yolunu bulacaktır ("Vay canına ! Savaş uçağı gibi 
gidiyor! ") .  Sözleşmesinde cayma maddesi bulunan bir alıcı 
ise böyle düşünemeyecektir ("Bu araba çok küçük. Belki geri 
veririm"). Kararından emin mal sahibi, arabanın iyi yönleri­
ne dikkat edip kusurlarını göz ardı eder. Böylece gerçeklerde 

239 



oynama yaparak kendisine mutluluk ziyafeti çeker. Oysa 
cayma hakkı bulunan (yani savunma sistemi henüz tetiklen­

meyen) alıcı , arabayı alıp alınama konusunda karar venneye 

çal ışırken büyük ihtimalle yeni arabasına daha eleştirel gözle 

bakacak, onun eksik yönlerine özel bir dikkat gösterecektir. 
Özgürlüğün zararları ve yararları açıktır ama ne yazık ki eşit 

derecede açık değildir: Bizler özgürlüğün sağladığı avantajla­

rı tahmin ederken herhangi bir sorun yaşamayız ancak görü­

nen o ki özgürlüğün bazen mutluluğu azaltabildiği gerçeğine 

gözlerimizi kapatınz.31 

Konuyu Geçiştirrnek 

Eğer herhangi bir zamanda Meksika usulü kuru fasulye ye­

dikten kısa bir süre sonra midenizdekileri çıkarnuşsanız ve 

yıllarca bu yemeği ağzımza koyamadıysanız, meyve sineği 
olmanın nasıl bir şey olduğu hakkında fikriniz var demek­

tir. Hayır, meyve sinekleri elbette kuru fasulye yemezler ve 

kusmazlar. Ama en iyi ve en kötü deneyimleriyle onlara eşlik 

eden ve onlardan önce gelen koşullan ilişkilendirirler. Bu be­

ceri, onların gelecekte olumlu koşullan aramalanna ve olum­

suz koşullardan kaçınmalanna imkan sağlar. Meyve sineğine 

tenis ayakkabısını koklatın ve çok hafif şiddette elektrik şoku 

verin. Zaten kısacık olan hayatının geri kalanında tenis ayak­

kabısı gibi kokan yerlerden uzak duracaktır. Acı ya da mut­

luluk duygusu ile bu duyguların yaşandığı koşullar arasında 

ilişki kurabilme yeteneği o kadar önemlidir ki doğa, meyve 

sineğinden Ivan Pavlov'a, yeryüzünde yaşayan bütün canlıla­

ra bu yeteneği bahşetmiştir. 

Bu yetenek bütün canlılar için gerekli olsa da kesinlikle ye­

terli değildir. Çünkü bu yeteneğin sağladığı öğrenme türü çok 

sınırlıdır. Eğer bir canlı belirli deneyimlerle belirli koşulla­

n ilişkilendirmenin dışında fazla bir şey yapamıyorsa çok 

az bilgi edinebilir. Yani gelecekte olumlu koşulları aramayı, 
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olumsuzlarından kaçın ınayı öğrenebi l ir. Zaman ı  iy i  ayarlan­
mış bir elektrik şoku, meyve sineğine ten is  ayakkabısın ı n ko­
kusundan uzak durmayı öğretebilir. Ama çizmelerden ,  ba l e  
pabuçlarından, Manolo Blahniks marka ayakkabı lardan ya 
da yüksek voltaj lı elektrik çıkaran minyatür si lahlarla dona­
tılmış bilim insanlarından kaçınması gerektiğin i  öğretemez. 
Mutluluğumuzu artırıp acılarımızı azaltmak için deneyim­
lerimizle bu deneyimlerin yaşandığı koşullar arasında i lişki 
kurabilmeliyiz. Fakat bu koşulların deneyimlerimizi neden ve 
nasıl ortaya çıkardığını da aÇLklayabilmeliyiz. Dönme dolapta 
birkaç tur attıktan sonra midemiz bulamyorsa ve bu durumu 
dengemizin zayıf olmasıyla açıklıyorsak gelecekte dönme do­
laplardan uzak dururuz; tıpkı meyve sineklerinin yaptığı gibi .  
Halbuki meyve sineklerinin aksine bizler mide bulantımızla 
ilişkili olmayan bazı deneyimlerden de (bungee jumping yap­
mak, yelkenliye binrnek gibi) kaçınır, mide bulantımızla iliş­
kil i  olan bazı deneyimlerden (laterna müziği, palyaçolar gibi) 
kaçınmayız. Basit i lişkilendirmelerden farklı olarak açıklama­
lar, koşulların belirli yönlerinin ( dönmenin) yaşadığımız de­
neyimin nedeni olduğunu, diğer yönlerinin (çalınan müziğin) 
konuyla alakası olmadığını belirlernemize imkan sağlar. Bu 
sayede bizler mide bulantımızdan bir meyve sineğinin öğren­
diğinden daha fazla şey öğreniriz. 

Açıklamalar deneyimlerimizden tam anlamıyla yararlanma­
mızı sağlarlar. Ama aynı zamanda bu deneyimlerin doğasını 
da değiştirirler. Daha önce gördüğümüz gibi, üzücü bir de­
neyim yaşadığımızda kendimizi daha iyi hissettirecek açıkla­
malar bulmak için hemen harekete geçeriz ("İşe alınmadım, 
çünkü bilirkişinin dönme dolapta kusan insanlara ön yargısı 
vardı"). Gerçekten de araştırmalar, üzücü bir olayı açıklama 
eyleminin bile olayın etkisini hafifletebildiğini gösteriyor. 
Örneğin, yaşanılan bir travmayı -sevilen birinin ölümü ya 
da fiziksel bir saldırı gibi- sadece yazıya dökmek bile, hem 
ruhsal hem de fiziksel sağlığımızda inanılmaz gelişmeler 
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yaratır (daha seyrek doktor ziyaretleri ve v ira l  ant i korlar ın 
daha fazla üreti lmesi gib i ) . 32 Dahasi ,  yazma uygu lamaları n­
dan en çok yarar gören kişiler yazılannda travma hakk ında 
açıklama yapanlardır.33 

Ancak açıklamalar, kötü olayların etkisini azalttı kları gib i ,  
güzel olayların etkisini de azaltırlar. Örneğin, ünivers i te öğ­
rencileri internetteki bir sohbet odasında başka üniversiteden 
öğrencilerle konuştuklarını zannettikleri bir çalışmaya gönül­
lü olarak katıldılar.34 Aslında, gönüllüler karşı tarafta başka 
bir öğrenci varmış yanılsaması yaratan gelişmiş bir bilgisa­
yar programıyla konuşuyorlardı. Sahte öğrenciler, kendileri­
ni gerçek öğrencilere tanıttıktan sonra ("Merhaba, ben Eva, 
çalışmalarda gönüllü olarak yer almayı seviyorum"), araş­
tırmacı sahte öğrencilere sohbet odasında en çok kimlerden 
hoşlandıklarını soruyormuş gibi yapıyordu. Sözde onlardan 
hoşlanma sebeplerini açıklayan bir yazı yazarak o kişilere 
göndermelerini istiyordu. Araştırmacının talebinden birkaç 
dakika sonra dikkat çekici bir gelişme meydana geliyordu : 
Gerçek öğrenciler, sahte öğrencilerin her birinden en çok 
kendisinden hoşlanıldığını belirten mesajlar alıyordu ! Me­
sela, sahte mesajlardan birinde şunlar yazıyordu : "Verdiğin 
cevapları okuduğumda aramızda bir elektriklenme olduğunu 
hissettim. Aynı okulun öğrencisi olmamam ız çok kötü ! "  Bir 
diğeri şöyle diyordu: "Bana hoşlanabileceğim biri gibi gel­
din .  Özellikle ilgilerin ve inandığın değerler dikkatimi çekti." 
Üçüncü mesajda şunlar yazılıydı : "Seninle yüz yüze konuşa­
bilmek isterdim çünkü . . .  Sana denizle ilgili faaliyetlerden ve 
İtalyan yemeklerinden hoşlanıp hoşlanmadığını sormak iste­
rim (çünkü ben su kayağı yapmaya ve İtalyan yemeklerine 
bayılının)." 

Şimdi işin püf noktasına gelelim: Gerçek öğrencilerin bir kıs­
mı, sahte öğrencilerin hangilerinin kendilerine bu mesajları 
attığını öğrenmelerini sağlayan mesajlar aldı (bilgilendiri­
len grup). Diğer gerçek öğrencilerin mesaj larında ise tanıncı 
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bi lg i  yoktu (bi lgilend i rilmeyen grup). Başka b ir  deyiş le ,  ger­
çek öğrenc i leri n hepsi sohbet odası ndaki bütün sahte öğren­
ci lerin kalb in i  kazanan kiş in in kend is i  olduğunu bel i rten ayn ı 
mesaj ları aldı .  Ama sadece b i lgi lendiri len gnıptaki gerçek öğ­
renciler, bu mesaj ların llangi sahte öğrenci l er tarafından gön­
derildiğini öğrendi. Bunun sonucunda, bi lgi l endi ri l en grup 
açılan kısmetleri hakkında açıklama yapabi ldi C'Eva, inandı­
ğım değerleri beğendi çünkü ikimiz de Habitat for Humanity 
Vakfı ' nın üyesiyiz. Catarina 'nın İtalyan yemeklerinden bah­
setmesinin bir anlamı var") ama bilgilendirilmeyen grup ya­
pamadı ("Birisi inandığım değerleri takdir etti . . .  Acaba kim? 
Niye İtalyan yemeklerinden bahsediyor ki?"). Sonra araştır­
macılar, gerçek öğrencilerin mesajları gördükleri anda ve on 
beş dakika sonrasında ne kadar mutlu olduklarını ölçtüler. 
Her iki gruptaki gerçek öğrenciler, başlangıçta en iyi arkadaş 
olarak seçildikleri için mutlu olsalar da on beş dakika sonra 
sadece bilgilendirilmeyen grupta yer alanlar mutlu olmaya 
devam ettiler. Eğer herhangi bir zamanda gizli bir hayranı­
rıız olmuşsa, bilgilendirilmeyen gruptaki gerçek öğrencilerin 
mutluluğu sürerken bilgilendirilen grubun mutluluğunda ne­
den ani bir düşüş yaşandığını anlarsınız. 

Açıklanmayan olaylar, duygusal etkiyi artıran ve uzatan iki 
özelliğe sahiptir. İlki, bu olayların ender ve alışılmadık ol­
malarıdır. 35 Size erkek kardeşimin, kız kardeşimin ve benim 
aynı günde doğduğumuzu söylesem, herhalde bunun nadiren 
görülen olağan dışı bir durum olduğunu düşünürsünüz. Üçüz 
olduğumuzu açıkladığım anda, bu düşünceniz biraz değişir. 
Aslında, size yapacağım herhangi bir açıklama ("Aym gün 

derken üçümüzün de perşembe günü doğduğunu kastettim" 
veya "Annem babam vergi indiriminden azami ölçüde yarar­
lanmak için doğum tarihimizi ayarladılar, o yüzden hepimiz 
sezaryenle doğduk") böyle bir rastlantının tuhaflığını azaltır 
ve olayın daha mümkün gözükınesini sağlar. Açıklamalar, b ir  
olayın neden ve nasıl ortaya çıktığını anlamamıza, böylece 
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neden ve nasıl ortaya çıkacağın ı öngörmemlze Imkan sağ.lar. 
N e  ı.anıan dilşilnce okuma, havaya yükselme ya da memurla­
rın hakların ı  s ın ırlayan bir yasa çıkması gibi  olayların meyda­
na gelemeyeceğini söylesek genel l ikle  şunu kastederiz :  Eğer 
böyle bir şey olursa, bu duruma da i r  bir açıklamamız yok­
tur. Açıklanmayan olaylar nadiren görülür. Nad i r  olayların 
duygusal etkis i  de doğal olarak olağan olayların etkisinden 
daha büyüktür. Güneş tututmasını korku ve merakla karış ık 
bir hayranlıkla seyrederiz ama güneş tutu lmasından daha göz 
alıcı bir görsel ziyafet sunmasına rağmen gün batımından na­
diren etkileniriz. 

Açıklanmayan olayların daha büyük bir duygusal etki yarat­
masının ikinci sebebi, bu olayların üzerinde ısrarla düşünme­
ye devam etmemizdir. İnsanlar gayri ihtiyari olarak olaylan 
açıklamaya çalışırlar. 36 Araştırmalar, insanların bitirmek üze­
re başladıkları ama yarım bıraktıkları bir işi düşünme ve ha­
tırlama olasılıklarının daha yüksek olduğunu gösteriyor.37 Bir 
olayı açıklar açıklamaz, onu yeni yıkanmış bir çamaşır gibi 
katlarız, hafızamızın çekmecesine koyarız ve bir sonraki ola­
ya geçeriz. Fakat açıklamalara kafa tutan bir olay bir gizeme 
ya da bilmeceye dönüşür. Gizemli bilmeceler hakkında hepi­
mizin bildiği bir şey varsa o da bunların genellikle zihnimizin 
derinliklerinde kalmayı reddetmeleridir. Film yapımcıları ve 
roman yazarları çoğu zaman öykülerini esrarengiz bir sonia 
bitirerek bu gerçekten istifade ederler. Araştırmalara göre, 
insanlar kahramanın başına ne geldiğini öğrenemediklerinde 
film üzerinde düşünmeye devam ederler. Eğer filmi beğen­

mişlerse bu gizem kırıntısı onların daha uzun süre mutlu kal­
malarını sağlar. 38 

Açıklamalar olayiann duygusal etkisini talan eder. Çünkü 
olaylann mantıklı görünmelerini sağlayarak onlar üzerinde 
düşünmeye devam ennemizi engellerler. İşin tuhaf yaru, bir 
açıklamanın bu etkileri yaratması için gerçekten açıklama 

yapmasına gerek yoktur; bunu yapıyormuş gibi görünmesi 
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yeterlidir. Örneğin ,  b i r  ça l ış ınada a raşt ı r ınac ı  ü n i vers i te kü­
tüphanesindeki öğrencilere yaklaşara k üzer i er i ne b i rer do l a r  
iliştirilıniş ik i  karttan b irin i verd i ve oradan uza k laşt ı .  Bunun  
açıklama için yalvartan tuhaf bir olay o l duğu nu lıerha I cl e  s iz  
de kabul edersiniz. Şekil 20 'de görü ldüğü gibi her i k i  kart da 
araştırmacın ın kendini "rastgele iyilik" yapmaya adayan "Gü­
lümseyen Toplum" derneğinin üyesi olduğunu gösteriyordu.  
Ama kartların birinde fazladan i ki ifade daha bulunuyordu : 
"Biz kimiz?" ve "Bunu neden yapıyoruz?" Bu içi boş i fade­
ler yeni bir bilgi vermiyordu ama öğrencilerin sanki bu tuha f 
olay açıklanmış gibi hissetmelerine neden olmuştu ("Aha, 
bana neden bir dolar verdiğini şimdi anladım ! ") .  Yaklaşık 
beş dakika sonra başka bir araştırmacı öğrencilere yaklaşa­
rak "toplumun düşünceleri ve duyguları" hakkında bir sınıf 
projesi hazırladığını söyledi ve onlardan birkaç anket sorusu­
nu cevaplamalarını istedi. Sorulardan biri şöyleydi : "Şu anda 
hissettiğiniz duygular olumlu mu yoksa olumsuz mu?" Elde 
edilen sonuçlar, sözde açıklama yapan ifadelerin yer aldığı 
kartı alan öğrencilerin kendilerini bu ifadelerin bulunmadığı 
kartı alan öğrencilerden daha mutsuz hissettiklerini gösterdi. 
Görünüşe göre, boş bir açıklama bile yaşadığımız olayı dala­
ba hemen kaldırıp diğerine atlamamıza neden olabiliyor. 

Belirsizlik mutluluğu koruyan ve devam ett iren bir faktör ola­
bilir. Bu yüzden insanların belirsizliği el üstünde tutacakla­
rını sanabiliriz. Aslında genellikle durum tam tersidir. Yeni  
bir grup öğrenciye Şekil 20 'de görülen kartlardan hangisinin 
kendilerini daha mutlu edeceği sorulduğunda, öğrencilerin 
%75' i  anlamsız açıklamanın yer aldığı kartı seçti .  

Aynı şekilde b ir  grup öğrenciye internette sohbet ederken al­
dıkları övgü dolu mesaj ların hangi sahte öğrenci tarafından 
gönderildiğini bilmek isteyip istemedikleri sorulduğunda, 
% 100 ' ü  bilmek istediğini belirtti . Her iki durumda da öğren­
ciler belirsizlik yerine kesinliği ve gizem yerine açıklığı seçti; 
üstelik her iki araştırmada da kesinlik ve açıklık mutluluğu 
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Bu gizin icin! 
Qolomgeyen Toplum 

Ö�renci/Toplum Çivi l l $bir l iğ i  

• 

Karşı irhız iyi l ik Yap mayı 

teşvik etmek igt iyoruz . 

Iyi Günler! 

Bu gizin icin! 

�\ı '4-m\ı� �ülümgeyen Toplum 
. Oğrenci/Toplum Sivi l işbir l iğ i  

Şekil 20. 

. 

Karşılıkgız iyi l ik Yapmayı 
teşvik etmek iMiyoruz . 

lyi Günler! 

azaltınasına rağmen. Şair John Keats, büyük yazarlar "ger­
çeğe ve mantığa ulaşma tasası olmadan belirsizlikle, gizemle 
ve şüpheyle var olabilenlerdir" dediği halde bizler "edindiği­
miz yarım bilgilerle bile yetinmiyoruz."39 Olup biten her şeyi 
arnansız bir şekilde açıklama isteğimiz bizi meyve sineklerin­
den farklı kılabilir ama şen şakraklığımızı da öldürebilir. 
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Birazdan 

Beyin ve göz komplocudur ve b i rçok komploda o lduğu gi b i  
onlar da  giz l i görüşmeleri n i  kapa l ı  kap ı l a r  a rd ı nda ,  a rka oda­
larda, b ize fark ett i rmeden yapar lar. Şu ank i  deney i m leri m i z  
hakkında olumlu görüşler ürett iğ i m i z i n  fa rk ı nda  o l mad ı ğJ ­
mız  iç in gelecekte de tekrar ayn ı  şeyi yapacağ ı m ı z ı  fa rk et­
meyiz .  Safl ığımız bir yandan gelecekte zorluklar la yüz yüze 
geldiğimizde yaşayacağımız üzüntünün şiddetin i  ve sü res i n i  
abanmamıza neden olurken, bir yandan da karşılaşacağJmız  
komploların etkisini azaltacak önlemler almamızı sağlar. Biz­
ler yapmadığımız bir davranıştan çok yaptığımız bir davranış ,  
can sıkıcı bir  deneyimden çok acı verici bir  deneyim, kaçma­
bileceğimiz tatsız bir durumdan çok kaçınamadığımız tatsız 
bir durum hakkında olumlu ve inandıncı düşünceler üretiriz.  
Buna rağmen, hareketsiz kalmak yerine harekete geçmeyi, 
can sıkıntısı yerine acı çekmeyi, özgürlük yerine adanmışlı­
ğı nadiren tercih ederiz. Olumlu düşünce üretmenin birçok 
yolu vardır: Tercih ettiğimiz bilgileri daha dikkatli dinleriz, 
çevremizi bize böyle bilgiler sunan insanlarla doldururuz ve 
bu bilgileri eleştirmeden kabul ederiz . Sahip olduğumuz bu 
eğilimler tatsız deneyimleri bizi temize çıkaracak ve daha i yi 
hissettirecek şekilde açıklamamızı kolaylaştırır. Bir türlü diz­
ginlenemeyen açıklama dürtümüzün bedeli yaşadıklarımızın 
anlamını kavramaya çalışarak çoğu zaman en güzel deneyim­
lerimizi berbat etmemizdir. 

Hayal dünyasında çıktığımız yolculukta, realizmden şimdici­
liğe ve mantığa büıünmeye kadar birçok ilkeyle karşı laştık. 
Bu yüzden, bitiş noktasına doğru harekete geçmeden önce 
haritada bulunduğumuz yeri tespit etmek yararlı olabilir. Ge­
lecekte yaşayacağımız olaylara vereceğimiz duygusal tepki­
leri doğru bir şekilde tahmin etmenin ne kadar zor olduğunu 
gördük çünkü bu olayları gelecekteki halleriyle hayal etmenin 
ve o anda neler düşüneceğimizi kafamızda canlandırmanın 
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zorluğunu anladık. Kitap boyunca, hayaJ gücü i l e  a l gı ve ha­
fızayı kıyasladım.  Öngörünün de görme duyusu ve hatı r iama 
süreci kadar hatalarla dolu olabi leceği konusunda sizi i kna et­
meye çalıştım. Hatalı görme gözlükle tedavi ed i l eb i J i r, hata l ı  
haurlama geçmişe dair yazılı belgelerle düze l ti lebi l ir. Peki 
hatalı öngörünün çaresi nedir? Yarınlara bakarken görüntüyü 
netleştirecek bir gözlük olmadığı gibi gelecek yaşantılarımız 
hakkında okuyabileceğimiz yazılı bir kaynak da yoktur. Öngö­
rünün sorunlarını tedavi edebilir miyiz? Bir sonraki bölümde 
göreceğimiz gibi edebiliriz. Ama çoğunlukla tercih etmeyiz. 
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Ders 
Almak 

ders almak: 

Hatalarımızı düzeltme, kendimizi 
yenileme ve geliştirme becerisi. 





1 0 .  B Ö L Ü M 

Bir Kere Iszrz /znca 

Ey tecrübe, söylentileri yalanlayan sensin !  

Shakespeare, Cymbeline 

S O N O N Y I L D A tuvalet eğitiminden bahseden kitap­
larda büyük bir patlama yaşandı. İki yaşındaki torunum ne 
zaman emekleyerek kucağıma gelse kaka yapma mucizesini 
ve bunu sağlayan vücut sisteminin gizemini en ince detayına 
kadar gösteren bir yığın resimli kitabı da yanında getirir. B u  
kitaplann bazılarında geleceğin anatamisderine ayrıntılı açık­
lamalar yapılır; bazılarında çömelen, ayağa kalkan ve popo­
sunu silen mutlu çocukların resimleri bulunur. Birçok açıdan 
farklı olmalarına rağmen bu kitaplann her biri aynı mesaj ı  
verir: Yetişkinler altlarına yapmazlar ama eğer sen altına ya­

pıyorsan bunu çok fazla kafana takma. Görünüşe göre toru­
num bu mesaj ı  hem güven verici hem de ilham verici buluyor. 
Kaka yapmanın bir yolu yardamı olduğunu ve her ne kadar 
şu anda ondan o yol yardamı öğrenmesini beklemesek de 
çevresindeki birçok insanın o kurallara göre hareket ettiğini 
fark etmesini beklediğimizi anlıyor. Bir miktar pratikle ve bir 
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m iktar rehberl i kle  kend is in in  dr doğru şrk i ldP kll ka _v,ı pmavı  
öğrenebi leceğin i  b i l i�'or. 

Prat iğ in ve rehberl iğ in  faydaları sJclece bu breeriy l e  s ın ırl ı 
deği ld ir. Asl ı nda. b i ld iğ imiz hemen her şey i bu i k i yöntem 
aracı lığıy la öğreniriz. Sadece iki çeş i t  b i lg i vardır: i l k  e lden 
edi ni len b ilgi ve i kinc i  elden edin i len b i lgi . Öğrenmeye çal ış­
uğımız şey ne olursa olsun -tuvaletini yapma. yemek pişirme, 
yaurım yapma, kızakla kayma- edin i len beceri her zaman biz­
zat yaşanılan deneyimin ya da o deneyimi  yaşamış i nsan ları 
dinlemenin ürünüdür. Bebekler kakaların ı  bezlerine yaparlar 
çünkü hem acemi  çaylakurlar hem de deney iml i  insanları n 
b ilgilerinden henüz faydalanamazlar. Bebekler. uygun tuvalet 
kuralları konusunda ilk elden ve i kinci elden b i lgiye sahip ol­
madıklan için kötü kokulu kaka yapmalarını doğal karşılarız 
ama aynı zamanda birkaç yıl içi nde pratiğ in  ve rehberl iğin 
düzeltic i  etkilerin in görülmeye başlayacağını, b i lgisizl iğin 
yerini tecrübeye ve eğitime bırakacağını ,  tuvalet hatalannın 
tamamen ortadan kalkacağını umarız. 

Öyleyse, bu analiz neden her tür hataya genellenemiyor? Bizi 
mutlu ya da mutsuz eden olayları bizzat yaşarız. Bizi mutlu 
edecek ya da etmeyecek şeyler hakkında konuşan arkadaşla­
ra, terapistlere, taksi şoförlerine ya da talk-show sunuculan­
na sahibiz .  Ama bütün bu deneyimlere ve rehberli ğe rağmen 
mutluluk arayışımız çoğu zaman arapsaçına döner. En son 
aldığımız araba, ev ya da terfi bizi mutlu etmese de, başka ki­
şiler sürekli yenilerinin de bizi  mutlu etmeyeceğ in i  söylese de 
bir sonraki arabanın, bir sonraki evin  veya b ir  sonraki terfinin 
bizi mutlu edeceğini düşünürüz. 

Kirli bezlerden kurtulduğumuz yöntemin aynısını kullanarak 
bu hatalardan kurtulmayı neden öğrenmiyoruz? Eğer pratik  
ve rehberlik bize pantolonlarımızın kuru kalmasını öğretebi­
liyorsa, o zaman neden gelecekte yaşayacağımız duygulan 
tahmin etmeyi öğretemiyor? 
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Olağan Dışı Anlar 

Yaşianman ı n  b irçok güzel tara fı va rd ı r  ama  bu nl ar ın  ne o l ­
duğunu h i ç  kimse bi l mez. Yaşl ı l ı k ta yan l ı ş  zaman la rda uyu­
ruz, yan l ı ş  zaman larda uyanı r ız ,  faz la  yemekten kaç ı n ı rı z  ve 
alacağımız diğer i laç ları ha t ı r lamamıza ya rd ı mc ı  o lan  i l aç l a r  
kul lan ırız .  Asl ı nda yaş ianmanın tek iyi ta raf ı  henüz b i r  t e l  
saçı dökülmemiş insanların ara s ı ra kenara çeki l i p  deney im 
hazinemize hayran olmalarıdır. Onlar deneyi m lerimiz in b i r  
tür zenginl ik olduğunu düşünürler çünkü yaşad ıkl a r ım ız ın  
bizi aynı hatayı ikinci defa yapmaktan kurtard ığın ı  zanne­
derler; bazen kurtarır da. Deneyim milyoneri olanlarımızın 
tekrarlamayacağı birkaç tecrübe mutlaka vard1r. Akl ıma nane 
likörü içerken kedimi yıkadığım bir anım geldi, ama şu an  
bundan bahsetmesem daha iyi olur. Öte yandan, engin tec­
rübeli kişiler olarak defalarca tekrarladığımız bir sürü hata 
da vardır. Boşandığımız eşimize bir hayli benzeyen insan­
larla evleniriz. Her yıl bir daha asla katılmayacağımıza ye­
min ettiğimiz yıllık aile toplantılarına gene katılırız. Aylık 
harcamalarımızı dikkatli bir şekilde planladığımız halde üç le 
başlayan günlerde yine meteliğe kurşun atarız. Bu hata silsi­
lelerinin nedenini açıklamak zor görünüyor. Ne de olsa kendi 
deneyimlerimizden ders almamız gerekmez mi? Hayal gücü­
nün elbette açmazları vardır ve şu ana kadar hiç yaşamadı­
ğımız bir olayı gelecekte yaşadığımızda ne hissedeceğimizi 
doğru tahmin edememek belki de kaçınılmaz bir durumdur. 
Ne var ki evinden çok iş yerinde zaman geçiren işkolik bir 
yöneticiyle bir kere evlendiğimizde, kuzenlerini gücendi r­
rnek için ellerinden geleni yapan amcalada kavga eden hala­
ların bulunduğu bir aile toplantısına bir kere katıldığımızda 
ve iki maaş arasındaki son günleri pirinç ve fasulye hakkında 
uzman kesilerek bir kere geçirdiğimizde bu olayların yine 
aynı şekilde sonuçlanacağını belli bir oranda tahmin edebil­
memiz, dolayısıyla gelecekte onlardan kaç ınmak için önlem 
almamız gerekmez mi? 
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Gerekir ve bunu yaparız da ama sand ı ğınız kada r s ık  ve la­
yıkıyla değil.  Gurur ve memnuniyetle hatı rlad ı ğ ı m ı z  dene­
yimleri tekrarlamaya, pişmanlık ve utançl a  hatı rlad ı ğı m ı z  
deneyim lerden kaçınmaya çal ışırız .  1 Sorun şu ki deney i m l e­
rimizi çoğu kez doğru hatırlamayız.  Bir deneyim i  hatı rlar­
ken hissettiğimiz duygu bir çekmeceyi açıp yazıldığı gün 

dosyaya kaldırılan bir hikayeyi bulmaya benzer. Ama daha 
önceki bölümlerde gördüğümüz gibi bu duygu beynimizin en 
gelişmiş yanılsamalarından biridir. Hafıza deneyim leri mizin 
birebir kopyalarını saklayan itaatkar bir katip değildir. Dene­
yimleri kısaltarak ana unsurlarını saklayan ve tekrar okumak 
istediğimizde bu unsurları kullanarak hikayeyi yeniden yazan 
tecrübeli bir editördür. Editör çoğu zaman h angi unsurların 
gerekli hangi unsurların atılabilir olduğu konusunda keskin 
bir algıya sahip olduğu için, kısalt-ve-sakla yöntemi genel­
l ikle çok işe yarar. İşte bu yüzden damadın gelini öperken 
nasıl baktığını hatırlarız ama çiçek taşıyan kızın o anda hangi 
parmağını burnuna götürdüğünü hatırlamayız. Hafıza, kale­
mi çok güçlü bir editör olsa da ne yazık ki geçmişi yanlış ha­
tırlamamıza, böylece geleceği yanlış hayal etmemize neden 
olan bazı zaaflara sahiptir. 

Örneğin, dört harfli kelimeleri kullanmış ya da kullanmamış 

olabilirsiniz ama eminim hiçbir zamari onları saymaya kalkış­
madınız. Öyleyse bir tahminde bulunun: İngilizcede k harfiy­
le başlayan dört harfli kelimeler mi (k- l ' ler mi) yoksa üçüncü 
harfi k olan dört harfli kelimeler mi (k-3' ler mi) daha çoktur? 
İnsanların çoğu gibiyseniz, k- l ' lerin k-3 ' lerden daha fazla ol­
duğunu tahmin edersiniz. 2 Bu soruyu muhtemelen hafızaruzı 
kısaca yoklayarak cevapladımz ("Hımm, ki te, kilt, kale . . .  ") 
ve k-l ' leri k-3 ' lerden daha kolay haurladığınız için k ile baş­
layan kelimelerin daha fazla olduğunu zannettiniz. Bu, nor­
malde çok ince bir çıkarım aslında. Ne de olsa, altı hacaklı 
fillerden (f-6) çok dört hacaklı filleri (f-4) hatırlarsınız. Çün­
kü f-6 ' lardan çok f-4' leri gördünüz; f-4'leri f-6 ' lardan daha 
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�·ok gördünüz çli n ld.i f-4 ' 1cr  f-6 ' 1 a rd a n  d a ha fil z l a .  Yl' ry l i l. l i r ı ­
dek i dört baca k l ı  ve a l l ı  baca k l ı  f i l l er i n gen;rk say ı l c ı r ı  on l i ı r l c ı 
ka rş ı laşma s ı k l ı ğ ı n ı z ı , ka rş ı laşma s ı k l ı ğ ı n ı z  da on l a r ı ko l iı y  
hatı r i ay ı p hat ı r iamanı a n ı z ı be l i rl e r. 

Konu fi l ler o lu nca o ldukça i ş im i ze yaraya n ma n t ı k  yü rti tnw 
yeteneğ i m i z ne yaz ı k k i  ke l ime l e r  söz konusu o l u nca h i zP 
pek de yard ımc ı  o lmaz. Gerçekten k - 1 ' l er i  ha t ı r l a m a k  k -3 ' l e­
r i  hatırl amaktan daha ko layd ı r  ama bunun  neden i k- l ' l ere 
k-3 ' lerden daha s ık  rastlamamız değildir. K i l e  baş layan ke l i ­
meleri hatırlamak daha kolaydır çünkü herhangi b i r ke l i mey i 
ilk harfiyle hatırlamak, üçüncü harfiyle hatırlamaktan daha 
kolaydır. Tüm sözlüklerde olduğu gibi zihinlerimizdeki  söz­
lükler de alfabetik sıraya göre düzenlenmiştir; bu nedenle i l k  
harfini bilmediğimiz kelimeleri hafızamızda kolayca "ara­

yıp bulamay1z". Aslında, İngilizcede k-3 ' ler k- 1 ' lerden daha 
fazla o lmasına rağmen, k- 1 ' leri hatırlamak daha kolay oldu­
ğu için insanlar çoğu zaman bu soruya yanlış cevap verirler. 
K ' lı kelime bulmacası bizi oyuna getirir çünkü doğal ama 
hatalı olarak, aklımıza çabuk gelen şeylerle daha sık karşı­
laştığımızı sanarız. 

Filler ve kelimeler için geçerli olan durum deneyimler için 
de geçerlidir.3 Birçoğumuz Tibet öküzüne binmekle ilgili anı­
ları hisikiete binmekle ilgili anılardan daha kolay aklımıza 
getirebiliriz. Böylece, olması gerektiği gibi geçmişte Tibet 
öküzünden çok hisikiete bindiğimiz sonucuna varabil iriz. Bu 
mükemmel bir mantık olabilir; bir deneyimi yaşama sıklığı­
mızın o deneyimi hatırlamamızı kolaylaştıran tek etken ol­
madığı gerçeğini bir tarafa koyarsak. Aslında nadir yaşanan 
ya da olağan dışı deneyimler genellikle en çok hatırlanan de­
neyimlerdir. 10 Eylül 2001 sabahı nerede olduklarını hatırla­
mayan Amerikalıların, l l  Eylül sabahında nerede olduklarını 
tam olarak hatırlamaları bu yüzdendir.4 Nadir yaşanan dene­
yimlerin daha çabuk hatırlanınası gerçeği tuhaf çıkarımlarda 
bulunmamıza neden olabilir. Örneğin, yetişkinlik hayarıının 
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büyük bir kı smında gözlem lediğim bariz bir  gerçek var. Mar­
kette hep en yavaş ilerleyen sırayı seçiyoru m  ve ne za man o 
sırada beklemekten sıkılıp diğer sıraya geçsem terk ett iği m  

sıranın daha hızlı ilerlemeye başladı ğını fark ediyorum. 5 Eğer 
bu doğruysa, eğer salıiden ben girdiğim sıranın yavaşlaması­

na yol açan kötü bir  kadere, kötü bir enerj iye, kötü bir şansa 

ya da kötülüğün diğer metafizik formlarından birine sah i p­
sem, o zaman bir yerlerde girdiği sıranın hızlanmasına yol 

açan metafizik iyilik formlarına sahip olduğunu hisseden bi­
rileri olmalı .  Ne de olsa herkes her defasında en yavaş sıraya 
girmez, öyle değil mi? Yine de tanıdığım hiç kimse girdiği 
sırayı hızlandıran doğaüstü bir güce sahip olduğunu düşün­
müyor. Tam tersine, tanıdığım insanların aşağı yukarı hepsi 
aynen benim gibi insafsızca sıra alternatiflerinden en yavaşı­
na çekildiklerine, tesadüfi kadere karşı koyma girişimlerinin 
girdikleri sırayı yavaşlatmaktan, terk ettikleri sırayı hızlan­
dırmaktan başka bir işe yaramaclığına inanıyor. Peki,  neden 
böyle olduğuna inanıyoruz? 

Çok hızlı ya da ortalama bir hızla ilerleyen bir sırada beklemek 
öyle sıkıcı ve sıradan bir deneyimdir ki bu deneyimi önemse­
meyiz ya da hatırlamayız. Sıkılmış bir vaziyette orada öylece 
dururuz, magazin gazetelerine göz atarız, Clark çikolatalarını 
seyrederiz ve farklı boyuttaki pilleri büyük, orta, küçük gibi 
daha kolay hatırianabilecek kelimelerle sınıflandırmak yerine 
A harfine eşlik eden farklı numaralada sınıflandırmaya hangi 
geri zekalının karar verdiğini merak ederiz. Bunları yapar­
ken sıra arkadaşianınıza dönüp nadiren şöyle deriz: "Sıranın 
her zamanki gibi ilerlediğini fark ettiniz mi? Lanet sıra öyle 
vasat bir hızla ilerliyor ki ileriki bir tarihte tekrar bir araya 
geldiğimizde sizi eğlendirmek için aniatacağım hikaye hak­
kında küçük notlar almaya başlasam iyi olacak. " Hayır, bizim 
hatlrladlğlmlz kasa kuyruğu deneyimlerinde başka bir sıra­
ya geçmeden önce arkamızda duran kıpkırmızı şapkalı adam 
marketten çıkıp çoktan arabasına binmiştir. Bizse daha kasaya 
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u laşamaııı ış ızd ı r  çün kü önümüzdek i  i ri yarı büyükanne ,  P l  i n­
deki kupon l a rı kasadak i  görevl iye doğru sa l l ama kta ve son 

kullanma tarillinin ne an lama ge ld iğ in i  sorma ktad ı r. S ı ra n ı n  
yavaş i lerlemesi gerçekten çok s ık  baş ı m ıza ge l mez a m a  ha­
t ı r lanması kolay olduğu i ç i n  (f-4 ' ler ve k- l ' l er gi bi ) çok s ı k  
başımıza geld iğ in i  düşünürüz. 

Olma ihtimali çok düşük deneyimlerin genel l i k l e  hatirlanma 

ihtimali en yüksek deneyimler olması gelecekteki deneyi m­
ler imizi tahmin etme yeteneğimize zarar verebi l i r.rı Örneği n ,  
bir çalışmada araştırmacılar metro peronunda bekleyen yol ­
culardan o gün metroyu kaçırırlarsa ne hissedecekler in i  tah­
min etmelerini istediler. 7  Tahminde bulunmadan önce bir grup 
yolcudan "metroyu kaçırdıkları herhangi bir zamanı" hatır­
lamaları ve anlatmaları istendi (herhangi bir hatıra grubu). 
Diğer yolculardan ise "metroyu kaçırdıkları en kötü zamanı" 
ha urlayıp anlatmaları istendi (en kötü hatıra grubu). Sonuç­
lar, herhangi bir hatıra grubunda yer alan yolcuların en kötü 
hatıra grubunda yer alan yolcuların anlattıkları olaylar kadar 
kötü deneyimleri hatırladıklarını gösterdi. Başka bir deyişle, 
yolcular metroyu kaçırdıklarını hayal ettiklerinde, en sinir 
bozucu ve sıkıntılı olayları akıllarına getirmişlerdi ("Metro­
nun yaklaştığını duyabiliyordum, kaçırmamak için koşmaya 
başladım ama merdivenlerde tökezteyerek şemsiye satmakta 
olan adama çarptım, sonuç olarak iş görüşmesine yarım saat 
geç kaldım; oraya vardığımda çoktan başka birini işe almış­
lardı") .  Metro kaçırma örneklerinin birçoğu sıradandır ve ça­
buk unutulur, dolayısıyla bu örnekleri haurlamaya çalıştığı­
mızda en sıra dışı olanlar su yüzüne çıkar. 

İyi de bunun duygusal geleceğimizi tahmin etmekle ne ala­
kası var? K harfi ile başlayan kelimeleri (k- 1) daha çabuk 
hatırlamamızın sebebi bunlara sıkça rastlanması değil ,  zih­
nimizdeki sözlüğün düzenleome biçimidir. Yavaş ilerleyen 
market kuyruğunu kolayca hatırlamamızın sebebi ise bunlara 
sıkça rastlamamız değil, sıraya takılıp kaldığım ız an larda olan 

257 



bitene özel bir d i kkat göstermemizd i r. Ne va r k i  bu an ı ların 
daha çabuk hatı rlanmasına neden olan gerçek sebepler in far­
kında almadığımız için yanJ ış l ık la bun ların gerçekte daha 
yaygın olduğu sonucuna varı rız. Aynı şeki lde ,  ta ts ı z  metro 
kaçırma deneyimlerin i  daha kolay hatı rl amamız ın  sebebi 
bunların çok sık yaşanması değil ,  seyrek yaşanmas ıd ır. Ama 
bu tür tatsız örneklerin kolayca aklımıza gelmes i nin gerçek 

nedenlerini bilmediğimiz için yanlışlıkla bunların o lduğun­
dan daha sık yaşandıklarına hükmederiz. Gerçekten de o gün 
metroyu kaçırırlarsa ne hissedecekleri hakkında tahmin yap­

malan istendiğinde, yolcular yanılgıya düşerek yaşayacakları 
deneyimin normalden daha zahmetli ve sinir bozucu olacağı­
nı tahmin ettiler. 

Aynı hataları sık sık tekrarlamamızın sebeplerinden biri ola­
ğan dışı olayları hatıriama ve tahminlerimizi bu olaylara da­
yandırma eğilimimizdir. Geçen yıl ailecek gittiğimiz tati li 
düşündüğümüzde iki haftalık ldaho turunda yaşananları tüm 
ayrıntısıyla hatırlamayız. Doğal olarak aklımıza ilk gelen ilk 
Cumartesi öğleden sonra çocukları at binmeye götürdüğümüz, 
altın renkli, beyaz kuyruklu ve yeleli atlarımızın üstünde bir 
tepeyi aşarak kendimizi görkemli bir vadi ye bakarken buldu­
ğumuz an. Güneşin üzerinde oyunlar oynadığı bir ırmak, par­
lak bir kurdele gibi ufka doğru uzanıyor. Hava tertemiz, or­
man sessiz. Çocuklar birdenbire tartışmaya son veriyorlar ve 
atlarının üzerinde donakalıyorlar. İçlerinden biri alçak sesle 
"Vay canına ! "  diyor. Herkes birbirine bakarak gülümsüyor ve 
o kısacık an tatilin en güzel anısı olarak sonsuza kadar beyni­
mize kazınıyor. Bu hatıranın bir anda akla gelmesinin sebebi 
işte bu . Ama eğer bir sonraki tatilimizi planlarken bu hatırayı 
referans alırsak ve tatilimizin geri kalan kısmının genel olarak 
hayal kırıklığıyla geçtiğini göz ardı edersek gelecek yıl ken­
dimizi aynı kalabalık kamp bölgesinde, aynı hayat sandviçle­
ri yerken, aynı huysuz karıncalar tarafından ısırılırken ve bir 
önceki tatilden ders almayı neden başaramadığımızı merak 
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ederken bu l ma o l ası l ığını ı z  art a r. Olağa n  an l a r  yeri nP en iy i  
ve en  kötü an ları hatı ri ama eği l i m i nde o lduğumuz i ç i n  genç­
ler in hayran ka ld ığı deneyim hazi nes i her zaman işe ya ra maz. 

Sonu İyi Biten Her Şey İyidir 

Geçenlerde Schindler 'in L istesi fi lmin i  n i  beğendiği m konu­
sunda ısrar eden eşimle tartıştık. Ş imdi bu konuya bir aç ı k l ı k  
getireyim :  Eşim, bu fi lmi beğeneceğimi ya da beğenmem ge­

rektiğini söylemiyordu. inatla 1993 yı lında beraber iz led iğ i ­
miz bu filmi beğendiğimi söylüyordu . Bu bana son derece ta­
raflı bir yorum gibi geldi . Birçok konuda haklı çıkınarn ama 
neyi beğenip beğenmediğim konusunda haklı olma hak kımı 
saklı tutuyorum. On seneden daha uzun süredir beni dinleyen 
herkese söylediğim gibi Schindler 'in Listesi 'ni beğenmedim. 
Oysa eşim yanıldığıını söylüyordu. Ben de bir bi l im i nsa­
nı olarak patlamış mısırın eşlik ettiği bu hipotezi test etmek 
zorunda olduğumu hissettim. Bu yüzden Schindler 'in L iste­

si filmini kiraladık ve yeniden seyrettik .  Yaptığım deneyin 
sonuçları kimin haklı olduğunu apaçık ortaya koydu: İkimiz 
de haklıydık. Eşim haklıydı çünkü gerçekten de filmin i lk 
iki yüz dakikasını gözümü kırpmadan seyretmiştim.  Ben de 
haklıydım çünkü filmin sonunda çok kötü bir şey olmuştu . 

Filmin yönetmeni Steven Spielberg hikayenin sonuyla baş 
başa kalınama izin vermemiş, filmde anlatılan gerçek karak­
terlerin sahneye çıkarak oyuncuları tebrik ettiği bir final bölü­
mü eklemişti. O sahneyi o kadar müdahaleci, o kadar yavan o 
kadar yersiz buldum ki karıma dönüp "Yok daha neler" dedim .  
Belli k i  1993 yılında da tüm salona oldukça yüksek bir sesle 
öyle demiştim. Filmin %98' lik ilk kısmı muhteşemdi, %2 ' l ik  
final kısmı ise aptalcaydı. F i lmi beğenmediğimi hatırl ıyor­
dum, çünkü (bana göre) sonu çok kötüydü. Bu an ıyla ilgil i tu­
haf olan tek nokta muhteşemlik oranı %98 'den önemli ölçü­
de düşük olan bir sürü berbat fi lmi başından sonuna izlernem 
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ve bunlardan bazılarını bir hayli beğendiği mi  hatır lamamd ı .  

Aradaki fark bu fi lmlerdeki aptalca bölümlerin başta, ortada 

ya da final sahnesi dışında filmin herhangi bir yerinde olma­
larıydı .  Öyleyse neden muhteşem biten vasat fi lmleri , kötü 
biten mükemmele yakın filmlerden daha çok beğeniyorum? 
Ne de olsa mükemmele yakın filmlerde yaşanan duygu yük­
lü ve doyurucu dakikalar vasat filmiere nazaran daha fazla 
değil mi? 

Evet, ama anlaşılan önemli olan bu değil .  Daha önce de 
gördüğümüz gibi hafızamız deneyimlerimizi uzun metraj l ı  
bir film gibi depolamaz. Bunun yerine özel durumlarla il­
gili özetleri saklar. Hafızanın bu özel durumlar hakkındaki 
takıntılarından biri de final sahneleridir. 8 İster bir dizi ses 
duyalım, ister bir dizi harf okuyalım, ister bir dizi resim gö­
relim, ister bir dizi koku koklayahm, ister bir grup insanla 
tanışalım, bu dizilerio sonunda yer alanları, başında ya da 
ortasında yer alanlardan daha fazla hatıriama eğilimi göste­
ririz.9 Böyle olunca da geriye dönüp bu dizilerin tamamına 
baktığımızda sonda bulunan şeyler izlenimimizi fazlasıy­
la etkiler. 10 Bu eğilim özellikle keyifli ve acı verici dene­
yimlerimizi hatırlamaya çalışırken şiddetlenir. Örneğin, bir 
araştırmaya katılan gönüllülerden ellerini buz gibi bir suya 
sokmaları ve kendilerine verilen elektronik değerlendirme 
çizelgesini kullanarak hissettikleri rahatsızlığı saniyesi sani­
yesine kaydetmeleri istendi (bu, bir hayli acı verici olsa da 
herhangi bir tehlikesi olmayan ve yaygın olarak kullanılan 
bir laboratuvar deneyidir) . 1 1 Her gönüllüye bir kısa bir de 
uzun deneme yaptırıldı. Kısa denemede, gönüllüler ellerini 
altmış saniye boyunca 13.8 santigrat derece soğuk suyla dol­
durulmuş bir küvette tuttular. Uzun denemede ise gönüllüler 
ellerini önce altmış saniye boyunca 13.8 santigratlık soğuk 
suda daha sonra da otuz saniye boyunca sıcaklığı gizlice 15  
santigrat dereceye çıkarılmış suda tuttular. Dolayısıyla kısa 
deneme altmış saniyelik soğuk su uygulaması içerirken, 
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uzun deneme altm iŞ saniyelik soğuk su uygulamasma ek 
olarak otuz saniyelik serin su uygulamasi içeriyordu. Pek i  
hangi deneme daha acı verici o ldu? 

Bu acrmn bizim için ne anlama geldiğine bağl ıd ı r. Şüphes i z  
uzun denemede daha fazla acı veric i  an vard ı .  Gerçekten de 
gönüllülerin saniyesi saniyesine verdikleri bi lgi , i ki deneme­
nin ilk altmış saniyesinde eşit derecede rahatsızl ı k  h issetti k­
lerini ama ellerini suyun içinden çıkardıkları (kısa denemede 
yaptıkları gibi) denemeye kıyasla ellerini suyun içinde faz­
ladan otuz saniye tuttukları denemede hissedilen acı sevi­
yesinde bir artış olduğunu gösterdi. Diğer taraftan, bir süre 
sonra gönüllülerden yaşadıkları deneyimi hatiriamalan ve 
hangi denemenin kendilerine daha fazla acı verdiğini söyle­
meleri istendiğinde, gönüllüler kısa denemenin uzun dene­
meden daha acı verici olduğunu ifade ettiler. U zun deneme 
gönüllülerin otuz saniye daha fazla soğuk suya katlanmalarını 
gerektirmesine rağmen bir nebze daha sıcak bir sonia bittiği  
için daha az acı verici bir deneyim olarak hatırlanmıştı . Ha­
fızanın sonlar konusundaki takınusı kadınların neden doğum 
anı nı olduğundan daha az acı verici olarak hatırladıkları nı , 1 2 
ilişkileri kötü giden çiftierin neden i lişkinin başında gerçek 
anlamda mutlu olmadıklarını hatırladıklarını 1 3  açıklar. Sha­
kespeare ' in i fadesiyle, "Güneşin batışı ve müziğin kapanışı 1 
Damağımızda kalan en son tat, en tatlı olanı 1 Geçmişte kalan 
anılardan en hatırda kalanı . 14 

Bir deneyimin yaşattığı mutluluğu genellikle sonuna baka­
rak yorumlamamız ilginç seçimler yapmamıza yol açabilir. 
Örneğin, soğuk su çalışmasını gerçekleştiren araştırmacılar 
gönüllülere bu iki denemeden hangisini tekrarlamayı tercih 
edeceklerini sorduklarında, gönüllülerin %69 'u uzun dene­
meyi seçti; yani fazladan otuz saniye acr çekmeyi gerektire­

ni. Gönüllüler uzun denemenin kısa olandan daha az acı ve­
rici olduğunu hatırladıkları için, tekrarlamayı tercih ettikleri 
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deneme o oldu. Bu tercihin mantığını çürütmek kolayd ı r. Ne 
de olsa bir deneyimin verdiği "toplam mutluluk" onu oluş­
turan anların hem niteliği hem de niceliği ile ilgil idir. Bu ça­
lışmada yer alan gönüllüler belli ki nicelik faktörünü di kkate 
almadılar. ıs Bu tercihin mantığını savunmak da oldukça ko­
laydır. Mekanik bir bağaya binrnek ya da yakışıklı bir film 
yıldızıyla fotoğraf çektirrnek özleri itibariyle mutluluk verici 
oldukları için bunları yapmayız. Bunları hayatımızın geri ka­
lan yıllarını mutluluk veren hatıralada geçirebilmek için ya­
parız ("Boğanın üstünde tamı tamına bir dakika durdum! ") .  
Eğer sadece birkaç saniye süren bir deneyimin hatırasıyla 
saatler geçirebiliyorsak, eğer hafızalar final sahnelerinin üze­
rinde durmaya eğilimliyse, o zaman neden biraz daha az acı 
veren bir hatıraya sahip olmak için şu anda bir miktar fazla­
dan acıya katlanmayalım ki?16 

Bu iki görüş de mantıklıdır ve siz de akıllıca davranarak bun­
lardan birini kullanabilirsiniz. Sorun şu ki ikisini de kullan­
ma olasılığınız daha fazladır. Örneğin, gönüllülerin bir ka­
dın hakkında bilgi edindikleri (adı Bayan Kesik olsun) bir 
araştırınayı ele alalıın. Bayan Kesik altmış yaşına kadar tek 
kelimeyle mükemmel bir hayata sahip olur. O noktada mü­
kemmel olan hayatı tatmin edici bir hayata dönüşür. 17 Sonra 
Bayan Kesik altmış beş yaşındayken geçirdiği bir trafik ka­
zası sonucunda ölür. Bu kadının hayatı (Şekil 2 1 ' de kesik 
çizgilerle gösterilen) ne derecede iyi geçmiştir? Gönüllüler, 
dokuz-puanlı bir ölçek üzerinde Bayan Kesik'in hayatının 
5. ?' lik olduğunu belirtirler. İkinci bir gönüllü grubu ise alt­
mış yaşında geçirdiği bir trafik kazasında ölünceye kadar tek 
kelimeyle mükemmel bir hayata sahip olan başka bir kadın 
hakkında (adı Bayan Düz olsun) bilgilendirilir. Peki bu kadı­
nın hayatı (Şekil 2 1 'de düz çizgiyle gösterilen) ne derecede 
iyi geçmiştir? Gönüllüler, Bayan Düz'ün hayatının 6.5 ' lik 
olduğunu söylerler. Görünüşe göre gönüllüler mükemmel bir 
hayatı (Bayan Düz'ün hayatı) birkaç tatmin edici yılın ek-
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Şekil 2 1 :  Ayn ayrı değerlendirildiğinde eğrilerin şekilleri önemlidir. Ama yan yana 
karşılaştırıldığında eğrilerin uzunlukları ön plana çıkıyor. 

lendiği eşit derecede mükemmel bir hayata (Bayan Kesik'  in 
hayatına) tercih ederler. Bu sonucun üzerinde şöyle bir durup 
düşündüğünüzde soğuk-su çalışmasında yer alan gönüllü­
lerin de aynen böyle düşündüklerini anlarsınız. Bayan Ke­
sik' in hayatındaki "toplam mutluluk" oranı Bayan Düz' ün 
hayatındaki toplam mutluluktan fazladır. Ama Bayan Düz 'ün 
hayatı Bayan Kesik'in hayatından daha iyi bir sonla bitmek­
tedir. Gönüllüler de bir hayatın sona erme niteliğini, toplam 
mutluluk miktarından daha fazla dikkate almışlardır. Ama 
durun bir dakika. Üçüncü bir gönüllü grubundan anlatılan 
bu iki hayatı yan yana koyarak karşılaştırmaları istendiğin­
de (Şekil  21 'de altta yer alan grafiğe bakarak yapabilirsiniz), 
onlar böyle bir tercihte bulunmazlar. 

Gönüllülerden iki hayatı aynı anda dikkate almaları istenerek 
kadınlann hayat süreleri arasındaki fark belirgin hale getiril­
diğinde, gönüllüler "hızlı yaşa, genç öl; cesedin yakışıklı ol­
sun" seçeneğini tercih etme konusunda kararsızlık yaşadılar. 
G örünen o ki, bizim için bir deneyimin nasıl bittiği hissettiği­
miz toplam mutluluktan daha önemlidir; ancak üzerinde kafa 
yoruncaya kadar. 
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Böyle Hissetmiş Olmalıyız 

Eğer 8 Kas ım 1 988 a kşam ı  oy ku l l a nma yaş ı nda k i  b i r  A me­
rikan vatandaşıysan ı z  muhtemelen evi n izde M i c hae l  Dukak i s  
i l e  George Bush aras ındak i  başkan l ı k  ya r ı ş ı n ı n  son uç l a rı n ı  
seyretmişsi n izdir. Geçmişe dönüp b u  seç i me bak t ı ğı n ı zda 
kötü şöhretl i  Will ie Horton· reklamın ı ,  "Amerikan S iv i l  Öz­
gürlükler Birl iği  ' nin resmi üyesi olma" tab irin i  veya Lloyd 
Bentsen ' in Dan Quayle 'ye i ğneleyici  bir üslupla "Senatör, s iz 
Jack Kennedy değilsiniz" dediğini haurlayabi l i rs in iz. Bütün 
oy lar sayıldığında Amerikalıların Massachusetts ' li demokratı 
Beyaz Saray ' a göndermeme kararı aldığını kesi nl ikle hatır­
larsınız. Dukakis seçimi kaybetmesine rağmen daha liberal 
eyaletlerin bazılarından yüksek oy almışu. 

Geçmiş hakkında konuştuğumuza göre şimdi sizden hafıza­
nızı yoklamanızı istiyorum. Bir süreliğine gözlerinizi kapatın 
ve haber spikeri Kaliforniya eyaletinde en yüksek oyu Duka­
kis ' in aldığını söylediğinde tam olarak ne hissettiğİnizi hatır­
lamaya çalışın . Hayal kırıklığına mı uğramıştınız yoksa mutlu 
mu olmuştunuz? Havalara mı uçmuştunuz yoksa üzgün bir 
şekilde kafanızı mı sallamıştınız? Sevinç gözyaşlan mı yoksa 
üzüntü gözyaşları mı dökmüştünüz? "Tanrı batı yakasındaki­
lerden razı olsun mu ! "  demiştiniz yoksa "Bu kaçıklardan ne 
umuyorsunuz?" mu demiştiniz. Eğer siyasi yelpazenin liberal 
tarafında yer alıyorsanız Kaliforniya ' daki aylar açıklandığın­
da muhtemelen mutlu olduğunuzu haurlarsınız ama eğer mu­
hafazakar tarafında yer alıyorsanız büyük bir ih timalle mutsuz 
olduğunuzu haurlarsınız. Eğer aklınıza gelenler bunlarsa , o 
zaman sevgili arkadaşlarım ve vatandaşlarım bugün önünüze 
dikilip şunu söylemek istiyorum: Hafızanız yanılıyor. Çünkü 
1988 yılında Kaliforn iyalıJar George Herben Walker Bush ' a 

* Will ie Nonon, 1986 yı l ında ömür boyu hapis yatarken Val i  Michael Ouka­
kis '  in uygulamaya koyduğu hafta sonu izni kapsamında dışarıya çıkmı�. 
izinden dönmediği gibi bir kadına cinsel saldırıda bulunmuşlUr. 1 988 yı l ın­
daki başkanl ık  seçimlerinde bu durum aleyhine kul lanı lmışur -ç .n  
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oy verdi ler. Bunun gibi bas it bir a l clatmacaya düşmek neden 
bu kadar kolayd ı r? Çünkü ha fıza hat ı riama işiyle uğraştı ğJ nda 
yeniden yap ı l andırma sürec in i  baş lat ı r. Birdenbire gözümüz­
de canlanan zihinsel görüntü parça ları nı bir araya geti rmek 
için elinin altındaki her bi l gi kırıntı sını ku i J an ı r. 

Bu bilgilerden bazılarına göre Kal i fomiya bize transandanta l  
meditasyonu, granolayı, psikedelik rock ' ı ,  Va l i  Moonbeam ' i 
ve Debbie Does Dallas film dizisini kazandıran HberaJ b i r  
eyalettir. O yüzden Bill Clinton, Al Go re ve John Kerry gj bi 
Michael Dukakis ' in de bu ey aleti kolayca kazanmış o lmas ı  
gerektiğini düşünürsünüz. Oysa Kalifomiyalılar Bill C linton ,  
Al Gore ve John Kerry 'e  oy vermeye başlamadan önce Ge­
rald Ford, Ronald Reagan ve Richard Nixon gibi adayiara oy 
verdiler. 

Eğer bir siyaset bilimcisi, CNN bağımiısı ya da KaHforni­
ya 'da uzun süredir yaşayan biri değilseniz büyük ihtimalle 
siyasi geçmişin bu küçük kırıntılarını haurlamazsınız. Onun 
yerine mantığa dayanan bir çıkarımda bulunursunuz. Kal i for­
ni ya liberal bir eyalet, Dukakis de liberal bir aday olduğuna 
göre, Kaliforniyalılar ona oy vermiş olmalı diye düşünürsü­
nüz. Antropologlar, geçmişteki olaylar hakkında tahminde 
bulunmak için ("Beyaz ırk, Yeni Dünya 'ya Mongoloid ırktan 
iki bin yıl önce gelmiştir") hem gerçekleri ("Mexico City ' nin 
yakınında bulunan on üç bin yaşındaki kafatası  uzun ve dar­
clır") hem de teorileri ("Uzun ve dar kafatasları , Avrupa ' da 
yaşayan ırkları işaret eder") kullanırlar. Beynimiz de b ir ant­
rapolog gibi geçmişteki bir olay hakkında çıkarımda bulun­
mak için ("Kaliforniya 'da yaşayanlar Dukakis ' e  oy verdiler") 
gerçeklerden ("Dukakis bir liberaldir") ve teorilerden ("Ka­
liforniyalılar liberaldir") yararlanır. Ama ne yazık ki teoriniz 
yanlış olduğu için tahmininiz de hatalıdır. 

Beyinlerimiz geçmişteki olaylar hakkında tahminde bulun­
mak için nasıl gerçekleri ve teorileri kullanıyorsa, geçmişteki 
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duygu lar ını ı zı  tahm i n  etmek i ç i  n de gerçek l er i  ve teori l P r  i 
ku ll a ıı ı r. 1 11 Duygu l a r ım ı z, başkan l ı k  seç i m l er i  ve esk i  meden i ­

yetler örnek ler inde olduğu g i b i arka l a r ı nda va rl ı ğı kan ı t l ana­
bilir gerçekler b ı rakmad ı k lar ı  i ç i n  bey i n l er i m i z  b i r  zaman l a r  
ne  hissett iğim izi ha tı r lamaya çal ı ş ı rken çoğu n l uk la teori l ere 
bağl ı kal ma k  durumundadı r. Bu teori l er i n yan l ı ş ç ı k mas ı  ken­
di  duygularımızı yanlış hatı rlamamıza sebep o l u r. Örneği n , 

bir konuyla -diyelim ki cinsiyet konusuyla- i lgi l i  teori ler i  n i ­
zin geçmişteki duygularımza il işkin  hatıralarınızı nas ı l  etk i ­
leyebildiğini düşünün . Birçoğumuz kadınların erkeklerden 
daha duygusal olduklarına ("Kadın ağladı, adam ağlamadı "), 
erkeklerin ve kadınların aynı olaylara farklı duygusal tepkiler 
verdiklerine ("Adam kızdı, kadın üzüldü"), kadınların adet 
dönemlerinde olumsuz duygular hissetmeye yatkın oldukları­
na ("Bugün biraz sinirl i ,  ne demek istediğimi anlamışsındır") 
inanırız. Oysa bu inançları destekleyen çok az kanıt vardır; 
ama konumuz bu değil. Konumuz bu i nançların geçmişte his­
settiğimiz duyguları hatırlarken bizi etkileyebilen teoriler ol­
masıdır. Örneğin : 

• Bir araştırmada, gönüllülerden birkaç ay önce kendilerin i  
nasıl hissettiklerini hatırlamaları istendi .  Erkek ve kadın 
gönüllülerin hatırladıkları duyguların yoğunluğu aynı çık­
tı . 19 Başka bir grup gönüllüye ise bir ay önce kendilerini 
nasıl hissettikleri soruldu ama bundan önce onlardan cin­
s iyet hakkında bir parça düşünmeleri istendi .  Gönül lüler 
cinsiyet konusunu düşünmeye teşvik edildiklerinde, kadın 
gönüllüler duygularının daha yoğun şiddette, erkek gönül ­
lüler daha hafif şiddette olduğunu hatırladılar. 

• Bir araştırmada, erkek ve kadın gönüllülerden oluşturu­
lan i ki takım arasında bir oyun oynandı . 20 Bazı gönüllüler 
oyun esnasında hissettikleri duyguları hemen o anda i fade 
ettiler, d iğerlerinden hissettikleri duyguları bir hafta son­
ra hatırlamaları i stendi. Hissedilen duygunun türü açısın­
dan erkek ve kadın gönüllüler arasında herhangi bir fark 
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bulunmad ı .  Ancak duygular ın ı  bir ha fta sonra ha t ı r l amaya 
çalışan takımdaki kad ın la r, daha t ipik kad ıns ı  duygu ları 
(örneğin, sempati ve suçluluk), erkek l er ise daha t ip ik er­
keksi duyguları (örneğin, öfke ve gurur) hat ı r ladı l a r. 

• Bir d iğer araştırmada, kadın gönül lü ler dört i la a l t ı ha fta 
boyunca günlük tuttular ve gün iç inde hissett ikl eri duy­
guları derecelendird iler. 2 1  Yapılan derecelend i rmeler  ka­
dınların duygularının adet dönemlerinde değişikl i k  gös­
termediğini ortaya çıkardı . Ama daha sonra kadınlardan 
belirli bir günün giriş cümlesini okumaları ve o güne a i t  
duyguları hatırlamaları istendiğinde, adet dönemlerine 
rastlayan günlerde daha olumsuz duygular hissetti klerin i  
hatırladılar. 

Görünüşe göre, kendi c insiyetimizdeki insanların genelde ne 
hissettiğiyle ilgili teorilerimiz gerçekte hissettiğimiz duygu­
lara ait hatıraları etkileyebiliyor. C insiyetle ilgili teorilerimiz, 
hatıralarımızı değiştirme gücüne sahip birçok teoriden sadece 
biridir. Örneğin, Asya kültürü bireysel mutluluğun önemini 
Avrupa kültürü kadar vurgulamaz. Bu yüzden Asya kökenli 
Amerikalılar genellikle Avrupa kökenli Amerikal ılardan daha 
az mutlu olduklarına inanırlar. Bir araştırmada, gönüllüler bir 
hafta boyunca yanlannda portatif bilgisayar taşıdılar ve gün 
boyunca bilgisayarın belirli aralıklarla çıkardığı bip sesini her 
duyduklarında hissettikleri duyguları kaydeniler.22 Bu kayıt­
lar, Asya kökenli Amerikalıların Avrupa kökenli Amerikalı­
lardan biraz daha mutlu olduklarını gösterdi .  Ancak gönül­
lülerden o haftaya ait duygularını hatıriamalan istend iğinde, 
Asya kökenli Amerikalılar daha mu ts uz olduklarını belirttiler. 
Aynı yöntemi kullanan bir başka çalışmada, Latin  Amerikalı­
lar ve Avrupa kökenli Amerikalılar bir hafta boyunca bir hayli 
benzer duygular kaydettiler ama Latin Amerikalılar kendile­
rini Avrupa kökenli Amerikalılara kıyasla daha mutlu hisset­
tiklerini hatırladılar. 23 Bütün teoriler, cinsiyet ya da kültür gibi 
sabit kişi l ik özellikleri içermez. Örneğin, hangi öğrenci ler 
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sınavda en yüksek notu a l ır l ar: A l aca kları not konusunda en­
dişe duyanlar mı yoksa duymayanlar m ı ?  B i r  ün ivers i te pro­
fesörü olarak size şunu söyl eyebi lirim .  Beni m tearime göre 
performansları hakkında son derece endişeli o lan lar  daha çok 
çalışırlar, bu yüzden de daha kayıts ız  sınıf arkadaşlar ı ndan 
daha yüksek not alırlar. Görünen o kj öğrenci ler de aynı te­
oriye sahiptir. Çünkü araştırmalara göre, öğrenciler sınavda 
başarılı olduklarında, sınavdan önce gerçekte hissettiklerin­
den daha fazla endişe duyduklarını ,  s ınavda başarıs ız o lduk­
larında ise sınav öncesinde gerçekte hissettiklerinden daha az 
endişe duyduklarını hatırlıyorlar. 24 

Geçmişte hissettiğimiz duyguları hatırlamaya çalışırken 
"böyle hissetmiş olmalıyım" diye düşünürüz. Geçmişi hatır­
larken yaptığımız bu hatanın sorunlu yanı geleceğe bakarken 
yapacağımız hataları keşfetmeye engel olabilmesidir. 2000 
yılında yapılan ABD başkanlık seçimini düşünün. Seçmenler, 
ABD'nin kırk üçüncü başkanının George Bush mu yoksa Al 
Gore mu olacağını belirlemek için 7 Kasım 2000 tarihinde 
sandığa gitti ler. Ama seçim sonucunu tahmin etmenin zor ol­
duğu ve sonuçlan değerlendirmenin haftalar alacağı çabucak 
belli oldu. Bir sonraki gün, 8 Kasım' da, araştırmacılar bazı 
seçmenlerden tuttuklan adayın seçildiğini ya da elendiğini 
öğrendikleri gün kendilerini ne kadar mutlu hissedeceklerini 
tahmin etmelerini istediler. 

13 Aralık ' ta Al Gore, George Bush'un kazandığını kabul et­
mek zorunda kaldı ve ertesi gün 14 Aralık' ta araştırmacılar 
seçmenierin gerçekte ne kadar mutlu olduklannı ölçtüler. 
Dört ay sonra, Nisan 2001 ' de, araştırmacılar seçmenlerle 
tekrar iletişime geçtiler ve onlardan 14 Aralık ' ta ne hisset­
tiklerini hatırlamalarını istediler. Şekil 22 ' de görüldüğü gibi 
bu çalışma üç şeyi açığa çıkardı . Birincisi, seçimden bir gün 
sonra Gore Gore taraftarları seçimi George Bush kazanırsa 
üzüntüden kahrolacaklarını, Bush taraftarları ise çok mutlu 
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Şeki l 22: 2000 yılı ABD başkanlık seçiminde, taraftarlar Yüksek Mahkeme' ni n  ka­
rarının karar i lan edildikten bir gün sonra hissedecekleri mutluluğu önemli 
ölçüde etkileyeceğini tahmin ettiler (soldaki sütunlar). Birkas ay sonra 
gerçekten etkilediğini hatırladılar (sağdaki sütunlar). Aslında, verilen 
karar taraftarların mutluluğunu tahmin ettikleri ya da hatırladıklan kadar 
etkilememişti (ortadaki sütunlar). 

olacaklarını tahmin etmişlerdi. İkincisi, George Bush' un ka­
zandığı ilan edildiğinde tahminierin aksine Gore taraftarlan 
dalıçı az harap olmuş, Bush taraftarları da daha az sevinmişti 
(diğer bölümlerde görmüş olduğunuz eğilim). Üçüncü ve en 
önemlisi, seçim sonuçları kesinleştikten birkaç ay sonra, her 
iki seçmen grubu da gerçekten yaşamış olduklan duyguları 
değil yaşayacaklarını tahmin ettikleri duyguları hatırladılar. 
Görünüşe bakılırsa, gelecek tahminlerimiz ve geçmiş hatıra­
larımız arasında mükemmel bir uyum var: Her ikisi de ger­
çek deneyimlerimizi doğru tarif edemiyor.25 Bir olayın bizi 
mutlu edeceğini ("Eğer Bush kazanırsa çok sevineceğim")  
tahmin etmemize sebep olan teoriler, o olayın bizi mutlu 
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ett iğini ("Bush kazandığında çok sevinm iş t im") hatı r l amamı­
za da neden oluyor. Dolayı s ıy la ,  o o layı n  doğru o lmad ığı n ı  
gösteren kanıtları sa f dışı etmemi ze yol aç ıyor. Bu  da tahm i n­
lerimizin yanlış olduğunu fark etmemiz i  son derece zorlaştı ­
rıyor. Doğum günlerimizde hissedeceğimiz mut lu l uğu abar­
tır,26 pazartesi sabahları hissedeceğimiz mutluluğu ha fi fe 
alırız .27 Yanlış oldukları sürekli ispatlansa da bu sıradan ama 
hatalı tahminleri defalarca tekrarlarız. Geçmişte gerçekten ne 
hissettiğimizi doğru hatırlayamamak, deneyim zenginliğinin 
neden çoğu zaman sefalete dönüştüğünü açıklayan sebepler­
den biridir. 

Birazdan 

İnsanlardan evlerinde yangın çıkarsa kurtarmaya çalışacak­
ları tek bir şeyi söylemeleri istendiğinde, en yaygın (tabii ki 
köpeğinizi hayal kırıklığına uğratacak) cevap şu olmaktadır: 
"Fotoğraf albümüm."  Hatıraları sadece b iriktirmeyiz, onları 
kendimizin bir parçası olarak göıiiıiiz. Bununla beraber, araş­
urmalar hafızanın fotoğraf albümünden çok, önemli başarı­
lara imza atmış bir ressamın elinden çıkmış empresyonist bir 
tablo gibi olduğunu gösteriyor. Resmedilen konunun muğ­
laklığı arttıkça ressamın ustalığı da artar ve duygusal dene­
yimlerden daha muğlak bir konu yok denecek kadar azdır. 
Duygusal olaylara dair hatıralar olağan dışı örneklerden, son 
dakikalardan ve "o zaman böyle hissetmiş olmalıyzm" dedi­
ğimiz teorilerden son derece etkilenir. Bütün bunlar dene­
yimlerimizden ders alma becerimizi ciddi anlamda tehlikeye 
atar. Göıiinen o ki pratik yapmak her zaman mükemmelliği 
beraberinde getirmiyor. Ama tuvalet eğitiıni hakkında yaptı­
ğımız bütün o konuşmaları düşünecek olursanız, öğrenmenin 
iki yolundan birinin pratik yapmak olduğunu hatırlarsınız. 
Eğer pratik işe yaramıyorsa o zaman başkalarının rehberliğin­
den yararlanmaya ne dersiniz? 
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l l .  B Ö L Ü M  

Yarından Canlz  Yayzn  

Eski zamanların öğrettikleriyle, 

Her ne olmak zorunda olursan ol, her ne olursan ol, 

Olamadıkların olsa da bilge ol. 

Shakespeare, Troilus ve Cressida 

A L F R E D  H I T  C H C O C K '  U N 1956 'da yeniden çekti­
ği Çok Şey Bilen Adam filminde Doris Day' in söylediği şarkı­
nın son kıtası şöyleydi : 

Küçük bir okullu çocukken, 
Öğretmenime sordum: "Ben ileride ne olacağım? 
Resim mi yapmalıyım yoksa şarkı mı söylemeliyim?" 

İşte verdiği bilgece cevap : 
"Que sera, sera. Her şey olacağına varır. 
Geleceği görmemiz mümkün değil , 
Que sera, sera." 1 

Amacım güfte yazarıyla kelime oyunları yapmak değil. Doris 
Day' den kalan sevgi dolu anılarla da alıp veremediğim yok. 

2 7 1  



Ama gerçek şu k i  bu b i lgece bir cevap değil .  B i r  çocuk i k i  
faaliyetten hangis in in  peş inde koşacağma dair tavs iye i sted i ­
ğinde, öğretmen müzi kal  bir kl işeden daha fazlas ın ı  verebi l ­
melidir. Tamam, ge leceği görmek zor elbette. Fakat hepi miz  
o ya da bu şekilde onu yönlendiriyoruz. Onu tasavvur etmek 
ne kadar zor olsa da ne tür gelecekler hedeflediğimize, ne tür 
geleceklerden kaçınacağımıza dair bazi kararlar almak zorun­
dayız. Eğer geleceği hayal etmeye çalışırken hata yapma eği­
limindeysek, o zaman ne yapacağımız konusunda nasıl karar 
vermemiz gerekiyor? 

Bunun cevabını bir çocuk bile bilir: Öğretmene sormalıyız. 
Sosyal ve konuşma yetisine sahip bir hayvan olmanın fayda­
larından biri, her şeyi kendi kendimize halletmeye çalışmak 
yerine, başkalarının deneyimlerinden yararlanabilmemizdir. 
İnsanoğlu milyonlarca yıldır cehaletini keşif çalışmalarını 
bölüşerek, sonra da keşiflerini birbirlerine aktararak yeniyor. 
Pittsburgh ' daki ortalama bir gazeteci çocuğun evren hakkın­
da Galileo, Aristoteles, Leonarda ya da çok akıllı ama adı du­
yulmamış başka adamlardan daha çok şey bilmesinin nedeni 
budur. Hepimiz bu kaynaktan bol bol istifade ederiz. Bildiği­
niz her şeyi kağıda dökseniz, sonra listeyi gözden geçirip biri 
size söylediği için bildiğiniz şeylerin yanına kontrol işareti 
koysanız, eliniz kontrol işareti atmaktan hitap düşer. Çünkü 
bildiğiniz hemen hemen her şey ikinci eldir. Uzaya çıkan ilk 
insan Yury Gagarin miydi? Croissant, Fransızca bir kelime 
midir? Çiniiierin sayısı Kuzey Dakotalıların sayısından daha 
mı fazladır? Bir mıh bir nal, bir nal bir at kurtarır mı? Vas­
tok I '  in fırlatılışına tanık olmasak da, dillerin evrimine kişisel 
olarak tanıklık etmesek de, Pekin ya da Bismarck'taki tüm 
insanları elle saymasak da mıhlar, nallar ve atlar hakkında çift 
kör randamize kontrollü araştırma· yapmasak da bu soruların 
cevaplarını çoğumuz biliriz. Cevapları biliriz, çünkü biri leri 

* Çift kör randamize kontrollü araşurma: Özell ikle t ıpta kullanı lan, bi l imsel 
değeri yüksek bir araştırma tekniği-ç.n .  
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onları bizlerle paylaşmıştır. İ letişim "vekaleten gözlem yap­
mak" gibidir.2 Baba koltuklarımızın kon forundan ayrı lmadan 
dünyayı öğrenmemize olanak sağlar. Gezegenimiz in  yüzeyini 
kaplayan birbirine bağlı altı milyar insan, on ik i  mi lyar göz­
lü bir su canavarı gibidir. Ve bir ç i ft gözün gördüğü bir şey 
birkaç ay, birkaç gün hatta birkaç dakika içinde o canavarın 
tamamı tarafından bilinir hale gelir. 

Deneyimlerimiz hakkında birbirimizle iletişime geçebiliyor 
olmamız, bu kitabın ilgilendiği ana soruna basit bir çözüm 
sağlamalıdır. Evet, gelecekteki duygularımızı hayal etme be­
cerimiz kusurludur ama ziyanı yok. Çünkü bunları yapan ve 
bize bunları anlatmaktan mutlu olan o kadar çok insan varken 
bir avukatla evlenmenin, Texas 'a taşınmanın ya da salyangaz 
yemenin neye benzediğini hayal etmek zorunda değiliz. Öğ­
retmenler, komşular, çalışma arkadaşları, anne babalar, arka­
daşlar, sevgililer, çocuklar, amcalar, dayılar, kuzenler, koçlar, 
taksi şoförleri, barmenler, kuaförler, dişçiler, reklamcılar: Bu 
insanların her birinin o gelecek yerine bu gelecekte yaşama­
nın neye benzerliğine dair söyleyecek bir şeyleri vardır. Bizim 
üzerinde düşünüp taşındığımız bir deneyimi bu insanlardan 
birinin herhangi bir zaman diliminde bizzat yaşadığından 

kesinlikle emin olabilirsiniz. Bizler gösteren ve anlatan me­
meli hayvanlar olduğumuz için hayal edebildiğimiz ya da 
edemediğimiz hemen her deneyim hakkında bilgiye ulaşabi­
liriz. Rehber öğretmenler, bizlere en iyi işleri, gurmeler en iyi 
restoranları, seyahat acenteleri en iyi tatilleri, arkadaşlar ise 
en iyi seyahat acentelerini anlatırlar. Her birimiz, bize kendi 
deneyimlerini aktarabilen, böyle yaparak hangi geleceklerin 
en çok istenıneye değer olduğunu anlatan akıl hocalarından 
oluşan bir müfrezeyle çevriliyizdir. 

Danışmanların, rol modellerin, guruların, akıl hocalarının, 
işgüzar ve dedikoducu kadınların, yaygaracı akrabaların 
halluğu göz önüne alınırsa yaşanacak yer, çalışılacak yer, 
evlenilecek kişi gibi hayatın en önemli kararları söz konusu 
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olduğunda, insan lardan oldu kça yeri nde davranma lar ı n ı  bek ­
leyebi l i riz .  Böyle olduğu ha lde orta l ama b i r  A meri ka l ı  a l t ı 
kereden fazla taş ı n ıyor, :ı on kereden faz l a  i ş  değiş t i r iyor ve 

bir  kereden fazla evl eniyor. s  Bu bi l gi l er çoğumuzun bi rkaç 
kereden daha fazla kötü terc ih yaptı ğ ın ı  gösteriyor. Eğer i n­
sanlık, yapılabilir herhangi bir şeyi yapmanın neye benzed i ğj 
hakkında yaşayan bir bilgi kütüphanesiyse, kütüphane kartı 
olan insanlar neden bu kadar kötü kararlar al ıyorJar? Sadece 
iki ihtimal var: İlki, başkalarından aldığımız birçok öğüdün 
akılsızlık edip kabul ettiğimiz kötü öğütler olmasıdır. İkj n­
cisi, başkalarından aldığımız birçok öğüdün akılsızl ı k  edip 
reddettiğimiz iyi öğütler olmasıdır. Öyleyse hangisi? Başka­
ları konuştuğunda çok mu iyi diniiyoruz yoksa yeterince iyi 
dinlemiyar muyuz? Birazdan göreceğimiz gibi bu iki sorunun 
cevabı da evet' tir. 

Süper-kopyalayıcdar 

Filozof Bertrand Russell, bir zamanlar inanmanın "yaptığı­
mız en zihinsel şey" olduğunu ileri sürmüştü .6 Belki de öyle .  
Ama inanmak yaptığımız en sosyal şeydir de. Yüzleri bi­
zimkilere benzeyen insanlar yaratma gayretiyle nasıl genle­
rimizi aktarıyorsak, zihinleri bizimkilere benzeyen insanlar 
yaratma gayretiyle de inançlarımızı aktarıyoruz. Ne zaman 
birilerine bir şey anlatsak beyinlerinin çalışma şeklini de­
ğiştirmeye çalışırız, dünyaya bakışları bizimkine daha çok 
benzesin diye dünyayı görme şekillerini değiştirmeye yöne­
liriz. "Tanrının senin için bir planı var" gibi ulvi iddialardan 
tutun "Işıkta sola dönün, iki mil gidince sağ tarafınızda Du n­
kin Donuts 'u  göreceksiniz" gibi dünyevi açıklamalara kadar 
hemen her ifadede dinieyenin dünya hakkındaki inançlarını 
konuşanınkiyle uyumlu hale getirme niyeti vardır. Bu giri­
şimler, bazen başarılı bazen de başarısız olur. Peki, bir inan­
cın bir zihinden ötekine başarıyla aktarılıp aktarılmamasını 
ne belirler? 
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Bazı genlerin ötekilerden daha başarılı aktanlma nedenini 
açıklayan ilkeler, bazı inançların ötekilerden daha başanyla 
aktanlma nedenini de açıklar. 7 Evrimsel biyoloj i  bize kendi 
"aktarım araçlarını" destekleyen bir genin, zaman1a popülas­
yon içinde artan oranda temsil edildiğini öğretti . Söz gelimi, 
orgazmın güzel hisler yaşatmasını sağlayan nöron devresinin 
karmaşık gelişiminden tek bir genin sorumlu olduğunu farz 
edin. Bu gene sahip bir kişi orgazmı zevk ve heyecan veren 
bir deneyim olarak görecektir. Ama bu genden yoksun kişi­
ye orgazm hapşınk -cüzi miktarda haz veren kısa, gürültülü 
fiziksel kasılınalar- gibi gelecektir. Şimdi bu gene sahip sağ­
lıklı, üreyebilen elli kişi ile bu gene sahip olmayan sağlık­
lı, üreyebilen elli kişiyi alıp misafirperver bir gezegende bir 
milyon yıl bıraksak, muhtemelen geri döndüğümüzde hemen 
hepsi bu gene sahip binlerce ya da milyonlarca kişiden olu­
şan bir nüfus buluruz. Neden? Bir gen orgazmı keyifli yaptığı 
için kuşaktan kuşağa aktarılma eğilimi gösterecek, insanlar 
orgazmdan hoşlandıklan için de genlerini aktaracak bu şeyi 
yapmaya istekli olacaklardır. Bu mantık öyle döngüseldir ki 
adeta kaçınılmazdır: Genler, o genleri aktaran eylemleri bize 
yaptırdıklannda aktarılma eğilimi gösterirler. Bunun da öte­
sinde, kötü genler -bizi kansere ya da kalp hastalığına yatkın 
yapanlar- bile kendi aktanm araçlarını destekleyerek bu be­
delleri telafi ederlerse süper-kopyalayıcı haline gelebilirler. 
Örneğin, orgazmı müthiş yapan gen aynı zamanda bizi eklem 
iltihabı ya da diş çürümesine yatkın kılarsa, o gen yine de ar­
tan oranda temsil edilebilir. Çünkü orgazma bayılan eklem il­
tihaplı, dişsiz insanların çocuk sahibi olma olasılığı, orgazma 
bayılınayan çevik, sağlam dişli insanların çocuk sahibi olma 
olasılığından daha fazladır. 

Aynı mantık inançların aktanlmasını da açıklayabilir. Eğer 
belli bir inanç kendi aktanmını kolaylaştıran bazı özelliklere 
sahipse, o inanç artan sayıda zihin tarafından taşınma eğili­
mi gösterir. Anlaşıldığı üzere bir inancın aktarım başarısını 
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artıran birkaç özel l i k vardır. Bun ların en bel i rgi ni doğru l uk­
tur. B i ri si bize şeh i r  merkezinde nerede park yer i  bu lacağım ı ­
zı veya yüksek ra kırnda nası l kek pişireceği mizi söy l ediğinde, 
o fikri kabul edip başkalarına aktarmamızın nedeni ,  veri l en 
fikirlerio park etme ve kek pişirme örneklerinde olduğu gibi  
yapmak istediğimiz şeyler konusunda bize ve arkadaşlarımı ­
za yardımcı olmasıdır. Bir filozofun belirttiği gibi, "İ letişim 
kabiliyeti genel anlamda doğru inançları aktarma kabiliyeti 
demek olmasaydı evrimde kendine yer edinemezdi . "8 Doğru 
inançlar bize güç kazandırırlar, kazandırdıkları güç de neden 
onların bir zihinden öbürüne bu kadar kolay aktarıldıklarını 
anlamamızı kolaylaştırır. 

Yanlzş inançların bir zihinden öbürüne neden bu kadar kolay 
aktarıldıklarını anlamak biraz daha zordur ama onlar da ak­
tarıl ırlar. Hatalı inançlar, kötü genler gibi süper-kopyalayıcı 
haline gelebilirler. Bunun nasıl olabildiği düşünsel bir de­
neyle açıklanabilir. İki takımla oynanan bir oyun hayal edin. 
Her takım biner oyuncuya sahip olsun ve oyuncuların her biri 
takım arkadaşlarına bir telefonla bağlı olsun. Oyunun amacı 
bir takımın mümkün olduğunca çok doğru inancı paylaşması. 
Oyuncular doğru olduğuna inandıkları bir mesaj aldıklarında, 
takım arkadaşlarından birini arayıp bu mesaj ı  ona iletiyorlar. 
Yanlış olduğuna inandıkları bir mesaj aldıklarında ise iletmi­
yorlar. Oyunun sonunda hakem düdüğünü çalıyor. Takımın 
tamamının paylaştığı her doğru inanç için her takıma bir puan 
ödül veriyor, takımın tamamının paylaştığı her yanlış için her 
takımdan bir puan siliyor. Şimdi de güneşli bir günde Kusur­
suzlar adlı bir takımla (üyeleri daima doğru inanç aktaran) 
Kusurlular adlı bir takım (üyeleri ara sıra yanlış inanç akta­
ran) arasında bir yarışma yapıldığını düşünün. Oyunu Kusur­
suzların kazanmasını bekleriz, doğru mu? 

Mutlaka öyle olmak zorunda değil .  Aslında Kusurluların 
rakiplerinin sırtını yere getireceği bazı özel koşullar vardır. 
Örneğin, Kusurlu oyunculardan biri "Telefonda yirmi dört 
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saat konuşmak s iz i  eninde sonunda çok mutlu eder" hata­
lı mesaj ın ı  yollarsa ne olacağını hayal edin .  Diğer Kusurlu 
oyuncuların bu mesaja İnanacak ve onu i letecek kadar ahmak 
olduklarını düşünün. Bu mesaj yanlıştır ve onun iç in  sonun­
da Kusurlulara bir puana mal olacaktır. Ancak çok sayıda 
Kusurluyu daha uzun sürelerle telefon başında tutmak ve ak­
tarılan doğru mesaj ların toplam sayısını artırmak gib i  telafi 
edici bir etkiye sahip olab i l ir. Doğru koşullar altında bu yan­
lış i nancın yararları zarariarına ağır basar. Şöyle ki bu i nanç 
oyuncuların d iğerleriyle doğru inançları paylaşma olasılığı­
nı artıracak şeki lde davranmalarına yol açar. Oyunumuzdan 
alınacak ders şudur: Kendi "aktarım araçlarına" bir şekilde 
yardım ederlerse, i nanç-aktarma oyununda yanlış i nançlar da 
gali p  geleb i l i rler. Bu örnekte aktarma aracı seks deği l ,  i leti­
şimdi r. Bu yüzden i leti ş imi  artıran her inancın -hatta hatalı b ir  
i nancın- tekrar tekrar aktarılma konusunda epey şansı vardır. 
Toplumların i stikrarına katkıda bulunan hatalı i nançlar yayıl­
ma eğil imi gösterirler. Çünkü bu inançlara sahi p  i nsanlar da 
istikrarlı toplumlarda yaşamaya eğil imlidirler. Bu da hatalı 
i nançların yayılma araçlarını sağlar. 

Mutlulukla ilgili kültürel i nanışlarımızın bazıları, kendini sü­
rekli kopyalayan hatalı inançlar gibi görünüyor. Parayı göz 
önüne alın. Ş imdiye kadar bir şey satınayı denediyseni z  muh­
temelen onu mümkün olduğunca yüksek bir fiyata satmaya 
çalışmışsınızdır. Karşı taraf da onu muhtemelen mümkün ol­
duğunca düşük fiyata almaya çalışmıştır. Alım satım işlemine 
karışan tüm taraflar, alışveriş sonunda ceplerinde az para ye­
rine çok para olduğunda kendi lerini daha iyi h issedecekler ini 
varsayarlar. Bu ,varsayım ekonomiyle i lg i l i  davranışlarımızin 
temel taşıdır. Oysa onun doğruluğunu kanıtiayacak b i l imsel 
gerçekler sandığınızdan çok daha azdır. Zenginli k  ve mut­
luluk arasındaki i l i şk iyi incelemek iç in  onlarca yıl harcayan 
i kt isatçılar ve psikologlar genel l ikle şu sonuca varmışlardır: 
Zenginli k  i nsanları sersefil bir hayatın dışına çıkarıp orta 
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s ın ı fa soktuğu nda mutlu luğu artı rı r ancak sonras ında m u t l u­
luğun artmasına fazla katkısı  o l maz.9  Y ı lda 50. 000 dolar  ka­
zanan Amerika l ı lar, yı lda 1 0 . 000 dolar  kazanan lardan daha 
mutludurlar. Ancak yı lda S m i lyon dolar kazanan Amerika l ı ­
lar, yı lda 1 00.000 dolar kazana nlardan daha mutlu deği ld irler. 
Yoksul ülkelerde yaşayan insan lar, orta zengin J i kte ü l ke l erde 
yaşayan insanlardan daha az mutludurlar. Ancak orta zengi n­
likte ülkelerde yaşayan insanlar, çok zengin ülkelerde yaşa­
yan insanlardan daha az mutl u  değildirler. iktisatçı lar  zengi n­
likle birlikte "marj inal faydanın giderek azalacağını " i fade 
ediyorlar. Bu sözler açlığın, soğuğun, hastalığın, yorgunluğun 
ve korkunun acı verici olduğunu ama bu sıkıntıların  olmadığı 
bir konumu bir kez elde ettiniz mi paranızın geri kalanının 
gitgide işe yaramaz kağıt yığını halini aldığını  söylemenin 
çok süslü bir yoludur. 10 

O halde keyfini gerçekten çıkarabileceğimiz parayı bir kez 
kazandık mı, çalişınayı bırakıp onun tadını çıkaralım, doğru 
mu? Yanlış .  Zengin ülkelerdeki insanlar genelde keyfini çıka­
rabileceklerinden daha fazlasını kazanmak için gece gündüz 
çalışırlar. 1 1  Bu gerçek bizi olması gerektiğinden daha az şa­
şırtıyor. Ne de olsa bir fare sonunda peynirli bir ödül bulunan 
bir labirentin içinden geçmeye motive edilebilir ama bu küçük 
adamın karnı tıka basa doydu mu, en güzel rakfor peyniri bile 
kıçını yerden kaldırmasını sağlamaz. Bir sürü krep yemişken 
krepin daha fazlası ödüllendirici olmaz. Bu yüzden onu tedarik 
etmek için uğraşmayı bırakıp önümüzdekileri tüketiriz. Ama 
aynı şey para için geçerli değil gibidir. Modern iktisactın baba­
sı Adam S mith ' in 1 776 'da yazdığı gibi, "Her insanda yiyecek 
arzusu insan midesinin dar kapasitesiyle sınırlıdır. Fakat bina­
ların, elbiselerin, aksesuarların, ev mobilyalarının konforuna 
ve süsüne duyulan arzunun limiti veya belli bir sınırı yoktur. " 1 2 

Eğer yiyecek ve paranın ikisi de onlara yeterince sahip ol­
duğumuzda bize mutluluk getirmiyorsa, neden tıkınınaya 
devam etmezken ceplerimizi doldurmaya devam ediyoruz? 
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Adam Smith ' in buna bir cevabı vardır. Smith çoğumuzun za­
ten kuşku duyduğu şeyi kabul ederek işe başlamaktadır: Zen­
ginlik üretimi her zaman kişisel mutluluk kaynağı değildir. 

İnsan hayatında gerçek mutluluğu oluşturan şeyler bakı­
mından, yoksullar kendilerinden çok yukanda göıiinen­
lerden daha aşağıda değildir. Bedenin rahatı ve kafanın 
huzuru açısından hayatın tüm farklı ıiitbeleri hemen he­
men aynı seviyededir. Yolun kıyısında güneşlenen bir di­
lenci kralların uğruna savaştığı güvenliğe zaten sahiptir. 13 

Söylenenler kulağa hoş geliyor ama eğer bu doğruysa, hepi­
mizin başı büyük dertte. Eğer zengin krallar yoksul dilenci­
lerden daha mutlu değilse, yoksul dilenciler yol kıyılarında 
güneşienmeyi bırakıp neden zengin kral olmak için çalışsınlar 
ki? Hiç kimse zengin olmak istemezse önemli bir ekonomik 
sorunumuz var demektir. Çünkü gelişen ekonomilerin, in­
sanların devamlı başkalarının mal ve hizmetlerini satın alıp 
tüketmesine ihtiyacı vardır. Piyasa ekonomileri, hepimizde 
nesnelere karşı doymak bilmez bir açlık bulunmasına ihtiyaç 
duyar. Eğer herkes sahip olduğu nesnelerden memnun olursa 
ekonomi durur. Ama bu önemli bir ekonomik sorun olması­
na rağmen, önemli bir kişisel sorun değildir. ABD Merkez 
Bankası başkanı her sabah ekonominin istediklerini yapma 
arzusuyla uyanabilir. Oysa çoğumuz yataktan kendi istedi­
ğimiz şeyleri yapma arzusuyla kalkarız. Demek ki canlı bir 
ekonominin temel ihtiyaçlarıyla, mutlu bir bireyin temel ihti­
yaçları mutlaka aynı değildir. O halde, insanları kendilerinin 
değil, ekonominin ihtiyaçlarını tatmin edecek şeyleri yapmak 
için her gün çok çalışmaya ne motive eder? Pek çok düşünür 
gibi Smith de insanların sadece tek bir şey -mutluluk- iste­
diğine inanır. Bu yüzden ekonomiler ancak herkes zenginlik 
üretiminin onları mutlu edeceği inancıyla kandırılırsa gelişip 
büyüyebilirler. 14 İnsanlar ancak ve ancak bu hatalı inanca sa­
hip olurlarsa, ekonomilerini ayakta tutmak için yeterli üretim, 
tedarik ve tüketim faaliyetinde bulunurlar. 
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Zengin l i �in  ve azamet i n  ver<l i �i lıuz . . .  I h t i şam l ı ,  �Uzel 
ve soy lu  b i r  �ey görü n ü m ü nde haya l �Udinü  fazlası yla 
etki ler. O hazza u l a�ınak,  ona adamaya bu kadur istekl i 
o lduğu ınuz LU m za h met ve end işel ere de�er . . .  l nsil n ı n  
ü ret i m  faa l iyetleri n i  harekete geçi ren ve devu m l ı  hil rek(•l 
ha l i nde tuta n bu h i led i r. l nsunı  toprağı iş l emeye, l•vler 
i nşa etnıeye, şeh i rler ve devl etl er kurmuya, i nsa n hilyil­
t ı nı yücel ten ve gi..'ızel leşti ren bi l i m  ve suna l ları n tümünü 
icat  ed i p  gel i şt irmeye i l k  teşvi k eden od ur. Bu h i le ,  dün­
y a n l ll tüm çehres i n i  lilmamen değişt i rm i ş, doğa n ı n  vah­
ş i  o rmu n l a n n ı  güzel  ve bereketl i ovu l a ra dön üştürmüş, 
yol suz ve i şe yara maz okyu nusları yeni bir ekmek kapıs ı  
ve d ü nya n ı n  fa rk l ı  m i l letleri ne uzanan büyük b i r  ha ber­
l eşme yo l u  yapmışt ır. ı �; 

Uzun l a fı n  k ı sas ı ,  zengi n l iğ in  artması b i reyl eri i l l e de m ut­
l u  yapmaz. A m a  bu art ış ekonom i n i n  i h t iyaçl arı na ,  ekonomi 
de ist i kra rl ı  bir  toplumun ih t iyaçlil rı ncı h i zmet eder. i st i krarl ı 
b i r  top l u m  i se mut l u l u k ve zengi nHk le  i l gi l i  ası l s ız  i nanç lar ı  
yayan b ir  şebeke gi bi çal ı ş ı r. Ekonom i l er bireyler çaba l a d ı ğJ 
takd i rde büyür. A ma b ireyler scıdece kend i m u tl u l u kl a rı ek­
sen i nde çaba gösterdik leri için on ları n  k iş i sel  esenl i ğe giden 
yol u n  ü ret i m  ve tü keti mden geçti ği n i  sa nmaları gerek i r. Ya­
m it/Cl gi bi  kel i meler ak la  koyu ta k ım el bisel i küçü k b i r  grup 
adam tara fı ndan planlanan bi r tür karan l ı k  komployu geti rse 
de i nanç-aktarma oyu nu bize, hatal ı  i nançları n  yay ı lması  iç in  
bi ri l eri n i n  masum ha l ka olağan üstü bir  sahtekarl ı k  yapma­
ya ça l ı şması n ı n  gerekmed i ği n i  öğreti r. Parl ak bey i n  y ı kama 
progra m l arı ve propaganda l arı yla paran ın  sevgiyi satın a labi­
l eceği ne i na nmamız iç in  hepi m izi kand ıran  komplocul ar, giz­
li teşk i lat lar  ve usta manipülatörler yoktur. A ks i n e  bu hata lı 
inanç bir süper kopyal ayıcıd ı r  çünkü ona inanmak on u devam 
ettirecek b i rçok faal iyetle uğraşmamıza neden ol u r. 1 rı 

İ na nç-aktarma oyunu,  mutlu l ukla i lgi l i  doğru olmayan bazı 
şeylere neden inandığımızı açıklar. Para mutl uluk getirir 
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i nancı  buna bi r örnekı  i r. B i r  d iğl' r i i se �·oğ ı ı muzun hcıs<.;as 
noktası  o la n  çocu k m u t l u l u k kaynağ ı d ı r  i rı ı ı nc ı d ı r. H t•r k ü l ­
I li r  üye lerine çocuk sa h i b i o l m a n ı n  on iLırı m u t l u  edecl•ği ni 
söy ler. i nsan la r e v l a t l a rı n ı  düşündük lerinde -yil w� ı ece k r ek i 
ev l a t ları n ı  haya l ederek Yil dil şu an sah ip  o lduk ların ı  düşü­
nerek- be� iği ncle gü lünıseyerek cıvı lclayan bebek ler, ç im ler­
de düşe ka l ka giden yeni yürümeye hilş lamış  ş ir in çoc u k l il r, 
okul bandasuncia trompet ve tuba ça l iln yakış ı k l ı  oğlan lar  ve 
göz kamaştı rıcı k ız l ar, güzel düğünlere ve ta tminkar kariyer­
lere doğru i lerl eyen başarı l ı  üniversi te öğrenci l er i ,  b i r  şeker­
le  sevgi l eri kazan ı l ab i l ecek mükemmel torun lar  haya l etme 
eği l imi  iç inde ol urlar. Anne baba adayları , bebek bezl er i n i n  
değişt i ri l mes i ,  ev ödevlerin in yap ı lması gerektiği n i ,  ortodon­
tist ler in on ların bi ri kt ird iği parayla Aruba adas ına ta ti l e  gide­
ceğini  bi l i rl e r. Ama genelde ebeveyn l i ği n çok mut lu luk verici 
olduğunu düşünürler. Çoğu kişinin en inde sonunda büyük b i r  
şevkle ebeveyn o lmas ın ın  nedeni  budur. Anne baba lar, ken­
di  anne-baba l ı k lar ın ı  hatırladı k larında , ebeveyn olmayı dört 
gözl e  bek leyenierin hissetmeyi umdukları şeyi h i ssetti k lerin i  
hat ı r lar lar. Bu  keyi fl i bek lenti lerden çok azım ız muaftı r. Yi r­
mi dokuz yaşında b i r  oğlum var. Onun her zaman hayatımda­
k i  en büyük mutlu luk kaynak larından biri o lduğuna kesinkes 
inanmış ımdır. Bu mut luluğu sadece ayn ı  derecede tap ı las ı  
ama benden arkasında yürürnemi ve birbirimizi tanımıyormu­
şuz gibi davranmaını henüz istemeyen i ki yaşındaki torunum 
göl gede b ı raktı .  İnsanlardan kendi mut lu luk kaynakların ı  ta­
n ımlamaları istendiğinde, onlar da sadece benim yaptığımı  
yaparlar: Çocukların ı  gösteri rler. 

Oysa çocuk sahibi olan kişilerin gerçek memnuniyetlerini ö l ­
çtüğümüzde, ortaya çok farklı bir hikaye çıkıyor. Şekil 23 ' ün 
gösterdiği gibi genel l i kle çift ler evli l ik lerine oldukça mutlu 
bir şeki lde başlar lar. Sonra bir l ikte yaşam sürecinde menı­
nuniyetleri kademe kademe azal ı r  ve memnuniyet seviyeleri 
ancak çocuklar evden ayrıl d ıktan sonra başlangıç düzeyine 
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46�-----------------------------------------------
Evlilikle Çocuğun Okul öncesi Okul Ergenlik Çocukların Emeklil iğe Eşin ölümüne 

çocuksuz doğduğu dönem, dönem i ,  dönemi, evden kadar kadar boş yuva 

dönem dönem 5 yaş 5·12 yaş 12-16 yaş ayrıldığı boş yuva sendromu 

dönl'm sendromu 

Şekil 23: Bu grafikteki dört ayrı araştırmanın gösterdiği gibi, evlilik doyumu ilk 
çocuğun doğumundan sonra önemli ölçüde aza h yor, sadece son çocuğun 
evden ayrılmasından sonra artıyor. 

yaklaşır. 17 Popüler yayınlarda okuduklarımıza rağmen "boş 
yuva sendromu"* için tek bilinen semptom artmış gülümse­
melerdir. 18 İşin ilginç tarafı, hayat döngüsünü takip eden bu 
memnuniyet örüntüsü erkeklerden çok kadınları (çoğu zaman 
çocukların bakımından birinci derecede sorumlu olanlar on­
lardır) tarif eder. 19 Kadınların günlük işlerle uğraşırken neler 
hissettiklerini araşttran özenli araştırmalar, onların çocuk ba­
karken yemek yedikleri, spor yapukları, alışverişe gittikleri, 
kestirdiideri veya televizyon seyrettikleri zamanlardan daha 
az mutlu olduklarını gösteriyor.20 Gerçeği söylemek gerekirse 
çocuklarla ilgilenmenin, sadece ev işi yapmaktan bir parça 
daha hoş bulunduğu ortaya çıktı. 

Bu bulguların hiçbirinin bizi şaşırtmaması gerekir. Çocukların 
bir sürü iş -bir sürü gerçekten zor iş- demek olduğunu her ana 
baba bilir. Ebeveynliğin çok sayıda tatmin edici anı olmasına 

"' Boş yuva sendromu: Ona yaş döneminde çocukların evden ayrı lmasıyla 
ebeveynlerin boşluğa düşmesi -ç. n. 
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rağmen bu işte geç i ri l en a n l a r ı n  biiyü k k ı smı  yaptı k l a rı m ız ın  
kıymetin i  gön ü lsüzce d e  o l sa b i l mel eri y ı l l a r  a laca k i nsa n l a ra 

yapılan sıkıcı ve öz veri l i  h i zmetleri  kapsar. Eğer a n ne baba l ı  k 
bu kadar zor b ir  işse. neden ona böy l e  toz pem be b i r  ba k ı ş ı ­

m ı z  vardır? Bunun b i r  neden i ,  te l e fonda tüm gü n b i ze doğru 
o lduğuna inandtklan bir fikri aktaran toplum h issedar lar ıy la  
-annelerimizle, amcalarınıızla, dayılarımızla ve k i ş ise l  eği t­
nıenlerimizle- konuşuyor olmamızdır. Ama bu fikrin başa rı l ı  
bir şekilde aktarılmasının nedeni doğruluğu değildir. "Çocuk­
lar  mutluluk  getirir" fikri bir süper-kopyalayıcıdır. Bizim de 
parçası olduğumuz "inanç aktarma şebekesi" aktarım yapa­
cak yen i  i nsan temini olmadan iş göremez. Çocuklar mutluluk  
kaynağıdır inancının kültürel akl ın bir parçası haline gelmesi­
nin nedeni, bunun tersi bir inancın o inancı benimseyen top­
lumun dokusunu bozacak olmasıdır. Gerçekten de çocukların  
acı ve keder getirdiğine inanan ve bu yüzden çocuk yapmayı 
bırakan insanlar kendi inanç aktarma şebekelerin i  yaklaşık 
el l i  yıl içinde tasfiye ederler, böylece kendi sonlarını getiren 
inanca son vermiş olurlar. Shakerlar 1800 ' lü yıllarda ortaya 
çıkan ütopyacı bir tarım topluluğuydu. Vaktiyle sayıları altı 
bin civarındaydı. Çocukları hoş karşılıyor fakat onları yaratan 
doğal eylemi onaylamıyorlardı . Yıllar geçtikçe cinsel i l işkide 
bulunmamanın önemi konusundaki katı inançları şebekeleri­
nin küçülmesine neden oldu. Bugün geriye sadece ahir zaman 
inançlarını kendilerinden başka hiç kimseye aktaramayan bir­
kaç yaşlı shaker kaldı .  

İnanç-aktarma oyunu öyle hilelidir ki çocuklar ve paranın 
mutluluk getirdiğine bu tür inançların doğru olup olmadığına 
bakmaksızın inanmak zorundaytzdır. Bunu anlamak hepimi­
zin şimdi işlerimizden ayrılıp ailelerimizi terk etmemiz gerek­
tiği anlamına gelmez. Mutluluk payımızı arurmak için çocuk 
yetiştirdiğimize ve para kazandığımıza inanmamıza rağmen 
bu şeyleri aslında bilgimiz haricindeki nedenler yüzünden 
yaptığımız anlamına gelir. Bizler kendine özgü bir mantıkla 
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�i\ks�l�n v� düşen sosya l  b i r  şebeken i n  düğüm iPri v i l .  r.,,. l ı ) ıp  
d i d i nm��-�. evl�nm�y�. sa fça b�k l ed i ği m i l  t ü m  m u t l u l u k l arı 
yaşamad ığ ı m ı zda şaşınnaya deva m etmem i z i n  nede n i  budur. 

Parmak İzi Efsanesi 

Arkadaşlar ım bana sorun lara di kkat çekme a ma çöz ü m  öner­

meme eği l iminde olduğumu söylüyorlar. Fakat bu konuda ne 

yapmam gerektiğini hiç söylemiyorlar. Birbi rin i  ta k i p  eden 
bölümler boyunca hayal gücünün bize hangi ha J ie rde duy­
gusal geleceğimiz hakkında doğru öngörü sağJ ayamad ı ğJn ı 
anlattım.  Geleceğimizi hayal ederken ekl emeler ya pmaya. 
bir şeyleri atlamaya, oraya gerçekten varınca ne kadar farkl ı 
düşüneceğimizi çok az hesaba katmaya eğiliml i  olduğumuzu 
iddia ettim. K işisel deneyimlerin ya da kültürel akl ı n. hayal 
gücünün kusurlarını telafi etmedi ğini öne sürdüm. S i zi inScln 
zihninin zaaflarından, ön yargılarından, yanılgı Jan ndan ve 
hatalarından oluşan terbiyeye öyle bir yatırdım ki birin in  e l in i 
yüzünü yağa bulamadan nasıl tost yapmayı başardığına şaşı­
rır hale geldiniz belki . Eğer öyleyse, insanların gelecekteki 
hisleri hakkında dikkat çekecek kadar doğru tahmi nler yapa­
bi lmesini sağlayan basit bir yöntem olduğunu öğrenmek size 
cesaret verecektir. Ama genellikle hiç kimsenin onu kul lan­
mak istemediğini öğrenince cesaretiniz kırılabi l ir. Öncel i kl e  
hayal gücümüze neden bel bağlarız? Hayal fakirin ekmeğidir 
de ondan. Yapmak isteyip de yapamadık.larımız vardır. 1\te­
sela zamanda yolculuk etmek, gelecekteki bizleri zi yaret et­
mek ve onların ne kadar mutlu olduklarını görmek. O yüzden, 
geleceğe gitmek yerine onun hayalini kurarız. Ama zaman 
boyutunda gezinemiyorsak mekanın boyutlannda pe kala ge­
zinebiliriz. B izim sadece üzerinde düşündüğümüz gelecek bir 
olayı gerçekten yaşayan birinin bu üç boyur içinde bir yerde 
bulunma olasılığı oldukça yüksektir. E minim Ci ne in nari ' ye 
taşınmayı, otel iş letmeciliğinde kariyer yapmayı, ravendi t�n ­

tan bir porsiyon daha yemeyi veya evli l ik dışı i l işki ya�n"' ı 
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ilk düşünen biz deği l iz. Üste l ik bunları daha önce denem iş 
olanlar genel likle onları b ize anla tmaya fazlas ıy la heves l id i r. 
İnsanlar bize geçmiş deneyimleri ni anlattı klarında (bu buz lu  
su gerçekten o kadar soğuk değildi veya kızıma bakmaya ba­
yılıyorum) hafızanın küçük kusurlarının onların tanık l ıklarını 
güvenilmez hale getirebileceği doğrudur. Ama onlar şimdiki 
deneyimlerini anlattıklarında (Kendimi şu an nasıl mı hisse­
diyorum? İçimden kolumu bu buz gibi kovadan çekip oğlu­
mun kafasını içine sokmak geliyor ! )  bize kişisel durumları 
hakkında bilgi sağladıkları ve bu bilginin mutluluk ölçümü 
konusunda altın değerinde sayıldığı da doğrudur. Eğer in­
sanların sorulduğunda ne hissettiklerini genelde söyleyebil­
diklerine inanırsanız (benim yaptığım gibi) kendi duygusal 
geleceğimiz hakkında tahmin yapmanın yolu bizim üzerinde 
düşündüğümüz deneyimi yaşayan birilerini bulmak ve onlara 
ne hissettiklerini sormak olur. Gelecek deneyimlerimizi ön­
görmek için geçmiş deneyimlerimizi hatırlamak yerine, belki 
de sadece başkalarından kendi ruh halleri hakkında iç gözlem 
yapmalarını istemeliyiz. Belki hatıriarnayı ya da hayal etmeyi 
tamamen bırakıp başkalarını gelecekteki b izler için vekil ola­
rak kullanmalı  yız. 

Bu fikrin çok basit göründüğünden ve ona şuna benzer laf­
larla itiraz edeceğinizden şüphem yok: Tamam, benim sadece 

üzerinde düşündüğüm şeyin aymszm başkalan şimdi yaşzyor­

dur belki. Ama başka insaniann deneyimlerin i kendime vekil 

tayin edemem. Çünkü onlar ben değil. Her insan benzersiz, 

ttpkı parmak izleri gibi. O yüzden, karşı karşıya olduğum 

durumlar hakkında başkalannın ne hissettiğini öğrenmenin 

fazla bir yoran olmaz. Bu insanlar benim bir kopyam olma­

dtğı ve benim yaşadığım deneyimlerin aymsını yaşamadıklan 

sürece onların tepkileriyle benim tepkileri m birbirinden farki l  

olmak zorunda. Ben yürüyüşüyle, konuşmastyfo kendine özgü 

bir varlığım. Bu yüzden tahminlerimi; tercihleri, beğeni/eri, 

duygusal eğilimleri benimkilerden kökünden farkit kişilerin 
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açtl<lamalanna dayand1rmaktansa, k1smen kaypak hayal gü­
cüme dayandtrmam daha iyi. Eğer iti razınız buysa , iyi b i r  i t i ­
raz doğrusu . Öyle iyi ki, onu yürürl ükten kal dırmak iki hamle 
alacak. i lkin size rasgele seçilmiş birinin deneyiminin ,  bazen 
gelecekteki bir deneyiminizi tahmin etmek iç in  hayal gücü­
nüzden daha iyi bir dayanak sağlayabi ld iğin i  kanı tlayayım. 
Sonra da sizin -ve de benim- buna inanınayı neden bu kadar 
güç bulduğumuzu anlatayım. 

Çözüme Ulaşmak 

Hayal gücünün üç kusuru vardır. Eğer bunu anlamadıysanız 
kitabı yeniden okuyabi lirsiniz. Eğer anladıysanız hayal gücü­
nün bize söylemeden eklemeler yapma ve bir şeyleri atlama 
eğiliminin ilk kusuru olduğunu da anlamışsınızdır (bunu rea­
lizm kısmında inceledik). Hiç kimse gelecekteki bir olayı her 
özelliğiyle ya da bütün sonuçlarıyla hayal edemez. Dolayısıy­
la bu özelliklerin ve sonuçların bazılarını hesaba katmamız, 
bazılarını da göz ardı etmemiz gerekir. Sorun göz ardı ettiği­
miz özellik ve sonuçların çoğu zaman hayli önemli olmasıdır. 
Üniversite öğrencilerinden okul futbol takımlan ezeli rakip­
leriyle karşılaşma yaptıktan birkaç gün sonra ne hissedecek­
lerini hayal etmelerinin istendiği araştırınayı hatırhyorsunuz­
dur. 2 1 Sonuçlar, öğrencilerin maçın duygusal etkisinin süresini 
gözlerinde büyüttüklerini göstermişti .  Çünkü öğrenciler, ge­
lecekteki deneyimlerini hayal etmeye çalışuklarında, takımla­
rının kazandığı anı hayal etmiş (Hakem bitiş düdüğünü çalar 
çalmaz sahaya hücum edeceğiz. Herkes tezahürat yapacak . . .  ) 
ama maç sonrasında ne yapacaklarını (Sonra eve gidip final­
lere çalışacağım) hayal edememişlerdi. Maça odaklandıkları 
için maçtan sonra olacak olayların mutluluklarını nasıl etkile­
yeceğini düşünememişlerdi. Peki, öğrencilerin bunun yerine 
ne yapmaları gerekiyordu? 

Hayal etmeyi bırakmaları gerekiyordu. İnsanları benzer bir 
duruma sokan, sonra da hayallerinden vazgeçmeye zorlayan 
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bir araştırmaya bakal ım.  Bu çal ışmada, b i r  grup gönü l l ü  önce 
ağıziara layık bir ödül (yere l  b i r dondurma sa l onundan b i r  
hediye çeki) aldı lar, son ra b i r  bilgisaya r ekran ında be l i ren  
geometrik şeki l leri sayıp kaydett ik leri uzun ve sıkıcı  bir gö­
revi yerine getirdi ler (açıklama grubu). 22 Ardından ne his­
settiklerini açıkladılar. Yeni bir gönül lü grubuna ise ,  on lar ı n 
da ödül alacakları ve aynı sıkıcı görevi yerine getirecekleri 
söylendi . Yeni gönüllülerden bazılarına (simülatörler) ödü­
lün ne olduğu açıklandı ve onlardan gelecekteki duyguların ı  
tahmin etmek için hayal güçlerini kullanmaları istendi . Diğer 
gönül lülere ise (vekiller) ödülün ne olduğu söylenmedi . Onun 
yerine açıklama grubundan rastgele seçilen birinin açıklama­
sı gösterildi. Vekiller, ödülün ne olduğunu bilmedikleri için 
gelecekteki duygularını tahmin ederken hayal gücünü kulla­
namadılar. Bunun yerine açıklamaya güvenmek zorunda kal­
dılar. Tüm gönüllüler tahminlerini yapuktan sonra ödüllerini 
aldılar, uzun ve sıkıcı işi yerine getirdiler ve ne hissettiklerini 
açıkladılar. Şekil 24' te en soldaki sütunda görüldüğü gibi si­
mülatörler sandıkları kadar mutlu olmadılar. Neden? Çünkü 
hediye çeki almanın verdiği sevincin, o sevinci uzun, sıkıcı 
bir iş takip ettiğinde ne kadar çabuk azalacağını hayal etmeyi 
başaramadılar. Bu, üniversiteli futbol fanatiklerinin yapuğı 
hatanın tam olarak aynıydı. Şimdi de vekillerin sonuçlarına 
bakın.  Gördüğünüz gibi onlar, gelecekteki mutlulukları hak­
kında son derece doğru tahminler yapular. Vekillerin ne tür 
bir hediye alacaklarına dair bilgileri yoktu. Ama o hediyeyi 
almış birinin sıkıcı görev yüzünden aşırı mutlu olmadığını 
biliyorlardı . Bu yüzden omuz silkip, sıkıcı görev nedeniyle 
kendilerinin de çok mutlu olmayacağı sonucuna varmış ve 
haklı çıkınışiardı ! 

Hayal gücünün ikinci kusuru, bugünü geleceğe yansıtma 
eğiliminde olmasıdır (bunu şimdieilik kısmında inceledik). 
Hayal gücü geleceği resmettiğinde pek çok ayrıntı mutlaka 
kaybolur. Hayal gücümüz bu problemi bugünden ödünç aldığı 
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Tahmin Edi lenden 
FAZLA M utlul uk 

Tahmin Edi len 

KADAR Mutluluk 

Tahmin Edilenden 
AZ Mutluluk 

• S i rniHatörler • Vek i i Jer 

Dondurma Patates cipsi 
kazandıktan sonra yedikten sonra 

ve sıkıcı bir çal ışma 
yapliktan sonra. 

Pizzayı 
kaybeni kten 

sonra 

Şekil 24: Gönüllüler ne hissedeceklerin i  kendi kendilerine hayal etmeye çal ışuk­
larında değil (simülatörler), başka birinin aynı durumda ne hissettiğini 
öğrendiklerinde (vekiller) gelecekteki duygularım daha doğru tahmin 
ederler. 

ayrıntılada boşlukları daldurarak çözer. Boş mideyle alışve­
riş yapan, bir sigara söndürdükten sonra sigarayı buakmaya 
yemin eden veya deniz kıyısında evlenme teklifinde bulunan 
b iri, şimdiki hislerimizin daha sonraki hislerimizle i lgil i  dü­

şüncelerimizi nasıl yanlış etkileyebileceğini bilir. 

Vekilliğin bu kusura da çare olduğu ortaya çıkıyor. Bir araş­
tırmada, gönüllüler biraz patates cipsi yiyip onu yemekten ne 
kadar keyif aldıklarını açıkladılar (açıklama grubu).23 Sonra 
yeni bir gönüllü grubuna çubuk kraker, fıstık ezmeli-peynir­
li kraker, tartilialı .cips, galeta ve peksirnet yedirildi. Tahmin 
edebileceğiniz gibi gönüllüler tıkanıp tuzlu aburcuburlara 
karşı isteksiz hale geldiler. Ardından karnı tıka basa dolu gö­
nüllülerden ertesi gün belli bir yiyecek yemekten ne kadar ke­
yif alacaklarını tahmin etmeleri istendi . Karnı tıka basa dolu 
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gönüllülerin bazılarına (simülatörler) ertesi gün patates c ips i  
yiyecekleri söylendi ve onlardan cips yedikten sonra ne  his­
sedeceklerini tahmin etmek için hayal güçlerini  ku l lanmalan 
i stendi . Diğer gönüllülere ise (vekiller) ertesi günün yiyeceği­
nin ne olduğu söylenmedi. Bunun yerine açıklama grubundan 
rastgele seçilen birinin açıklaması gösterildi. Vekiller ertesi 
günün yiyeceğinin ne olduğunu bilmedikleri için, gelecekte 
o yiyecekten alacakları keyfi tahmin etmek için hayal güç­
lerini kullanamadılar. Bu yüzden açıklamaya güvenmek zo­
runda kaldılar. Tüm gönüllüler tahminlerini yaptılar, oradan 
ayrıldılar, ertesi gün geri geldiler, biraz patates cipsi yediler 
ve cipsten ne kadar keyif aldıklarını açıkladılar. Şekil 24'te 
ortada yer alan sütunların gösterdiği gibi simülatörler patates 
cipsi yemekten sandıklarından daha çok keyif aldılar. Neden? 
Çünkü tahminlerini yaptıklarında karınları çubuk kraker ve 
galetayla doluydu. Fakat vekiller -tahmin esnasında aynı de­
recede tok olanlar- dolu bir karna sahip olmayan birinin açık­
lamasına güvendiler ve bu yüzden daha doğru tahminler yap­
tılar. Şu noktaya dikkat etmek önemlidir: Vekiller gelecekte 
bir yiyecekten alacakları keyfi o yiyeceği bilmedikleri halde 
doğru tahmin etmişlerdi ! 

Hayal gücünün üçüncü kusuru, olayların bir kez oldular mı 
farklı görüneceklerinin -özellikle kötü olayların çok daha iyi 
görüneceklerinin (bunu mantığa bürünme kısmında incele­
dik)- farkında olmamasıdır. Söz gelimi işimizi kaybettiği­
mizi tasavvur ettiğimizde acı veren bir deneyim hayal ederiz 
(Patron sert adımlarla adama gelecek, kapıyı arkasından ka­
patacak). Psikolojik bağışıklık sistemimizin bunun anlamını 
değiştireceğini hayal etmeyiz (İşimi kaybetmemin, perakende 
satış işinden ayrılmak ve asıl mesleğim olan heykeltıraşlığın 
peşine düşmek için bir fırsat olduğunu anlayacağım). Peki 
vekillik bu kusura da çare olabilir mi? Bunu ortaya çıkarmak 
için araştırmacılar bazı insanlara hoş olmayan bir deneyim 
yaşattılar. Bir grup gönüllüye (açıklama grubu) deneyeinin 
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yazı tura atacağı , eğer tura gelirse yerel bir pizza salonun­
da kullanmak üzere bir hediye çeki a lacakJan söyJendi. Yazı 
tura atıldı -Aaa! Çok üzgünüm- yazı geldi dendi ve açıkl ama 
grubundakiler hiçbir şey alamadıJar. Sonra da bu kişi 1er ne 
hissettiklerini açıkladılar. Ardından yeni bir gönüJ J ü grubuna 
yazı tura oyunundan bahsedildi ve onlardan yazı gel irse ve 
pizza çekini alamazlarsa ne hissedeceklerini tahmin etmele­
ri istendi . Bu gönüllüterin bir kısmına (simülatörler), hediye 
çekinin parasal değeri söylendi; diğer gönüllülere ise (vekiJ­
ler) açıklama yapanlardan rastgele seçilen birinin açıklaması 
gösterildi . Gönüllüler, tahminlerini yapar yapmaz yazı tura 
atıldı -Aaa! Çok üzgünüm- ve yazı geldi. Sonra gönüllüler ne 
hissettiklerini açıkladılar. Şekil 24'ün en sağındaki sütunun 
gösterdiği gibi simülatörler yazı turayı kaybettiklerinde ne 
hissedeceklerine yönelik tahminlerine oranla kendilerini daha 
iyi hissettiler. Neden? Çünkü simülatörler bu kaybı ne kadar 
hızlı ve ne kadar kolay bir şekilde mantığa büründürecekleri­
nin farkına varmadılar (Pizza çok kalorili .  Üstelik o restoranı 
hiç sevmem). Fakat ve killer -ellerinde rastgele seçilmiş başka 
birinin açıklamasından başka bir şey olmayanlar- ödülü kay­
bettikten sonra kendilerini çok kötü hissetmeyecekleri sonu­
cuna vardılar, dolayısıyla daha doğru tahminler yaptılar. 

Çözümü Reddetmek 

Bu üç araştırma, hayal gücünün ihtiyaç duyduğu bilgiden 
yoksun olan ve başkalarını vekil olarak kullanmak zorunda 

birakl lan insanların gelecekteki duyguları hakkında dikkat 
çekecek derecede doğru tahminler yaptıklarını gösterir. Bu 
da yarınki duygularımızı tahmin etmenin en iyi yolunun baş­
kalarının bugün ne hissettiğini anlamak olduğunu ortaya ko­
yar. 25 Bu basit tekniğin çarpıcı gücü ortada olduğuna göre, 
insanların o tekniği kullanmak için kendi bildikleri yoldan 
sapacaklarını ümit etmemiz gerekir. Ama sapmazlar. Tümüy­
le yeni bir gönüllü grubuna, az önce anlattığım üç durumdan 
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-bir ödül kazanmak, bil inmeyen bir yiyecek yemek, hediye 
çeki alamamak- bahsedildL Sonra onlara gelecekteki duygu­
ları hakkında yapacakları tahminleri şu iki şı ktan hangisine 
dayandınnayı tercih edecekleri soruldu : (a) hediye, yiyecek 
ve hediye çeki hakkındaki bilgiler ya da (b) rastgele seçi Jen 
bir kişinin onu kazandıktan, yedikten ya da kaybettikten sonra 
ne hissettiğine dair bilgiler. Gönüllülerin hemen hepsi i l kini 
seçti. Bu araştırmalann sonuçlannı görmeseydiniz herhalde 
siz de aynısını yapardınız. Size bir restoranda akşam yeme­
ği ısmarlamayı teklif etsem, o yemekten ne kadar keyif ala­
cağınızı doğru tahmin etmek isteseniz, restoranın menüsünü 
mü görmek isterdiniz yoksa rastgele seçilmiş bir müşterinin 
eleştirisini mi? Eğer çoğunluğu temsil ediyorsanız menüyü 
görmeyi tercih edersiniz, eğer çoğunluğu temsil ediyorsanız 
kendi yemeğinizi kendiniz ısmarlarsınız. N eden? 

Çünkü çoğunluğu temsil ediyorsanız -pek çok insan gibi- ço­
ğunluğu temsil ettiğinizi bilmiyorsunuz. -Bilim bize ortalama 
insan hakkında birçok bilgi sağlar. Bu bilgilerden en güveni­
lir olanı da ortalama insanın kendini ortalama olarak görme­
mesidir. Çoğu öğrenci kendini ortalama bir öğrenciden daha 
zeki, 26 çoğu yönetici kendini ortalama bir yöneticiden daha 
becerikli görür. 27 Çoğu futbolcu takım arkadaşlanndan daha 
iyi bir "futbol zekasına" sahip olduğunu,28 sürücülerin %90' ı  
ortalama bir sürücüden daha güvenli araba kullandığım, 29 üni­
versite profesörlerinin %94'ü ortalama bir öğretmenden daha 
iyi olduğunu düşünür.30 İşe bakın ki kendimizi ortalamadan 
daha iyi bulma ön yargısı, kendimizi ortalamadan daha az ön 
yargılı bulmamıza da yol açarY Bir araştırma ekibinin vurgu­
ladığı gibi, "Çoğurnuzun, kendini ortalama bir insandan daha 
atletik, daha zeki, daha düzenli, daha etik, daha mantıklı ,  daha 
ilginç, daha adil ve daha sağlıklı -daha çekici olduğunu kimse 
söylemez- olduğuna inandığı görülmektedir."32 

Başkalarından daha iyi olduğumuzu düşünme eğilimi dizgin­
lenemeyen bir narsizm belirtisi değildir. Bu, başkalarından 
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yazı tura atacağı, eğer tura gelirse yerel bir pizza sal onun­
da kullanmak üzere bir hediye çeki alacakları söylendi. Yazı 
tura atıldı -Aaa! Çok üzgünüm- yazı geldi dendi ve açı klama 
grubundakiler hiçbir şey alamadılar. Sonra da bu kişiler ne 
hissettiklerini açıkladılar. Ardından yeni bir gönüllü grubuna 
yazı tura oyunundan bahsedildi ve onlardan yazı gelirse ve 
pizza çekini alamazlarsa ne hissedeceklerini tahmin etmele­
ri istendi. Bu gönüllülerin bir kısmına (simülatörler), hediye 
çekinin parasal değeri söylendi; diğer gönüllülere ise (vekil­
ler) açıklama yapanlardan rastgele seçilen birinin açıklaması 
gösterildi .  Gönüllüler, tahminlerini yapar yapmaz yazı tura 
atıldı -Aaa! Çok üzgün üm- ve yazı geldi. Sonra gönüllüler ne 
hissettiklerini açıkladılar. Şekil 24'ün en sağındaki sütunun 
gösterdiği gibi simülatörler yazı turayı kaybettiklerinde ne 
hissedeceklerine yönelik tahminlerine oranla kendilerini daha 
iyi hissettiler. Neden? Çünkü simülatörler bu kaybı ne kadar 
hızlı ve ne kadar kolay bir şekilde mantığa büründürecekleri­
nin farkına varmadılar (Pizza çok kalorili .  Üstelik o restararn 
hiç sevmem). Fakat ve killer -ellerinde rastgele seçilmiş başka 
birinin açıklamasından başka bir şey olmayanlar- ödülü kay­
bettikten sonra kendilerini çok kötü hissetmeyecekleri sonu­
cuna vardılar, dolayısıyla daha doğru tahminler yaptılar. 

Çözümü Reddetmek 

Bu üç araştırma, hayal gücünün ihtiyaç duyduğu bilgiden 
yoksun olan ve başkalarını vekil olarak kullanmak zorunda 

bırakılan insanların gelecekteki duyguları hakkında dikkat 
çekecek derecede doğru tahminler yaptıklarım gösterir. Bu 
da yarınki duygularımızı tahmin etmenin en iyi yolunun baş­
kalarının bugün ne hissettiğini anlamak olduğunu ortaya ko­
yar. 25 Bu basit tekniğin çarpıcı gücü ortada olduğuna göre, 
insanların o tekniği kullanmak için kendi bildikleri yoldan 
sapacaklarını ümit etmemiz gerekir. Ama sapmazlar. Tümüy­
le yeni bir gönüllü grubuna, az önce anlattığım üç durumdan 
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-bir ödül kazanmak, b i l i nmeyen bir yiyecek yemek ,  hed iye 
çeki a lamamak- bahsedi ld i .  Sonra onlara ge lecekteki  duygu­
lan hakkında yapacakları tahmin leri şu ik i  ş ı ktan hangj s i ne 
dayandırmayı tercih edecek leri soru ldu :  (o) hediye, yiyecek 
ve hediye çeki hakkındaki bi lg i l er ya da (b) rastge l e  seçi l en 
bir kişinin onu kazandıktan, yedikten ya da kaybettik ten sonra 
ne hissettiği ne dair bilgiler. Gönüllülerin hemen hepsi i J ki n i 
seçti . Bu araştırmaların sonuçlarını görmeseydin iz herha lde 
siz de aynısını yapardınız. Size bir restoranda akşam yeme­
ği ısmarlamayı teklif etsem, o yemekten ne kadar keyi f  a la­
cağınızı doğru tahmin etmek isteseniz, restoranın menüsünü 
mü görmek isterdiniz yoksa rastgele seçilmiş bir müşterin in 
eleştirisini mi? Eğer çoğunluğu temsil ediyorsanız menüyü 
görmeyi tercih edersiniz, eğer çoğunluğu temsil ediyorsanız 
kendi yemeğİnizi kendiniz ısmarlarsınız. Neden? 

Çünkü çoğunluğu temsil ediyorsanız -pek çok insan gibi- ço­
ğunluğu temsil ettiğinizi bilmiyorsunuz. Bilim bize ortalama 
insan hakkında birçok bilgi sağlar. Bu bilgilerden en güveni­
lir olanı da ortalama insanın kendini ortalama olarak görme­
mesidir. Çoğu öğrenci kendini ortalama bir öğrenciden daha 
zeki, 26 çoğu yönetici kendini ortalama bir yöneticiden daha 
becerikli görür. 27 Çoğu futbolcu takım arkadaşlarından daha 
iyi bir "futbol zekasına" sahip olduğunu, 28 sürücülerin %90 ' ı 
ortalama bir sürücüden daha güvenli araba kullandığını.�9 üni­
versite profesörlerinin %94'ü ortalama bir öğretmenden daha 
iyi olduğunu düşünür.30 İşe bakın ki kendimizi ortalamadan 
daha iyi bulma ön yargısı, kendimizi ortalamadan daha az ön 
yargılı bulmamıza da yol açar.3 1  Bir araştırma ekib inin vurgu­
ladığı gibi, "Çoğumuzun, kendini ortalama bir insandan daha 
atletik, daha zeki, daha düzenli, daha etik, daha mantıklı, daha 
ilginç, daha adil ve daha sağlıklı -daha çekici olduğunu kimse 
söylemez- olduğuna inandığı görülmektedir. "32 

Başkalarından daha iyi olduğumuzu düşünme eği limi dizgin­
lenemeyen bir narsizm bel irtisi değildir. Bu, başkalarından 
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farldı olduğumuzu -çoğu zaman daha iy i ,  a ra s ı ra da  daha 
kötü- düşün meye yöne l i k  daha gene l  b i r  eğj J i m i n  parças ı d ı r. 
İ nsan lara cömert l i k  hakk ı nda soru soru lduğunda başka lar ın­
dan  daha hankör davra nd ı k la rı n ı ,  benci l l i k  hakk ı nda sanı 
sorulduğunda ise başkalar ından daha ego ist davra n d ı k l a rı n ı  
iddia ederler.33 Araba ya da motosiklet kullanmak g i b i  basit 
işlerdeki beceri düzeyleri sorulduğunda, kendilerin i  başkala­
rından daha iyi, sihirbazlık ya da satranç gibi zor işlerdeki 
beceri düzeyleri sorulduğunda ise başkalarından daha kötü 
olarak değerlendirirler. 34 Kendimizi her zaman süper bulma­
sak da hemen her zaman eşsiz buluruz. Başkalarının yapuğı 
bir şeyin aynısını yaptığımız anlarda bile bunu eşi benzeri 
olmayan nedenlerle yaptığımızı düşünme eğilimi gösteririz. 
Örneğin başkalarının tercihlerini, tercih yapan kişinin özel­
liklerine yararken (Phil bu bölümü tercih etti çünkü o şu ede­
bi tiplerden biri), kendi tercihlerimizi tercih ettiğimiz şeyin 
özelliklerine bağlarız (Bunu tercih ettim çünkü ekonomiden 
daha kolaydı). 35 Kararlarımızın sosyal normlardan etkilendi­
ğini fark ederiz (Kafam çok karıştığı halde çok utandığım için 
el kaldırmadım) ama başkalarının kararlarının da aynı şekil­
de etkilendiğini anlayamayız (Hiç kimse el kaldırınadı çünkü 
hiçbirinin kafası benimki kadar karışmadı) . 36 Kendi tercihle­
rimizin bazen hoşnutsuzluklarımızı yansıttığını b iliriz (Ker­
ry 'ye oy verdim, çünkü Bush ' a  katlanamıyorum) ama baş­
kalarının tercihlerinin kendi isteklerini yansıttığını varsayarız 
(Rebecca, Kerry 'e  oy verdiğine göre ondan hoşlanıyar olma­
lı) .  37 Farklılıklar listesi uzundur fakat ondan çıkarılacak sonuç 
kısadır: Benlik kendinin çok özel bir kişi olduğunu düşün ür. 38 

Bize bu kadar özel olduğumuzu düşündüren şey nedir? En  
az  üç  şey. İlki, biz özel olmasak bile kendimizi tanıma şekli­
miz özeldir. Dünyada bizi içerden tanıyabilecek tek kişi yine 
bizizdir. Kendi düşünce ve duygularımızı bizzat yaşanı ama 
başkalarının kendininkileri yaşadığına dair çıkarımda bulun­
mak zorunda kalırız. O gözlerin arkasında, o kafaların içinde 
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arkadaş lanınızm ve komşu l an nı ı zm b i z i m k i ne �·ok hPnZl'.Yl'n  

kişise l  deney i m ler yaşJd ı k lllnna hep i m i z gli ven i r i z .  Fa kat  bu 

güven.  kendi k iş ise l  deney i m i m i z i n  o l uş turduğu e l l e t u t u l u r. 
bariz gerçek gibi  deği l cl i r, inJn nıakla  i l g i  1 i b i r  kon u d u r. A ş k  

yapmakla a ş k ı  okumak aras ında fa rk vard ı r. Kend i ru hsa l 

hayat lan m ı za da ir  b i l g i lerimizi başka l arı n ı n ruhsa l haya t ı na 

dair  b i l gi l erim i zden ayı rt eden de ayn ı  fa rk t ı r. Kend i m i z i ve 
başkal arını farkl ı  yol larla tanıdığ ı mız için,  çok fark i ı t ü rele ve 
miktarda b i lgi toplarız.  Uyanık olduğumuz her an, ka fa l a rı m ı ­
zın içinden geçen düşünce ve duygu sel i n i  izleri z. Oysa eliğer 
insanlarda izlediğin1iz şey sadece onların söz ve hareketleri­
dir. O da bizimle birl ikteyseler. Kendimizi çok özel  bul ma­
mızın bir nedeni kendimiz hakkında böyl e  özel bir yo l la  bi l gi 
ediniyor olmamızdır. 

İkinci neden, özel olduğumuzu düşünmekten hoşlanmamtz­

dlr. Çoğumuz akranlarımızla uyumlu olmayı isteriz ama aşırı 
uyumlu olmayı arzu etn1eyiz. 39 Eşi benzeri olmayan kimiikie­
rimize çok değer veririz. Araştırmalar, insanların başkalarına 
çok benzer hisler yaşamaya zorlandıklarında, ruh hallerinin 
çabucak bozulduğunu, böyle zamanlarda çeşitli yollarla kendi­
lerini uzak tutmaya ve farklı kılmaya çalıştıklarını gösteriyor.-�0 
Eğer bir partide boy gösterdiyseniz ve orada elbisenizin aynı­
sını giyen veya kravatınızın aynısını takan birine rastladıysa­
nız, varlığı bireysellik algınızı geçici süreliğine de olsa azaltan 
istenmeyen bir ikizle salonu paylaşmanın ne kadar huzursuz 
edici olduğunu bilirsiniz. Eşsizliğimize değer verdiğimiz için 
onu gözümüzde büyütme eğiliminde olmamız şaşırtıcı değildir. 

Eşsizliğimizi gözümüzde büyütmemizin üçüncü nedeni, her­
kesin eşsizliğini abartma eğiliminde olmamızdır yani insanlar 
arasındaki farkın olduğundan daha fazla olduğunu sanmamız­
dır. Gelin buna bir bakalım: Bütün insanların hem ortak hem 
de farklı yönleri vardır. İnsan davranışlarıyla ilgili evrensel ya­
saları arayan psikolog, biyolog, iktisatçı ve sosyologlar doğal 
olarak benzerliklerle ilgilenirler. Biz geri kalanlar ise daha çok 
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farklılıkları önemseriz .  Sosyal hayat bel l i  kiş i J eri ci nsel part­
nerimiz, iş arkadaşımız, bowling arkadaşı m ız ve daha baş­
ka şeylerimiz olarak seçmeyi gerektirir. Bu iş tüm insanların 
paylaşuklarına değil, bir kişiyi diğerinden ayıran noktalara 
odaklanmamızı gerektirir. Kişisel i lanlann, i lan sahi binin ok­
sij en sevdasından çok bale sevdasından bahsetm es inin nedeni 
budur. Nefes alma tutkusu, insan davranışı hakkında pek çok 
şey açıklar: örneğin, insanın neden karada yaşadığım, neden 
yüksek rakımda hastalandığıru, neden akciğerleri olduğunu, 
neden boğulmaya direnç gösterdiğini, neden ağaçlan sevdiğini 
vesaire, vesaire. Nefes alma tutkusunun bir insanın bale tutku­
sundan daha çok şey açıkladığı kesindir. Ama bir insanı diğe­
rinden ayırt etme konusunda hiçbir etkisi  yoktur. Bu yüzden 
ticaret, sohbet veya cinsellik konulannda başka insanlar arasın­
da suadan bir seçim yapma uğraşısındaki suadan insanlar i çin 
hava tutkusu alakasız bir özelliktir. Kişisel benzerlikler dünya 
kadar olmakla birlikte biz onları pek umursamayız. Çünkü bu 
benzerlikler ne olduğumuzu ve ne yapacağımızı anlamamıza, 
yani Jack' i  Jill 'den, Jill ' i  Jenrıifer 'dan ayırt etmemize yardıma 
olmazlar. Aslında, kişisel benzerlikler dikkat çeken birkaç kü­
çük kişisel farklılık karşısında önemsiz bir fon sayılır. 

Farklılıkları ararken, dikkate alırken, düşünüp haurlarken çok 
zaman harcadığımız için onların boyutlarını ve sıklıklanru gö­
zümüzde büyütürüz. Böylece insanların olduğundan daha çe­
şitli olduklannı düşünürüz. Bütün gününüzü farklı şekil, renk 
ve türdeki üzümleri ayırarak geçirseniz, tat nüanslanyla yapı­
sal değişimlerden bahsedip duran sinir bozucu üzüm uzman­
larından biri haline gelirsiniz .  Üzümlerin son derece çeşitli ol­
duğunu düşünmeye başlarsınız. Üzüm hakkındaki asıl önemli 
bilginin basit bir gerçekten, onun üzüm olma gerçeğinden çı­
karılabileceğini unutursunuz. Başkalannın çeşitliliğine ve eş­
sizliğine dair inancımız, duygular söz konusu olduğunda daha 
da güçlenir.4 1  Kendi duygularımızı hissedebiliriz ama başka­
larının duygularını yüzlerini izleyerek, seslerini dinleyerek 
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Çikarma/< zoru nda ka l ı rı z . Bu yli i'.de ıı ,  �·oğu za marı haşk a l a r ı ­
nı n duygu l a rı n ı  biz i ın l< i  kadar yoğun yaşamad ı k l Lı n i z len i m i ne 
kap ı l ı rız. Başka l a rı ndLın duygu lar ı ın ı zı Lı n l a m a l a rı n ı  bek leme­
ın izin nedeni budur. Üstel i k  bizi m on ları n k i n i  a n l ayamad ı ğJ ­

mız zamLın larcia bi l e.42 Duygu ları nı ız ın  eşs iz l i ğ i ne yönel i k  a l gı 
erken yaşlarda baş lar. Anaoku l u  çocu kları na çeş i t l i  ortamlarda 
kendi l erin in  ve arkadaş ların ın  ne hissedeceği soru lduğunda, 
eşi benzeri o l mayan duygu lar yaşayacakları nı  sa n ı rlar  (Bi l ly 
üzülür ama ben üzülınem); yaşayacakları duygulara kend i l e­
rine mahsus gerekçeler bul urlar (Kend ime hamsterım ı n  cen­
nette olduğunu söylerim ama Bi l ly sadece ağlar):u Benzer tah­
minlerde bulunan yet işki nler de aynısını yapa rlar.44 

Bireylerin çeş i t l i l iğ ine ve eşsizliğine dair  efsanevi inancımız 
başkalarını veki l o larak kul lanmayı reddetmemizin ana ge­
rekçesidir. Ne de olsa, veki l l i k  sadece bir veki l in bi r o laya bi­
zimkine benzer bir tepki verdiği ne güvendiğimizele yararlıdır. 
Eğer i nsanl arın duygusal tepkilerinin o lduğundan daha çeşit­
l i  olduğuna i nanırsak bu durumda veki l l ik  bize olduğundan 
daha az yararlı görünecektir. ironik olan, vekilliğin insamn 
gelecekteki duygularını tahmin etmesinin ucuz ve etkil i  bir 
yolu olmasıdır. Ama hepimizin birbirimize ne kadar benze­
diğimizi an lamadığımız iç in,  bu güvenilir yöntemi reddedip 
onun yerine ne kadar kusurlu ve hatalı olursa olsun hayal gü­
cümüze bel bağlarız. 

Birazdan 

İngilizceele Hogwash· kelimesi suyla ilgili bir şey çağrıştır­
masına rağmen, domuzların yıkanmasına değil beslenmesine 
aufta bul u nur. Hogwash domuzların yediği, sevdiği  ve ihti­
yaç duyduğu bir şeydir. Çi ftçiler domuzlara hogwash verirler, 

• Hogwash kel imesini hog ve wash olarak ayırdığıınııda hog domuz, wash 

yıkamak anlamına gel ir. Ama hogwash domuzlara veri len yemek ve uydur­
ma laf anlamına gel ir - ç.n. 
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çün kü domuzlar o ol madan aksi l eşi rl er. Hogwash kel imesi 

i nsaniann birbiri ne söylediği yalaniara da atı fta bul u nur. Çi ft­

çi l erin domuzla ra na yedird iği hogwash lar gibi , a rkadaşJanmı­

zı n,  öğretmen leri mizi n ve ana babalanmızın  bize yedi rdiğj 
hogwashlar da bizi mutl u etme amacı n ı  taş ır. Ama domuz 

hogwashunun tersine i nsan hogwashu her zaman amacına 

u laşmaz. Daha önce gördüğümüz gibi, fikirler, a ktanimala­

rına imkan veren sosyal sistemleri korurluklan takdirde ge­
lişebilirler. Bireyler, genellikle sosyal sistemleri korumanın 
kişisel sorumluluklan olduğunu hissetmedikleri için, bu fikir­

l erin bireysel mutluluk reçetesi adı altında kılık değiştirmeleri 
gerekir. 

Dünyada bir süre geçirdikten sonra, deneyimlerimizin bu fi­
kirlerin foyasını ortaya çıkarabileceğini sanabiliriz. Ama işler 

her zaman bu şekilde yürümez. Deneyimlerimizden bir şeyler 

öğrenmek için onları hatırlamamız gerekir. Ama hafıza çeşitli 
nedenlerden ötürü güvenilmez bir arkadaşnr. Pratik yapmak 
ve başkalarının rehberliğinden yararlanmak bizi çocuk bezle­
rimizden kurtarıp pantolonun içine sokar ama şimdiden kur­
tarıp geleceğe sokmak için yeterli olmaz. 

Bu çıkınazın ironik tarafı, duygusal geleceklerimizi doğru 
tahmin etmek için ihtiyacımız olan bilgilerin tam burnumu­
zun dibinde olmalan ama bizim onların kokusunun farkın­
da olmamamızdır. Mutlulukla ilgili inançlarını bize aktaran 
insanların her dediğine kulak asmak her zaman anlamlı ol­
mamakla birlikte, farklı koşullar altında ne kadar mutlu ol­
duklannı gözlemlemek anlamlıdır. Ama ne yazık ki biz eşsiz 
varlıklar -başka hiç kimseye benzemeyen zihinler- olduğu­
muzu düşünür, bu yüzden de başkalarının duygusal deneyim-, . 

lerinden çıkarmamız gereken dersleri çoğu zaman reddederiz. 
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Sonsöz 

Aklım, hayırlı kazançlar ve fetihler sezinliyor. 

Shakespeare, Kral 6. Henry, 3. Bölüm 

Ç O G U M U Z , H A Y A T  I M I Z boyunca en az üç önemli 
karar veririz: Nerede yaşayacağımız, ne yapacağımız ve bun­
ları kiminle yapacağımız. Yaşayacağımız şehirleri ve komşu­
larımızı seçeriz. İşlerimizi ve hobilerimizi seçeriz. Eşlerimizi 
ve arkadaşlarımızı seçeriz. Bu kararları almak yetişkinliğin 
öyle doğal parçasıdır ki, o kararları alan ilk insanoğullarının 
soyundan geldiğimizi unutmak kolay olur. Tarihi kayıtların 
çağuna göre insanlar doğdukları yerde yaşamış, anne baba­
larının yaptıklarını yapmış ve aynı şeyleri yapanlarla ilişkiye 
geçmişlerdir. Değirmencioğulları değirmencilik, Demircio­
ğulları demircilik yapmış; küçük Değirmencioğulları ile De­
mircioğulları kendilerine söylenen kişilerle söylenen zaman­
larda evlenmişlerdir. Sosyal yapılar (örneğin dinler, kastlar) 
ve doğal yapılar (örneğin dağlar, okyanuslar) insanların ha­
yatlarını nasıl, nerede, kimlerle geçireceklerini belirleyen bü­
yük diktatörler olmuş, onlara kendi kendilerine karar verecek 
pek az şey bırakmıştır. Ancak tarım, endüstri ve teknoloj ideki 
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köklü değişiklikler, tüm bunları değiştinniş, kişisel özgür­
lüklerde patlamalarla sonuçlanmıştır. Kişisel özgürlüklerdeki 
artış, atalarımızın hiç karşılaşmadığı şaşırtıcı bir tercih, alter­
natif, seçenek ve karar yelpazesi yaratmıştır. Mutluluk ilk kez 
ellerimizin arasındadır. 

Peki, bu seçimleri nasıl yapacağız? 1738 yılında Dan i el 
Bernoulli adlı bir Alman bilgini, cevabı bildiğini iddia eder. 
Bir kararın bilgelik derecesinin, o kararın bize istediğimizi 
verme olasrlığr ile istediğimizi ulaşmanın getireceği faydayi 

çarparak hesaplanabileceğini öne sürer. Bemoulli fayda ile 
iyi hissetme ya da keyif duyma benzeri bir şey kasteder. 1 Ber­
noulli 'nin reçetesinin ilk kısmını anlamak oldukça kolaydır. 
Çünkü çoğu durumda seçimlerimizin bizi olmak istediğimiz 
yere ulaşurma olasılığını kabaca hesaplamak mümkündür. 
IBM'de işe girseniz genel müdürlüğe terfi etmeniz ne kadar 
olasıdır? St. Petersburg' a taşınsanız hafta sonlarınızı plajda 
geçirmeniz ne kadar olasıdır? Eloise ile evienseniz motosik­
letinizi satmak zorunda kalma olasılığınız ne kadardır? Bu tür 
olasılıkları hesaplamak nispeten kolay bir iştir. Sigorta şirket­
lerinin evinizin yanıp kül olma, arabanızın çalınma, hayatını­
zın erkenden sona erme olasılığını hesaplamaktan biraz daha 
fazlasını yaparak zengin olmalarının nedeni budur. Bir terci­
hin bize arzuladığımız şeyi verme olasılığını genellikle küçük 
bir polisiye çalışma, bir kalem ve iyi bir silgiyle hesaplamak 
mümkündür; en azından kabaca. 

Sorun o tercihi elde ettiğimizde neler hissedeceğimizi ko­
layca tahmin edemememizdir. Bernoulli ' nin dehası mate­
matiğinde değil, psikoloj isinde saklıdır. Onun dehası nesnel 
kazanımlarımızın (zenginlik), o kazanırnın bize yaşatuğı 
öznel deneyimle (fayda) aynı olmadığını kavramasıdır. Zen­
ginlik dolarları sayarak ölçülebilir ama fayda bu dolarların 
ne kadar iyi hisler satın aldığını sayarak ölçülmelidir. 2 Ama 
sorun zenginlikte değil, faydadadır. Bizi ilgilendiren esasen 
para, terfi veya plaj tatillerinden öte, bu zenginlik türlerinin 
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sebep olabileceği (veya olmayabi leceği)  iy i  olma ya da ke­
yif  ha l idir. Akıllıca seçimler dolarlarımızı deği l ,  keyfim iz i  
artıranlardır. Eğer akıll ıca seç im yapmak gibi b i r  arzumuz 
varsa, bu dolarların b ize ne kadar keyif  satın alacağını doğ­
ru şekilde öngörmemiz gerekir. Bernoul l i ,  bir seçimin ne 
kadar zenginlik sağlayacağını hesaplamanın ne kadar fayda 
sağlayacağını hesaplamaktan çok daha kolay olduğunu bi­
liyordu. Bu yüzden, herkesin önceki tahminlerini sonraki  
tahminlere çevirmesine olanak tanıyacağını umduğu basit 
bir dönüştürme formülü tasarlamıştı. Her yeni doların bir 
öncekinden biraz daha az keyif sağladığını, buna bağlı ola­
rak bir kişinin bir dolardan alacağı keyfi halihazırda sahip 
olduğu dolariara bağlı bir düzeltme yaparak hesaplayabile­
ceğini öne sürmüştü. 

Bir maddenin değerinin belirlenmesi, fiyatından çok ge­
tirdiği faydaya dayanmalıdır. Maddenin fiyatı sadece o. 

nesnenin kendine bağlıdır ve herkes için aynıdır. Ancak 
fayda tahmin yapan kişinin içinde bulunduğu koşullara 
bağlıdır. Bu yüzden bin dükalık bir kazancın yoksul biri 
için zengin birine kıyasla daha önemli olduğuna şüphe 
yoktur. Her ikisi de aynı miktarda para kazandığı halde. 3 

Bemoulli, insanların mutlak büyüklüklerden çok göreli bü­
yüklüklere duyarlı olduklarının farkındaydı. Formülü bu 
temel psikoloj ik gerçeği hesaplamayı amaçlıyordu. Ama 
zenginliği faydaya çevirmenin iddia ettiği kadar kolay olma­
dığının da farkındaydı. Formülünün yok saydığı başka psiko­
loj ik gerçekler de vardı. 

Yoksul bir adam genelde eşit bir kazançtan zengin birine 
göre daha çok fayda elde eder. Buna rağmen mesela iki 
bin dükaya sahip olan ama özgürlüğünü elde etmek için 
iki bin dükaya daha ihtiyaç duyan zengin bir malıkurnun 
iki bin dükalık bir kazanca ondan daha az parası olan bi­
rinden daha yüksek değer biçeceği düşünülebilir. Bu türde 
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sayısız örnek ol uşturmak mümkün olsa da bu n l a r  son de­
rece az rastlanan istisnaları temsil ederler.4  

İyi deneme. Bernoulli ,  yüzüncü dol arı n (öpücüğü n ,  şeker­
li  çöreğin veya çayırda hoplayı p zıplamanın)  b izi gene l l i kle  
i lki kadar mutlu etmediği ni düşünmekte hakl ı d ı r. Ama bu nun 

zenginliği faydadan ayıran,  dolayısıyla insanı n  zengi n likten 
edineceği faydayı tahmin ederken ayarlaması gereken tek şey 
olduğunu düşünmekte hatalıdır. 

Bernoulli '  nin halının altına süpürdüğü "sayısız istisnaların" 
son derece az rastlanır olmadığı ortadadır. İnsanların bir son­
raki dolardan ne kadar fayda elde edeceğini etkileyen tek şey 
bir kişinin banka hesabının boyutu değildir. Başka bir yığın  

şey daha vardır. Örneğin, çoğu zaman insanlar sahip olduk­
ları şeylerin kıymetini daha çok bilir, uzun sürede değil, kısa 
sürede gerçekleşecek şeylere daha çok değer verir, büyük ka­
yıplardan çok küçük kayıplara üzülür, bir şeyi kaybetmenin 
verdiği acının o şeyi elde etmenin verdiği keyiften daha bü­
yük olduğunu düşünürler; vesaire, vesaire, vesaire, vesaire. 

Bu kitabın ilgi alanına giren pek çok olay, Bernoulli ' ni n  ilke­
sini güzel ama yararsız bir soyutlamaya çeviren çok-nadir-ol­
mayan istisnalardan bazılarıdır. Tamam, tercihlerimizi olası­
l ıklarla faydaları çarparak yapmamız gerekir. Fakat faydaları 
önceden tahmin edemiyorsak bunu nasıl yapacağız? Ayn ı  nes­
nel koşullar, birbirinden son derece farklı öznel deneyimlere 
yol açabilir. Bu yüzden, öznel deneyimlerimizi, nesnel koşul­
lanınızla ilgili önbilgilerle tahmin etmek çok zordur. 

Üzücü gerçek şu ki, zenginliği faydaya çevirmek -yani, ne 
elde edeceğimiz bilgisine dayanarak ne hissedeceğimizi tah­
min etme - metreyi kilometreye, Alınaneayı Japoncaya çevir­
ıneye pek benzemez. Sayıları sayılara, kelimeleri kelimelere 
bağlayan basit ve meşru ilişki nesnel olayları öznel deneyim­
lere bağlamaz. 
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Öyleyse, seçim yapan bir kişi ne yapaca k? Faydayı tahmin  
etme. formülü olmadan sadece tü ıiimüzün yaptığı şeyi yapma­
ya yöneliriz : hayal etmek. Beyinterimizin kend imizi gelecek­
teki koşullara zihinsel olarak götürmemizi  ve orada olmanın 
neler hissettirdiğini kendim ize sormamızı sağl ayan eşsiz bir  
yapısı vardır. Faydayı matematiksel bir  kesinlikle hesaplamak 
yerine, ayaklarımızı yarının ayakkabısına sokar ve bu ayakka­
bının bize ne kadar uyduğuna bakarız. 

Kendimizi zamanda ileriye fırlatma ve olayları meydana gel­
meden önce yaşama becerimiz hata yapmadan hatalardan 
ders çıkarmamıza, harekette bulunmadan hareketlerimizi de­
ğerlendirmemize imkan sağlar. Yine de gelecekteki bizleri ve 
gelecekteki koşulları simule etme yeteneğimiz ne kadar etki­
leyici olursa olsun kesinlikle kusursuz değildir. Gelecekteki 
koşulları hayal ettiğimizde, bu hayalleri aslında olmayacak 
ayrıntılada doldurur, aslında olacak ayrıntıları onlara dahil 
etmeyi unuturuz. 

Gelecekteki duygularımızı hayal ettiğimizde şu anki hisleri­
mizi yok sayınayı ve daha sonra meydana gelecek olaylarla 
ilgili ne düşüneceğimizi anlamayı imkansız buluruz. Daniel 
Bernoulli, basit bir formülün geleceklerimizi keskin bir zeka 
ve öngörüyle belirleyeceği bir dünya düşlemişti . Ama öngörü, 
herhangi bir şeye sahip olmanın, herhangi bir yere gitmenin 
ya da herhangi bir şey yapmanın neye benzediğini anlama ko­
nusunda bizi çoğu zaman şaşı ve sıkıntılı bir vaziyette bırakan 
kırılgan bir yetenektir. Mutluluğu bulmanın basit bir formülü 
yoktur. Ama muhteşem beyinlerimiz geleceğimize hata yap­
madan gitmemize imkan vermese bile, hiç değilse bizi tökez­
leten şeyin ne olduğunu anlamamızı sağlar. 
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NOTLAR 

Önsöz 
ı .  Bu kitaptaki dipnotlar, ileri sürdüğüm iddiaları destekleyen bilimsel araş­

urmaların bulunduğu kaynakları içennektedir. Bazen savunduğum düşün­
celerle alakası olmasa da sizin ilginizi çekebilecek ek açıklamalar sunul­

maktadır. Eğer kullanılan kaynakları umursamıyorsanız, gereksiz bilgileri 

merak etmiyorsanız ve sizi sayfalar arasında mekik dokutan kitaplara sinir 

oluyorsaruz, sizi temin ederim bu kitaptaki tek önemli not budur. 
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